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ALMANÂCH 


DES 


i  U  S  H  S. 


1773 


n-j 


Ckez  jyKLAJLAIN'  JLiIyrfnre  ru^  <^  M 


?3  •r''W^^!^^^^^^:'r^'^'^^^^^^^^-^rrsp!^^ 
î^"-^»*^^  t  *^^'' ♦•■  i   ^  t  *'<^*.  l  lï^^^ri!  i  J 

A  V  I  S 

2>  £     i'^   D  1   T  E    U  R. 

\J  N  avoir  prévu,  en  commençant  cette  Coliec 
tion  ,  qu'il  feroit  diincile  d'éviter  la  répétition  des 
termes  dans  les  remarques  dont  chaque  picce  de 
vers  étoit  accompagnée.  Ces  fortes  de  Pocfîcs 
font  toujours  ou  légères ,  ou  délicates  ,  ou  ingé- 
nieufes ,  eu  piquantes  j  les  défauts  qui  peuvent  s'y 
rencontrer  font  toujours  des  pléonafmes  ,  des  in- 
corredlions,  des  vers  iii'x^  harmonie  ,  &c.  Ce  cer- 
cle efb  très-borné.  Il  devoit  donc  arriver  un  tera$ 
où  les  tournures  différentes  pour  exprimer  tan:  àt 
remarques  fi  feaibubles  au  fond  fcroient  à  pca 
p;-ès  cpaifc«.  Tels  font  les  motifs  qai  ont  dcccT-^  ' 


inlné  1  Eùkeui:  de   ce  ilecueU  à  {ligpiimcr   le^ 

notes. 
Il  coïKiiiuera  de  doniiei  la  notice' 5ès  Ouvrages 

<3e  Pocfie  qui  ont  paru  dans  l'année.  Cette  no- 
tice a  trouvé  moins  de  cenfeurs ,  &  n'a  pas  les 
4nêmes  inconvcniens» 


«jS^^j 


*j  _  i^^-J  .J^  %r  Vi^.^:^  V 


(viîj) 

.  CE  UX  ^qui  -voudront  faire  "  infcnr 
des  pièces  de  poéjic  dans  cet  ouvrage  , 
font  priés  de  les  faire  parvenir  ,  avant  le 
premier  Novembre  ,  franches  de  port  et 
Deljlain  ,  Libraire  à  Paris  ,  rue  de  lez 
Comédie  Françoife, 

On  trouvera  che^  le  mime  Libraire  des 
^Atmanachs  de  lyGS  ^  '7^^  t  '7^^7  * 
iyC8  ,  iy(?c) ,  7770  ,  777/  &  lyy^^ 

Le  volume  de  ij^CS  eji  réimprimé  dans, 
le  même  format  que  les  autres, 

■Orzafiit  tirer  une  cinquantaine  d'exeni" 
plaires  en  papier  d'Hollande.  Us  fe  ven- 
'itront  ^' liv.  brochés,  ' 

f., 'La-. Collection  formant  9  vol.  bro- 
chçs>,/  fe;  ver^d  iq  liv.  i<>  T. 

.iti/i  et        ... 


(vj) 

ARTICLES  FRINCÎFAUX 
dit  Calendrier  pour  Vannée, 
ccnmmnc  1775. 


Nombre  d'Or.    .      .            . 

.      7 

Epaâe, 

.       6 

Cycîs  Iblafre 

.     18 

înd'dioii  Romaine.    ,       .       ^ 

.     <^' 

Lettre  Dominicale. 

1 

•    c. 

2Ï''.'.'.?-..  ^^^'f"''''"^'"*'*''''''"'''*"'''^"'"*''^*''^''  '"""  "**•" 

F  ESTE  s     MOBILES. 

Scptiiagéfîme.  ,;,.,,       7  Février. 

Les  Cendres 24  Février 

PASQUES II  Avril. 

Les  Rdgations.    17.    18.  &  19  Mai, 

Ascension,  ...    «  20  Mai, 

FE  N  TEC  OSTE. .  s^  Mai 


VI) 

LATRiNiTf...     ;     6  Juiii» 
La    Feste  Dieu,  .*io  Juin. 
Le  pr.  Dim.  de  l'A  y  e  n  t.  i8  Nov. 


QUATRE  'TEMP  S. 

Mars  ,.•..?  5  &  ^ 

Juin i  4  &  ^ 

Septembre,  .    ij  17  &  18 

Dtcembre, ,    xy  17  &  18 


4^ 


ÉCLIPSES.. 

XL  y  aura  celte  année  deux  Ecîipfes  de 
Soleil  "i^  deux  de  Lune.  La  première  de 
Sokil  ariivera  le  23  Mars ,  Se  fera  vilîble  à 
Pari»:  :  la  fcconde  le  \6  Septembre  j  la  pre- 
mière de  Lune  le  7  Avrils  la  kccnde  le 
30  Septembre  Se  fera  vifibleà  Paris, 


1773.  JANVIER.  S/§Kf  ,1e  Versea^'J, 
Jours  cToifJent  de  }i'  le  mAt.  &  de  J  i'  le  [otr, 
f)  Pleine  Lune  le  S.        |      (©  Nouv.  Liinelc  n. 
'à  Dern.  Q.uaider  le  1 5. 


K)riem.  Q'jarc.  le  30. 


Jours 
de  U 

du 

Noms  des 
Saints. 

Cati. 
du  S. 

Lev,  de 
la  Lune. 

Co«.  de 
la  lune» 

Se  m. 

H.    m 

H.  M. 

vend 

I 

CircondUon. 

7liîi 

4h  8 

i  I  ^-4" 

0  iiio 

fam 

1 

S.  Macair^ 

7   îi 

4     8 

0  ^'lo 

I  :;.ii 

D. 

3 

ite,  Goiev. 

7   ^i 

4     P 

0  '  40 

2  .^  ?.o 

lund 

4 

s.  Ticc 

7   51 

4      5 

1      I  1 

3      j8 

niar 

5 

s.  Simeon. 

7   50 

4    i-^ 

I      40 

4     14 

hiei- 

6 

Les  Rtis. 

7   To 

4   II 

1      30 

5      »■-> 

jcud 

7 

Noces. 

7  49 

4    I- 

5      il 

6       0 

vend 

S 

s.  Lucien 

7  48 

4    I- 

4      i'-^ 

6      49 

fam 

ç 

s.  Pierre, ^v    7  47 

4    13 

5      1^ 

7      30 

iD. 

10 

s.Guillauni- 

7  4^ 

4    14 

6      51 

S     jo 

lund 

1 1 

s.  Tlicodofç 

7  4Î 

4   M 

7     43 

8     4î 

niar 

I* 

s.  Paiil,Hcr. 

7,  44 

4    I  6 

■S     n 

■   0      16 

mer 

13 

s.  Hilaire,  L 

7  44 

4   17 

10     lo 

9     44 

jeud 

14 

No/ de  JeC 

7  4> 

4   18 

U      11 

lO       \(i 

vend 

M 

s.  Maur/Ab. 

7  4i 

4    i? 

Ma:  m- 

10      4'5 

fam 

i^ 

s.  Furci.. 

7  43 

4    -° 

0      3< 

II      iS 

iD. 

17 

s.  Anroinc 

7  39 

4.   2.1 

I      a8 

11      ^5 

lund 

lij 

Ch.  S    rier. 

7  îS 

4   -- 

X    ys 

0  v:i;$ 

mar 

19 

s.  Sulpicc,  t 

7   ^•7 

4  i4 

4     4 

1  5  ii 

mer 

20 

s   Scbaftien 

7  i^ 

4   2.5 

y      4 

X      i^ 

jeud 

ai 

ste.  Agnès 

7  5S 

4  -e 

y    w 

3      ^0 

vend 

22 

s   Vinccnc 

7  53 

4    17 

6      41 

4      '--' 

fam 

21 

s.  lld.-phon 

7  3i 

4   z8 

7  -  2.3 

<      5ï 

3D/. 

24 

s.  Timot'i'^e 

7   51 

4   >c 

7      H 

<5     44 

lund 

;  > 

Cou.S.Ï'aul 

7  3^ 

4    3î 

8     Z4 

7     4? 

mar 

26 

s.PoIycarp;:. 

7  iS 

4  -^ 

8     46 

.8      fî 

mer 

i7 

s.  JLilicn    . 

7  -7 

•  4   5  4 

9        14. 

9      S<^ 

jeud 

23 

s.  Chailcni. 

7  1^ 

■  4  îf 

?     5^ 

i^o      ^7 

vend 

i'^ 

s.  Fr.  de  Sa. 

'    7    24 

4   3" 

)o       4 

^i      TÔ 

^m 

3û 

ste.  Barhild.  \j  15 

4   35 

10      îi 

i^^ 

S.  i-ieirc  N, 

I7il 

4  40 

II        1 

0    5<> 

f 

s 


F  E  V  R  î  E  K.  Signe t  les  POISSONS* 

Jours  croijjtnt  de  ^y'  le  mat,  &  de  47'  Irfoir. 

rleine  Lune  le  7.         I      C#  Nouv.  Lune  le  ii. 
Dcrn.  Quartier  le  14 


^f  /il 
Sem. 

luiid 
mai" 
mer 
jeud 
vend 
jam 
Dr. 
lun.l 


mar 

9 

luer 

■  0 

jeud 

I  i 

vend 

I  i 

fam 

'î 

Bim 

H 

lund 

M 

«nar 

16 

iner 

»7 

jeud 

i^ 

vend 

19 

fa  m 

10 

Di. 

a  : 

JuJld 

21 

niar 

II 

mer 

i4 

eud 

*^ 

■vend 

i« 

fam 

17 

iD|-. 

18 

Ai 

X 

1 
3 
4 

7 
8 


Noms   dis 
Saints, 

s,  Ignace, Lv 
P«i  tjication. 
s.    Blaifc 
s.  Gilbert. 
s.  Agathe 
s.  Vail ,  Ev. 
Septua^efîm, 
s.  JeaiidcM. 
«te  Apolline 
Swholaitiq. 
s.  Severin 
s  Eulalic 
s.  Fulcran 
Sex0gefime 
s  Valcmin 
s.  Fauftin. 
s.  Onefîme. 
s   Simeon 
s.  Barbât 
s.  Eucher 
^iHincfuageJ. 
cTi  s.  Pierr. 
st  TarafTe 
les  Cendres 
s.  Mathix:. 
s.  Alexandre 
s    Honorine 
^mdra^ef. 


Lev. 
du  S- 


7IU0 
î8 
16 


15 

lî 

iz 

10 
9 
7 

4 

o 

^9 

M 

îî 

îi 
îo 
48 
47 
4Î 
45 
41 
40 

38 
56 

34 


Ccu. 
duS. 

4b4i 
4  43 
4  44 
4  4^ 
4  47 
4  4i' 
4  jo 

Î4 
î^ 

Î7 

59 
o 

1 
4 

7 

9 

II 

II 

I4 
16 

18 

19 

11 

i3 
î-5 
16 


Liv.  Je  j  Co«.  de 
la  Lune 


H    M. 

m">3  8 
Oo  18 


5 

4 

7 
9 

10 
1 1 


II 

II 

3^ 
3 

10 

34 


Mavn. 
o     47 


I 

1 

3 

4 

5 
î 
<î 

6 

7 
7 
8 

8 
9 


n 

38 

18 

20 

49 
16 
42 

9 
3Î 

3 
37 


'a  lune. 


H.    M. 


i^îî 

1^49 

3  ?"4i 

4  3J 


î 
î 

6 

7 

7 
8 
8 

9 

10 

II 


ï9 
î^ 

5« 
21 

41 
15 
4Î 
17 
55 
3^ 


o^M 


I  • 

2 

} 
4 

y 
7 

8 

10 
1 1 


II 

IT 

20 
2^ 
31 

37 
40 

4J 

44 

4f 
42- 


Matin, 


M  A  H  i.  S.p'.e  ,  le  B  £  i  i  fi  K. 

Jours  croijjent  de  54*  It  mat.  &  de  \^'lefoir, 
Ficm.  Ouartisi  1:  i.    \      ©  Dcrn.  Quartier  le  lî. 
•  I      @;N.  L.  ij.B  P-Q-3I- 


^  iH-'ine'Lmic  le  8. 


JOK. 

de  U 

du 

Sent 

M 

»» 

luiid 

I 

»'iîar 

z 

mer 

j 

jejd 

4 

vend 

^ 

fa  m 

6 

zDi. 

•7 

lund 

8 

roar 

9 

mer 

10 

jeud 

U 

vend 

II 

fa  m 

M 

iDi. 

'4 

lUild 

M 

mar 

1$ 

nier 

'7 

|cad 

18 

vend 

I9 

fa  m 

lO 

4D/. 

II 

luni 

11 

mar 

i) 

aier 

M 

jeud 

i; 

vend 

»^ 

fa  m 

z: 

5D». 

r^ 

lunJ 

19 

mar 

30 

mçr 

31 

Noms   des 
Saints. 

S    Aubin 
S  Siinplicc 
^tiU.  Ttm:.. 
5.  Cunegon. 
s.  Virgile 
s.  Coletce. 
Kenunifctrt 
S. Th.  d'A»]. 
ste.  Franc. 
«.  Doûrové 
s.  Grégoire 
s.  Niceniias 
s.  Lubiu 

i.  Abraham 
s.  Patrice 
s.  E:loiurd 
s.  Jofcph 
s.  Joachim 
s.  Benoit 
Latare 
s   Eu  febe 
sce.   Cather. 
s.  Jean,  Her. 
j^nntnciario 
>    Kupeit 
s.  Goncrand 
Judica 
s,  Euftafe 
s.  Ricule 
s.  Bibian« 


1 

Lev,  de 

Lev. 
du  S 

61)3  ^ 

Cou. 

ULtiiie. 

H.   M. 

s\ 

T3C 

i0^l6 

0    i9 

31 

103^9 

6    17 

34 

II  ?  49 

6    zj 

■^î 

o^.^o 

6   î4 

37 

1  -  u 

<   îi 

39 

• 

3        I 

<5    20 

4' 

4      '4 

(5     18 

43 

5         3T 

6     16 

44 

6     49 

6    li 

46 

8       7 

^    13 

4S 

9      '4 

6    11 

0 

10      J-' 

6      9 

P 

.1      45 

^     7 

53 

Mxtin. 

6      6 

5Î 

o^>4 

6      4. 

Î7 

I  ?  Si 

6      i 

Ti) 

i      4» 

<î      c 

6 

I 

5      i3 

î    5S 

6 

^ 

3      î9 

î    T7 

6 

4 

4      îï 

T    ST 

6 

6 

4     ^7 

S  n 

5 

S 

S      ^4 

5   5ï 

($ 

10 

y      ÎO 

S  43 

6 

1 1 

6      17 

ç    48 

<Ç 

15 

(î     42. 

5  4^ 

5 

»5 

7      12. 

5  44 

(S 

17 

7     4^ 

5   4i 

6 

19 

S'      21 

ç   40 

6 

10 

9         1 

f    39 

•  i 

11 

9     48 

5   37 

i 

14 

10     40 

Cou  de 
taLuiie. 


0^3^ 
1^34 

il:  ir 

3 

10 

3 

n 

4 

5 

33 

S 

< 

41 

6 

li 

6 

4Î 

7 

19 

7 

î« 

8 

3« 

9 

IL 

lO 

14 

u 

11 

005I  t 

4 

IZ. 

5 

2-7,. 

4 

5t 

S 

37 

6 

40 

7 

41 

8 

AZ 

9 

42- 

10 

38 

1  1 

Ma 

rt«. 

0 

ig 

I 

15 

A  V   n   î   L.  Si^ne ,  le  T  av  us.  AVl 
J'oii'S  croijfent  de  ',0 


<^  Dern.'  Quartier  k'  14.  l 


îTJ.^r.  e^  ^(f  <yo'  le  ftir, 

i^  Nouv.  Ltme  le  ir, 
'^'  Prem.  Quartier  le  29J 


-  î\oms  des 
Saints. 


fa  m 
-Di. 

m  au 

nî<;r 


Vaieri 
Franc.  P. 
Uipien 

s.  Guillaume 
s.  IiCiiclippe 
s.  Ftrib^ft 
s.  Léon, Pape 
Vend-  Satn:. 
s.  Ids 

PyîS^ 

s.  Tiinu'ce 
s.  Paterne 
s.  FruwiiM. 
s.  P.o'oert 
s.  Anicet 
s.  Apollone 

s.  G  a  mi  or 
s.  Anfclme 
s.  Marcellin 

3  te  Opj,' or  t. 


du  S. 


Îh5^ 

3  5 

30 


C 


du  S. 


1 ,1 
"  -f 


■vend    23     3-  George        j 
sec  Bcuve 
s.  Ckt  >  pnp.  j4 
s.  PoJicaipe  54 
;7    s.  Marcj-i'oit  (4 
28     s.  Viral  pape  |4   ^9 

, 2j  Ui-.  Marie      {4   47 

Yciidl  jOiS.Iurrope      14  4^ 


26 
14 

21 
19 

17 
10 

34 
ÏZ 

10 
9 

7 

•» 
4 

O 

59 
Î7 

n 

5î 


6i:i26 

6  2.9 

6  31 

6  35 

^  3  S 

6  57 

6 

C 


O 
(5 
6 

6 
6 
6 
6 
6 
'j 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
{  7 
7 
7 


58 
40 

4'- 
44 
4î 
47 
49 
f*> 
Ji 
54 
56 
57 

;9 
I 

i 

4 

6 

7 
n 

M 

it 
U 


H.    M. 

1 1  ^4Î 
o  o\^6 


I 
3 

4 

î 

7 
8 

9 

10 
1 1 


•56 
S> 

41 

11 
40 

50 
51 


Ividïin 

0  46 

1  ^>i 
z  8 
1     40 

II 

38 
z 

17 
51 

55 

î9 
8 

40 

3« 


3 
3 
4 
4 
4 
5 
5 
<î 

7 

7 

8 

8 

10 

SI 


58 
43 


Ccu.  dk 
ta  Ltifis» 

IL    M, 


i^5<î 

3  ?  lî 
44 
17 
5ï 

5* 
37 

21 

ri 

i? 

17 

0  C024 

1  q  29 

i*  34 


5 
4 
4 
5 
5 

7 
8 

9 

10 
1 1 


38 

40 

58 
40 
40 
35 
29 
II  18 
Matin. 

o  ;ï 

o     40 
î      17 


3 

4 

7 
8 

9 

10 


a 


MAI.  S/g«^,  IcsGemeaUî. 

Jours  croiffent  de  38'  /f  mat'  &  de  ^S' le  fcir. 
Pleine  Lune  le  6.  |      ^'  Nouv.  Lu.ie  le  il.' 

Dern.  Qiiaic.  le  1 3 .    I      B  ^'^°^^'^-  Qu-^c-  1-  "-9. 


Jou. 
àeU 
Sem. 

fa  m 

3  Du 

lund 

mar 

uier 

jeud 

vend 

fam 

4D. 

Jund 

mar 

mer 

jeud 

vend 

fam 

ÎD/ 

lund 

mar 

mer 

jeud 

vend 

^am 

6Di. 

lund 

mar 

mer 

jeud 

vend 

fam 

£>;. 
lund 


du 
M 

i 

1 
i 
4 

6 

f 

8 

9 

10 

II 

1 1 

IT 
J6 

17 
ï8 

19 
10 
21 

21 

2? 

24 

lî 

^7 
a8 
Z9 
?o 

51 


.  1 

Lev.  de 

Couc.de 

Nowji    des 
Saints. 

L 
dh 

(S. 

Cou. 
du  S. 

laL 

uiie. 

la  Lune. 

n. 

M. 

H-     M. 

s.  J.  s.  P 

4)144 

7h  17 

0 

z^i 

1  ^^50 

s.  Achanaie 

4 

4- 

7    1^ 

1  '• 

ï     (^ 

1  ?,  1 1 

Inv.  Sce  Cr. 

4 

41 

7    10 

5 

2. 1 

i?n 

sre  Monique 

4 

59 

7   il 

4 

58 

5    -? 

Co.   s.  Aug. 

4 

}8 

7   i) 

T 

Î9 

3     J8 

s.  J.  P.  L. 

4 

36 

7   i) 

7 

19 

4     33 

s.  Stanillas 

4 

3S 

7    !•' 

S 

35 

î      ï4 

Ap.  S.  Mie 

4 

5i 

7   i/ 

9 

4' 

^       î 

Tr.    s.  Nie. 

4 

5^ 

7   i9 

10 

40 

7       ® 

s.  Gordien 

4 

51 

7    33 

I  I 

32 

S        I 

s.  Marnes 

4 

i?    7   52. 

Mr. 

'■/«. 

9     .^ 

s.  Epiphanc 

4 

ib!     7    Î5 

0 

■i;5. 

70      I  T 

s.  Servais 

4 

16 

7   5N 

0 

47 

II      IJ 

s.  Pacomc 

4 

15 

7   36 

I 

10 

0..29 

s.  Ilîdore 

4 

2-4 

7   57 

A 

4^ 

I2'3i 

s.  Honoré 

4 

11 

7   39 

2^ 

1 1 

^'   3Î 

Rog. 

4 

21 

7  40 

1 

5T 

3      37 

s.  Félix 

4 

10 

7  4f 

3 

1 

4      37 

s.  Ives 

4 

i9 

7  4'- 

3 

29 

î      3r 

Ajcenjton 

4 

17 

7  45 

3 

î'î 

6      51 

s.  Bernard. 

4 

i^ 

7  4^ 

.  4 

26 

7      i8 

s.  Ho-picc 

4 

lî 

7  46 

y 

7 

8      2, 

saince  Julie 

i4 

7  47 

f 

fo 

9      1^ 

s.  Didier 

4 

15 

7  45 

6 

42. 

10       7 

sce.  Jean. 

4 

II 
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JUIN.  Signe  ,    L*E  C  R  E  V  I  S  S  E. 

Jo.  croi.jufj.  Il  de  ly' & dim.dc  ^'  jttfy'  30« 
Pleine  lune  le  f.  \      ^  Nouv.  Lune  le  19; 

O'jin.  Quarc.  iz  11.    j      B"-^""*"^  Quartier  le  17. 
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JUILLET.   Si^nf ,  le  L I  O  M. 
Jftirs  dimin,  de  19'  le  matin  ■&  de  i9'  le  joir. 
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SEPTEMBRE.   Siine ,  laBALANCB 
Joun  dimin.  d:  <;i'  te  mutin  &  de  ^  i'  le  foir» 
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OCTOBRE.    Sl^fte ,  le  Scorpion.' 

Jourj  dimin,  de  5  1*  le  mAt.  &  de  51'  le  foir, 
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N  o  V  E  M  B  R  E,  S!i»e  .   le  S  agittaihb 
Jours  dimin.  de   59'  '.e  mat»  &  de  i9  le  foir. 
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ALMANACH 

BES  MUSES, 

Cu    choix  des  Pcëjies  jugitlves 
de  lyyz. 
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LE  PORTRAIT  RECONNU- 


A  s  s  un  des  bofquets  de  la  ;:^ère  , 
l'aîné  des  Amours  rcffembla 
tous  les  bons  Devins  de  Cythère  : 
^uc  de  fripons  fe  trouvoient  là! 
Pfyche' ,  dit-il ,  m'avoit  là  plaire  : 
un  autre  me  tient  fous  fes  loix  , 
par  le  portrait  que  j'ea  vais  fsilk  , 
Année  1773.  A 


devinez  l'objet  de  mon  choix.' 
A  la  fraîcheur  de  la  jeunelFe» 
fon  fiont  unit  la  inajeûe'  i 
fa  beauté'  ravit,  intéreflc  ; 
fa  grâce  ajoute  à  fa  beauté  5 
dans  Tes  yeux  TeTprit  étincelle  5 
xien  n'eu  fi  doux  que  fes  accens  , 
èc  fa  bouche  eft  la  fieur  nouvelle 
cclofe  au  foufHe  du  printems, 

A  CCS  mots ,  on  caufe  ,  on  murmure} 
fur  qui  fon  choix  eft-il  tombé  ? 
Chacun  devine  à  l'aventure: 
i'un  nomme  flore  ,  &  l'autre  Hebé, 

j'y  penfois ,  dit  avec  fineflc  , 
le  plui  malin  des  petits  Dieux  ; 
quand  l'Amour  veut  une  maîtrefle, 
il  doit  la  chercher  dans  'es  Cieux. 

Que  fait  l'immortel  diadème, 
reprit  fon  frère  avec  ardeur  ? 
La  Nymphe  charmante  que  j'aime  ," 
vaut  cent  Déefles  pour  mon  cœur. 
On  la  verroit  fimpJe  bergère 
régner  encor  par  fes  attraits  j 
fon  empire  ,  c'eft  l'art  de  plaire  : 
elle  aura  toujours  des  fujets. 
L'Hymen  lui  treffe  une  couronne j 
les  Plailirs  portent  fes  couleurs  ; 
jouant  fur  les  dégrés  du  trône, 
l'eflain  des  ris  qui  l'environne, 
lui  préffnte  un  fceptre  de  fleurs. 
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Tout  à-coup  plein  d'impatience," 

le  chœur  des  Amours  s'écria  : 

ch  !  c'eft  la  Nymphe  de  la  France  r 

nous  connoiiîions  ce  Portrait-là- 

Far  M.  Do  RAT. 
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A     Z  I  R  P  H  É  , 

Un    lui   envoyant    un   Po'éme, 

i   o  I ,  qui  de  ma  le'gereté 
as  fû  corriger  l'influence,  v 

toi  qui  toujours  nouvelle  en  ta  jeune  teaute, 
m'as  lait  goûter  ,  au  fein  de  la  conllance 
tous  les  plaiftrs  de  l'infidélité, 
reçois  mes  vers;  je  le  fens  trop  moi-raérae  , 
c'eft  te  donner  ton  propre  bien  : 
mais  quel  bien  puis  je  offrir  qui  ne  foit  pas  le  tien  ? 
tu  fais  ,  Zirphé  ,  combien  je  t'aime  , 
&  quand  on  aime  ,  on  ne  poflede  rien. 
Le  defir,  qui  me  guide  au  Temple  de  Mémoire, 

peut  m'egarer  :  mais  au  retour 
je  me  confolerai  d'avoir  manqué  la  gloire, 
û  dans  tes  bras  je  retrouve  l'Amour. 

JP<tr  M.  iMBER'f. 
Ai| 
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L'ART  ET  LA  NATURE, 

^   MADAME  D'US  SE. 

JL^'A  RT  dit  un  jour  à  la  Nature: 
vous  n'égalez  jamais  ies  oeuvres  de  rr.es  mains  ; 
vous  agiflez  fans  choix,  vous  marchez  lans  deiîcinsr 

que  feiiez-vous  fans  ma  parure  ? 
Un  teint  fistii  par  vous  s'embellit  par  mon  f<3rdî 
c'eft  moi  qui  d'une  prude  arrange  la  fagefle  -, 
aux  coquettes  beautés,  j'infpire  lafineilej 

je  conduis  fous  men  étendard 

&  les  beaux  cfprits  ôc  les  belles  ; 
j'ai  feul  dkle  fans  vous  les  vers  de  Fontenellcs, 

&  les  fables  du  fleur  Houdard. 
Ainfi  >  belle  DulTé  ,  l'Art  fe  croyoit  le  maître, 
&  le  monde  à  fon  char  paroifloit  s'attacher  : 

mais  la  Nature  vous  lit  naître. 

Se  l'Arc  ctjnfus  s'alla  cacher. 

Tar    M.    DE   VOLTAlRîo 
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COUPLETS 

^    Madame   la   Comteffl;    de    S  *   *", 

A;R  :    Pour  la  Baronne. 

à 

fembîe  faite  exprès  pour  charmer  j 
&  'Tiieux  que  le  galant  Ovide, 
Tes  yeux  enfeigncnt  l'art  d'aimer 
Adélaïde. 

D'Adélaïde 
ah  !  que  l'empire  femble  doux  ! 
Qu'on  me  donne  un  nouvel  AlciJe  : 
;e  gage  qu'il  file  aux  genoux 

d'Adélaïde. 

D'A  dc'l  aide 
fuyez  le  dangereux  accueil  j 
tous  les  enchantemens  d'Armide 
font  moins  à  craindre  qu'un  coup  d'ail 

d'Adélaïde. 

D'Ade'ir.ïJe  , 
^u?.nd  Amour  eut  forme  les  traits , 
mz  foi  ,  dit-il  !  la  cour  de  Gnide 

A  lij 


Il  A  tien  de  pareil  aux  attraits 
d'Adélaïde, 

Afîehùîe , 
lui  dit-H,  ne  nous  quittons  pas  ; 
ji  fuiâ  aveugla  ,  fois  itîon  guide  : 
je  Tuivrai  partout  pâg-à-pas 

AdëUïdë. 

Târ  M,  Marmontii. 
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LES  CHIFFRES  EFFACÉS. 


S 


u  R  le  fible  de  ces  rives, 
nos  ChifFres  par  toi  tracés  , 
jgar  les  ondes  fugitives 
:-^jftirent  bientôt  efrace's  : 
mais  cet  aitioureux  emblème  , 
malgré  ia  fiagilité  , 
dura  plus  que  l'Amour  même  , 
qu'il  avoit  repréfenté. 

par  M.  U  Marq  :is  DE  PEZAT» 
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JL  JE  JB  ^i  ^  X  JLJCC  j> 

CONTE. 


'u  N  certain  bourg  un  Hôtcllicr  efcroc 
répand  le  bruit  dans  la  viile  voifme  , 
qu'un  Baillic  eft  ne  dans  fi  cui/îne  , 
&  qu'il  e;l  li!s  d'une  cha-e  &  d'un  coq. 
Chacun  accourt,  ôc  notre  Hôte  de  vendre 
fon  mauvais  vin  ,  tandis  qu'il  fait  attendre» 
Pardon  ,  Melïïeurs  !  hier  je  fis  requis 
de  faire  voit  à  Monficur  le  Marquis   '  v 

mon  Bafilic  :  je  n'ai  pu  m'en  défendre  : 
moi-  ce  foir  même  il  promet  de  le  rendre  j 
il  eft  joli  ,  vif  comme  un  fapajou. 
En  attendant  ,  Meflleurs  ,  buvez  un  coups 
amufez-vou> ,  conRderez  ma  chate  : 
elle  eft  bien  douce  ,  elle  vous  tend  la  patte  ; 
elle  Se  mon  coq  ont  fait  ce  beau  bijou  , 
je  les  ai  p.is  fur  le  fa-t  dans  un  trou. 

Parlant  ainfl ,  le  dtole  ,  en  homme  habile  , 
flatte  fes  gens  ,  promet  de  meilleur  vin  : 
bon  foir  ,  MciTlearî  ,  il  efl  tard  ,  à  demain. 
Nos  curieux  retournent  à  la  ville 
entre  deux  vins  Se  d'un  "^ir  triomt>hant. 
£h  bien  !  voiûns  ,  leur  crie  un  fia  compare  s 

A  iv 
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ïe  mcnftre  eft-il  moins  ^ros  qu'un  éléphant  ? 
eft-ce  un  dragon  ,  un  fphvnx  ,  une  chimère? 
J"'avcz-vou5  vu  ?  parlez  ,  rcponfe  cl.iirc. 
Nous  n'nvons  pu  ,  difenr-ils  ,  voir  l'enfant: 
mais  nous  avoiis  vu  le  père  &  la  mère, 

pur  M.  DE  LA  CONDAMIKE. 


ENVOI 

T^'unc  pièce  de  Théâtre  à  feu  Aï.  de  Crébillon  ^ 
ûvoït  QUI  /'Auteur  étoït  brouillé» 
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A   o  u  T  de  rr.ol  vou;  pèfe  &  vous  choque  ) 
je  n'ai  p!u3  efpoJr  ni  demi  i 
d'une  amitié  peu  re'ciproque, 
adieu  le  noeud  mal  afFcnni. 
I>^a:s  maU'ré  le  fort  ennemi  , 
mon  hommage  eft  tel  qu'il  doit  être  i 
ne  pouvant  le  rendre  à  l'ami  , 
^u'au  moins  je  le  rende  a  mon  maître. 


par  M.  rmoN. 
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A    M  A    MUSE, 

A  Poccafion  cTune  petite  Pièce  intitulée  Avis 
aux  Sa-'^es ,  qui  avoit  déplu  â  M-  de  Voltaire, 

JT^k.  merveille!  il  faut  que  j'expie 

tes  ÏBcartades ,   tes  humeurs! 

n'y  compte  pas  3  Mafe  e'courdie  , 

ôc  vas  extravaguer  ailleurs. 

Toi  !   cenfurer  l'auteur  d'Aizire  ! 

«(ficher  le  ton  magiftral  1  ^ 

en  vérité'  tu  me  fais  rire 

avec  ton  bonnet  do(floraI. 

Parcours  nos  pre's  Se  nos  bocages  > 

à  l'ombre  des  myrtes  naiflans  , 

fais  jo.uer  les  Amours  volages 

parmi  les  Nymphes  de  nos  champs  i 

mais  fuis  les  monts  &  les  orages  -, 

novice  encore  ôc  fans  foutien  , 

prends  déformais  V Avu  des  Sages ^ 

au  lieu  de  leur  donner  le  tien. 

Peins-tu  le  Dieu  de  la  lumière? 

ne  vois  que  les  brûlans  rayons 

qu'il  lance  en  faifceaux  fur  la  terre  ; 

fonge  qu'il  mûrit  les  moiflons 

par  une  chaleur  falutairc  , 

At 


&  pardonne  à  l'aîlire  éclatant 
cjui  nous  anime  &  nous  éclaire, 
de  s'écHpfer  un  feul  inftant. 
Allons,  repare  ton  ofFenfe; 
le  coeur  coniit,  l'air  pénitent," 
cours  à  Genève  en  diligence  i 
dans  le  plus  fimple  ajuftement , 
aborde  en  Mufe  bien  foumife 
celui  que  tes  traits  ont  bleiïe  î 
dis-lui  ,  fans  rire  &c  l'œil  baiffe, 
«lu'au  moins  j'ai  blâmé  ta  fotife. 
Sois  l'écho  de  mes  fentimens  ; 
qu'il  fâche  combien  j'idolâtre 
fes  vers ,  fa  profe,  fes  romans  j, 
Tes  hiftoires  &  fon  théâtre  , 
fes  petits  libelles  chaimans, 
lurtout  cette  gaîté  folâtre  , 
i'effroi  des  fots  &  des  méchanS." 
S'il  eft  inflexible  pour  toi , 
fuis  ,  je  t'abjure  &  t'abandonne  s 
reviens  cncor  ,  s'il  te  pardonne  ; 
mais  pour  fignal  ,  rapporte  moi 
une  des  fleurs  de  fa  couronne. 


JP/tr  M.  Do  RAT» 
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LE  LIONCONQUÉRANT, 

FABLE, 

\J  N  Lion  de  fang  altère, 
voulut  ennoblir  fa  me'moire  î 
la  belle  chofe  que  la  gloire, 
s'ccrioit-il  '  oh  !  j'en  aurai  ! 
vite  ,  vîte  ,  entaffons  vifloire  fur  vi<ftoire. 

Il  fe  prépare  ,  il  hâte  les  moraens 
que  doivent  fignaler  de  fanglantes  cohquctes  5 
il  eut  bientôt  fait  tous  fes  armemens  : 
griffés  ôc  dents  font  bientôt  prêtes. 
D'abord  d'affreux  ruguTemens 
font  les  trompettes  de  la  guerre  j 
de  fa  queue  il  fe  bat  les  fiancs , 
s'élance  ,  &  fous  fcs  pas  il  fait  trcmMer  la  terre. 
Le  peuple  ics  forêts  s'allarme ,  il  fond  fur  eux. 

Il  n'épargna  ni  îc  fexe  ,  ni  l'âge  ; 
un  cerf,  nouvel  époux,  par  l'obict  de  fcs  vœux, 
alloit  voir  couronner  Ces  feux, 
&  confommer  fon  mariage  : 
le  farouche  Lion  les  envoya  tous  deux 
faire  l'amour  au  noir  rivage. 
Plus  il  buvoit  de  fang,  dit-on  ,. 
çlus  fa  foif  redoubloit.  Bref,  tel  fut  le  carnage ^^ 

Avj 
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^ue  des  hôtes  des  bois ,  deux  tiers  à  Ton  paU'.ge  , 
rurent  culbutes  chez  Pluton  ; 
l'autre  s'enfuit  ,  &  ce  fut  le  plus  fage. 
Alors  notre  Héros  regarde  autour  de  foi  • 
le  beau  dèYeit.   dit-il  !  feul  ici  ;e  refpire  ! 

oh  !  pour  le  coup  ,  de  ces  lieux  j'ai  l'empire  , 
&  je  puis  y  donner  la  loi. 
QuelplaiHr  !  j'ai  vaincu ,  la  gloire  eft  mon  falalre. 
De  ce  calcul  bientôt  il  rabattit  i 
le  foir,  contre  fon  ordinaire  , 
à  fon  fouper  un  peu  trop  folitaire, 
il  fent  mourir  fon  appétit. 
Le  lendemain  .  fon  domicile 
lui   parut  vafte  j    &  puis  ,   bien   qu'on  folt  tout 
puifTant , 
parler  toujours  en  mcme  ftyle, 
toujours  en  monologue  ,  eft  peu  divertifTant. 
Enfin  ,   fi  l'on  en  croit  i'hiftoirc  , 
ne  voyant  plus  qu'un  vuide  autour  de  lui, 
un  jour,  au  comble  de  la  gloire, 
iiïc  Lion  mouiut  d'ennui. 


l'ar  M,  Imbert. 
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X.JÉS  C^JB^^JLjÉSo 

A   ouRQUoi  tant  de  débats?  d'où  viennent  tant 

d'intrigues  , 
tant  de  petits  partis ,  de  cabales  ,  de  brigues  ? 
S'agit-i!  d'un  emploi  de  Fermier-géne'ral , 
ou  du  large  chapeau  qui  coefre  un  Cardinal? 
Ah  !  ce  n'eft  pas  fi  haut  que  le  deftin  nous  mène... 
Allons  nous  réjouir  aux  jeux  de  Me'pomène  : 
bon  !  j'y  vois  deux  partis  l'un  à  l'autre  oppofc's  s 
Le'on  dix  &  Luther  e'roient  moins  divifes  }  ^ 

l'un  claque  ,  l'autre  fiifie,  &  l'antre  du  parterre  > 
&  les  cafe's  voifîns  font  le  champ  de  la  guerrc, 
Je  vais  chercher  la  paix  au  Temple  des  Chanfons  -, 
j'entens  crier:  LulU  ,  Campra  ,  P.ameau,  BoufFons; 
êtes  vous  pour  la  France  ,  ou  bien  pour  l'Italie  ? 
-Je  fuis  pour  mon  plaifir.  Meilleurs   Quelle  folie 
vous  tient  ici  debout  fans  vouloir  écouter  ? 
ne  fuis-je  à  l'Opéra  que  pour  y  difputer  ? 
je  fors ,  je  me  dérobe  aux  flots  de  la  cohue  : 
les  laquais  afîemble's  cabaloient  dans  la  rue. 

Je  me  fauve  avec  peine  aux  jardins  fi  vantc's , 
^ue  la  main  de  le  Nautre  avec  art  a  plantes. 
Mais  foudain  d'autres  fous  une  troupe  m'arrctej 
tous  parlent  à  la  fois  ,  tous  me  rompent  la  tête. 
— Avez-vons  lu  fa  pièce  ?  il  tombe  ,  il  cft  perdu; 
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f&t  Te  dernier  Journal  ,  je  le  tiens  confondu. 

—  Qui?  de  quoi  parlez-vous?  d'où  vient  tant  de 

colère  ? 
quel  eit  votre  ennemi  ? — C'efl  un  vil  te'mcrairë, 
un  riraeur  infolent  oui  caufe  nos  chao;iins  : 
il  croit  nous  égaler  en  vers  alexandrins. 
— Fort  bien!  de  vos  débats  je  connois  rimportance. 
Mais  un  gros  de  bou-geois  de  ce  coté  s'avance. 
Choififlez,  me  dit-on  ,  du  vieux  ou  du  nouveau. 
Je  croyois  qu'on  parloir  d'un  vin  qu'on  boit  fans 

eau , 
&  qu'on  examinoit  Q  les  gourmets  de  France , 
d'une  vendange  heureufe  ^.voientquelqu'efpérancc, 
ou  que  des  érudirs  balançoient  doflement 
entre  la  loi  nouvelle  &  le  vieux  teftamentr 
Un  jeune  Candidat,   de  qui  la  che\elure 
pafToit  de  Clodion  la  royale  coeffure, 
me  d.t  d'un  ton  de  maître  avec  peine  adouci  î    , 

—  Ce  font  nos  Parlemens  dont  il  s'agit  i.ci  j 
lequel  préférez-vous  ? — Aucun  d'eux,  je  vous  jure: 
je  n'ai  point  de  procès  ,  8:  dans  ma  vie  obfcure , 
je  laifTc  au  Roi ,  mon  maître,  en  pauvre  citoyen, 
le  foin  de  fon  Royaume  ou  je  ne  prétens  lien. 
Aflez  de  grands  efprits,  dans  leur  troifieme  étage, 
n'ayant  pu  gouverner  leur  femme  6c  leur  ménage, 
fe  font  mis  par  plaifir  à  régir  l'univers  : 

fans  quitter  leur  grenier  ,  ils  traverfent  les  mersj 
ils  raniment  l'Erat ,  le  peuplent  ,  l'enrichifTent  : 
leurs  Marchands  de  papiei  font  les  feuls  <^ui  ge- 
miflenî» 
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Moi ,  J'attcns  dans  un  coin  que  l'Imprimeur  du  Roi 

m'apprenne  pour  dix  fols  mon  devoir  5c  ma  loi, 
& tiocile  à  l'Edit  qui  fixe  mes  finances, 
fur  mes  biens  e'cornés  je  reg'e  mes  dépenfcs» 
Rebuté  de  Plutus,  je  m'adrefle  à  Cerès  : 
fes  fertiles  bonte's  garniflcnt  mes  guerets. 
La  campagne  en  tout  tems ,  par  un  travail  utile, 
ic'para  tous  les  maux  qu'on  nous  fit  à  In  ville. 
On  eit  un  peu  fâché  ;  mais  qu'y  faire  ':  Obéir. 
A  quoi  bon  cabaler  ,  lorfque  l'on  peut  agir  ? 
—Mais,  Monficur  ,  des    Capets  les  loix  fonda- 
mentales , 
&  le  Grenier  à  fel ,  &  les  Cours  féodales  , 
&  le  Gouvernement  du  Chancelier  Duprat .. 
i — Monfieur ,  je  n'entens  rien  aux  matières  d'Etat  j 
ma  loi  fondamentale  eft  de  vivre  tranquille. 
La  fronde  éroit  plaifante  ,  &  la  guerre  civile 
amufoit  la  Grand'Chambre  &  le  Coadjuteur: 
barricadez-vous  bien  ;   je  m'enfuis  :  ferviteur. 
A  peine  ai-je  quitte  mon  jeune  Energumène  , 
qu'un  groupe  defavans  m'enveloppe  &  m'entraîne. 
D'un  air  d'autoriré  ,  l'un  d'eux  me  ti''e  à  part. 
' — Je  vous  goûtai,  dit-il,  lorfque  de  Saint  Alédard 
vous  crnyonniez  gaîmcnt  la  cabale  grofllère, 
gambadant  pour  la  grâce  au  coin  d'un  cinretière, 
les  Paris  ,  les  Cyrans  ,  iihiftres  trépaiTés, 
les -fils  de  Loyola  fur  la  terre  éclipfés. 
Jouiffcz  d'une  gloire  avec  peine  achetée  5 
acceptez  à  la  fin  votre  brevet  d'Athée. 
—Ah!  vous  êtes  trop  bons!  je  fcns  a»  fond  du  c«u^ 


tout  le  prîy  çu'on  doit  mettre  à  cet  excès  d'hônneut. 
Il  eft  vrai,  ;'ai  raille  Sain:  Mélard  5c  la  Bullt  : 
mais  l'ai  fur  la  nature  encor  quelque  fcru.sule  : 
l'univers  m'embarrafle  ,  Ôc  je  ne  puis  fonger 
que  cette  horloge  exiile  ôc  n'ait  point  d'Horloger» 
Mille  abus  ,  je  le  fais,  ont  fait  gémit  l'Eglifei 
Fleury  l'Hillorien  ,  en  parle  avec  franchife. 
J'ai  pu  de  les  fiffler  prendre  un  peu  trop  de  foin  : 
eh  !   quel  auteur,  hélas  !  ne  va  jamais  trop  loin  ? 
Du  Loyolifte  encore  on  me  voit  fouvent  rire  : 
je  crois  pourtant  un  Dieu,  puifqu'il  faut  vous  le 

dire. 
•—Ah, traître!  ah  mniheureux!  je  m'en  étois doute. 
Va  !  j'avoisbien  prévu  ce  trait  de  lâcheté, 
alors  que  de  Maillet  infultant  la  mémoire 
du  monde  qu'il  forma  tu  combattis  l'Hiftoire. 
Ignorant  î  vois  l'effet  de  mes  combinaifons. 
Les  hommes  autrefois  ont  été  des  poiflbns  j 
ce  globe  étoit  de  verre  ,  &  les  mers  étonnées 
ont  produit  le  Caucafe ,  ont  fait  les  Pyrénées  : 
Jious  te  l'avions  appris  :  mais  tu  t'es  éloigné 
du  vrai  fens  de  Platon  par  nous  feuls  enfeigné. 
Lâche  !  ofe-tu  bien  croire  une  cfifence  fuprême  ?..,' 
— Mais  oui..  .  —  De  la  Nature  as-tu  lu  le  fyftême? 
par  fes  propos  diffus  n'es  tu  pas  foudroyé  ? 
Que  dis-tu  de  ce  livre  ? — Il  m'a  fort  ennuyé» 
- — c'en  eft  afTez  ,  ingrat:   ta  perfide  infolence 
dans  mon  premier  concile  aura  fa  récompenfc  : 
va  :  fois  adorateur  d'un  phàntôme  impuiffant  : 
aou&  t'avions  jufqu'ici  piéfeivé  du  néant; 
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nous  t'y  ferons  rentrer ,  aiiifi  que  ce  grand  Etre , 
que  tu  prens  b.ifîement  pour  ton  untque  maître  j 
de  mes  amis,  de  moi ,  tu  feras  méprife. 
—  Soit.  —  Nous  infuîccrons  à  ton  génie  ufe. 
■ — J'y  confens  —  Des  fratr^s  ,  des  brochures  fans 

nombre.  .  .  . 
TOnt  pleuvoir  fur  ta  tcre;  enfin  pour  te  confondre... 
■ — Je  n'en  fentirai  rien  — Nous  t'abandonnerons 
à  Nonnoctc  ,  à  Jean  Jacquc  ,  aux  Clcmer,ts ,  aux 

Frerons.... 
' — Ah  1   Bacliclicr  du  Diable  ,   un  peu  plus  d'in- 

dii!gcnc«5 
nous  avons,  vous  fc  moi ,  befoin  de  tolérance  : 
que  deviciidroir  îe  monde  £i  la  fociecé  , 
iî  tout  j  jufqu'à  l'Athe'e,  étoit  fans  charité?      v 
Permettez  qu'ici- bas  chacun  fafle  à  fa  tête. 
J'avouerai  qu'Epicure  avoir  une  ame  honnête  : 
mais  le  grand  Marc  Aurèle  ctoit  plus  vertueux  j 
Lucrèce  avoit  du  bon  :  Ciceron  valoir  mieux  > 
Spinofa  pardonnoit  à  ceux  dont  \z  foiblcfiTc 
d'un  Moteur  éternel  a-'miroitla  faiieflc. 

Je  préfcccij  Chauliei!  coulant  en  paix  fi's  jour*, 
entre  le  Dieu  des  Vers  6-:  celui  des  Amours  , 
à  tous  ces  froids  Savans  dont  les  vieilles  querelles 
trûinoicnt  (î  pcfsmment  les  dégoûts  après  elles. 
Des  charmes  de  la  ]>aix  mon  coeur  étoit  frappe  ; 
i'efpérois  en  jouir,  je  me  fuis  bien  trompé. 
On  cabale  à  la  Cour  ,  à  l'Armée  ,  au  Parterre  j 
dansLondrc-jdans  Paris, les  efprits  font  en  guerre: 
ils  y  feront  toujours,  LaDifcorde  autrefois 
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ayant  brouille  les  î>icu.v,  defcendit  chez  les  Rôîîî 
puis  dans  TEglife  fainte  établit  fon  empire  , 
&c  retendit  bientôt  fur  tout  ce  qui  refpire. 
Chacun  vantôit  la  paix  que  partout  on  chafTa» 
On  dit  que  feulement  par  grâce  on  lui  laiiTâ 
deux  afyles  fort  doux  .*  c'eÂ  le  lit  Si  la  table, 
ruiiîe-t.êllêy  fij^er  un  fpgnê  nn  peu  dar&fek*  ! 
V\^n  d'eux  me  plâh  eneor  ;  aîlans ,  amis ,  buvons," 
Câbalons  poui  Clôris  ,  &  fâifons  des  chanfons. 

P^y  M.  UE  Voltaire. 


ADIEUX 

Ve  l'Auteur  à  fa  Perruque  qu'on  lui  emprunt  oit 
pour  jouer  un  proverbe. 


.Respectable  perruque  ,  ornement  de  men 
chef , 
puifle-tu  dans  mes  mains  revenir  faine  &  fauve! 
n'efi-cedonc  pas  affea  d'être  Porquet  le  bref  ^i)  , 
fans  être  encor  Porquet  le  chauve  ? 

Pat  m.  l'Ahlè  PORQtTET. 
(i)  Ce  vers  fujpofc  que  l'Auteur  eft  d'une  petite  tailici 
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S  T  A  NX  E  S- 


u'ai-je  gagne  d'être  .imour«tix  i 
difois-)c  en  mon  impatience  ? 
J'aimni  Cloris,  5c  tous  mes  fcux 
furent  payés  d'indifîeiencc. 

Egle'  m'aimoit ,  ou  pour  le  moins  » 
elle  me  l'avoit  fait  entendre  : 
Damon  ,  fans  peines  6c  fans  foins, 
la  ravit  à  mon  coeur  trop  tendre. 

Hoitenfe  après  fut  me  dompter  j 
lorsi-tems  l'aimai  fans  tfocrancej 
Licas-n'cut  qu'a  fe  préferter, 
pour  émouvoir  le  cœur  d'Honenfc. 

J'eus  peine  à  retirer  mon  cœur  : 
mais  enfin  je  l'offris  à  Life  j  " 
elle  l'accepta  fans  rigueur  : 
qui  n'eut  cru  qu'elle  étoit  c'prife  ? 

Mais  la  coquette  à  mes  rivaux 
avoir  fait  In  mênie  promeiTc, 
&  tous  ks  jours  d'amans  nouveaux 
je  U  vois  flatter  la  tendiclTe, 


Amour  ,  -amour  !  puifcjîi'à  tes  lolx 
tu  ne  veux  pas  me  voir  rebelle  , 
fais  donc  enfin  ,  fais  qu'une  fois 
je  trouve  une  femme  lîdelle! 

par  2,1.  le  Mxrquii  DE  ThYARD, 


INSCRIPTION 

Pour  un   Qhéiifque  que  la    Fllis    d'Auiilîac 

a  fait   élever  à  M.   de   Montyon y 

ancien  Intendant  d'Auvergne, 

X.  N  OURRIR  un  peup'e  entier  de  famine  expirant, 
par  les  mains  de  ce  peuple  cinbcllirnotrc  Ville  , 

rendre  le  malheur  même  utile  , 
enfin  par  res  vertus  faire  admirer  ton  rang  , 

ce  fut  là  ton  heureux  ouvrag.c, 
Montyon  :  eue  ce.  marbre  à  jamais  rcTpe^e' , 

tranfmette  à  la  poftcrite 
Kos  maux  ôc  tes  bienfaits,  ta  gloire  &  notre  hom- 
mage. 

par  M.  Thomas. 


\*'^ 


A  M  A  D  A  M  E  DE  C** 

Qui  a  reconcilié  l^ Aiiuur  avec  M.  D^ 

JLi'iciAT  de  ta  naiUante  aurcrc 
brilU  fur  mon  heureux  printems  j 
j'efiayois  mes  foibles  talens  » 
quand  tes  appas  vencient  d'cdorre. 

Je  n'ai  point  de  la  vanité 
l'uivi  le  conleil  infidèle  , 
je  conçus  près  de  la  Beauté 
le  defir  de  chanter  pour  elle. 

Cet  inftin(fl  de  nos  jeunes  ans , 
qui  nous  cclaire  ôc  nous  enflamme  ^ 
grava  tes. attraits  dans  mon  ame, 
Ôc  plaça  ton  nom  dans  mes  chants. 

Dirigeant  mes  premières  veilles  , 
ton  goût  me  picfcrivoit  des  loix: 
les  premiers  accens  de  ma  voix 
ont  v.oulu  flatter  tes  oreilles. 

Nous  étions  dans  l'âge  brillant 
fcc  des  projets  &  des  concj^uétesâ 
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tes  yeux  tournoieRC  toutes  les  têtes  s 
ma  mule  en  vouloit  faire  autant. 

Jeravoûrai  fans  jaloufie  : 
tu  fus  plus  heureufe  que  moi; 
tes  charmes  ,  pour  donner  la  loi , 
en  favoient  plus  que  mon  génie. 

Le  bonheur  qui  fuit  la  beauté 
ne  fe  fixe  point  fur  nos  tracer, 
&c  les  Jilufes,  en  vérité, 
ont  plus  d'ennemis  que  les  Grâces, 

Les  mortels  ,  les  Iieros  ,  les  dieux 
font  tous  aux  pieds  de  Cytherée  : 
elle  eft  triomphante  ,  adorée  : 
Apollon  eft  chafle  des  Cieux  : 

L'ignorance  nous  perfecute  ; 
la  haine  veut  nous  avilir  j 
un  ledeur  chagrin  nous  difpute 
&  nos  talens  ôc  fon  plailir. 

Mais  l'Amour  veille  à  votre  gloire  j 
deux  beaux  yeux  n'ont  point  de  cenfcuî  ) 
&  nous  chantons  notre  bonheur  , 
quand  nous  chantons  votre  viftoire. 

Amis  ,  s'il  faut  être  rivaux , 
foyons-ie  aux  genoux  de  Glycère. 


fur  le  rinde  on  trouve  la  guerre  > 
&  les  fctes  font  à  Paphos. 

Deux  fcuncs  hôtes  des  bocages  , 
brouillés  afiez  maUa  propos, 
fe  querelloient  dans  leurs  ramages: 
leurs  chants  affligcoient  les  Echos. 

Flore  parut  fraîche  &  brillante  : 
pour  elle  ,  ils  unireut  leur  voix; 
leux  voix  alors  fut  plus  touchante  , 
6c  la  paix  revint  dans  nos  bois. 

Qu'à  l'amais  elle  nous  enchaîne, 
puifqu'elle  a  fu  nous  défarmer! 
A-t-on  des  momens  pour  la  haine? 
on  ea  a  (I  peu  pour  aimer  1 

Tay  m.   de  la  HARPEi 


(  m) 
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LE     GASCON, 

CONTE. 

^\^  ER  T  A  1  N  Gafcon  ,  fortant  du  cabaret , 

voulut  avoir  l'état  de  fa  depenfe  , 

il  le  vouloit  feulement  par  décence  : 

car  îe  p^yer  n'étoit  pas  fon  projet. 

L'hôte  aulïiiôt ,  pour  finir  cette  affaire  » 

fît  fon  me'moire  en  franc  apoticaire. 

Le  bon  Gafcon  le  lit  Ôc  le  relit , 

le  trouve  gros  ,  &  fon  argent  petit, 

mais  ne  dit  rien.  L'hôte  ,  dans  l'intervaUc, 

parloir  de  rats  qui  minoient  fa  raaifon, 

&  s'informoit  s'il  étoit  un  poifon 

propre  à  chaHer  cette  race  infernale. 

Le  Gafcon  dit  ,  en  prenant  un  air  doux  : 

de  vous  fervir ,  Moniieur  ,  j'aurai  la  gloire  j 

lorfque  les  rats  arriveront  chez  vous  , 

pour  les  chaircr,  donnez-leur  ce  mémoire. 

P4>-  M.  le  Chcv*licr  DE  B**. 


MON 


(  »;  ) 


MON    RÉVEIL- 

<4^  E  matin  ,  je  fuis  pacifique  ; 

l'air  eft  ferein  ,  j'ai  bien  dormi  ; 

le  calme  d'un  ciel  embelli 

à  mon  ame  fe  communique. 

Au  printems ,  je  fuis  peu  cauftiqut, 

&  j'aimemieux  ,  dans  ce  mois-ci  (i]  , 

ma  maîtrelTe  ,  la  republique  , 

&  mes  rivaux,  &  mon  ami. 

Mon  coeur  fatigué  fe  repofe  î 

il  a  befoin  d'un  fentiment; 

mais ,  vous  ,  mon  cher  Monfieur  Cle'mcnt , 

tâchez  donc  d'aimer  quelque  chofc. .  . 

çà  ,  caufons  enfemble  un  moment. 

Tenez,   foyons  vrais .  moi ,   "e  pciifc  , 
(quolqu'exprès  vous  n'en  difiez  rien  ,  } 
que  Voltaire  pourroit  fort  bien 
être  an  auteur  plein  d'éloquence. 
Brucus  furvit  à  trente  hivers  : 
on  tel  argument  perfuade  î 
même  ,  après  avoir  lu  vos  vers  , 
on  goûte  encor  la  Hem iade. 
Modérez  vous  :  car ,  |e  fuis  prêt  , 
pour  peu  que  l'on  me  contrarie, 
d'adorer  Agnès  en  ûcretj 

(  i  )  Cette  petite  Picce  a  été  tcrite  au  mois  de  Mai. 

Année  1773.  B 
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d'aimer  Zaïre  à  la  folie  , 
Se  de  foupçonner  du  génie 
dans  vingt  fcèncs  de  Mahomet. 
Faut  il  tout  rifquer  2c  tout  dire? 
j'en  fuis  confus  :  mais  ,  entre  nous  , 
je  trouve  que  l'auteur  d'Alzire 
lépand  ,  même  dans  la  fatire  , 
plus  de  grâce  &  de  fel  que  vous. 
J'oferai  plus  :  j'aime  le  ftyle  > 
j*aime  le  vers  plein  Se  facile  , 
le  tour  nombreux  &  cadencé  , 
de  ce  tradufteur  de  Virgile  , 
que  ,  dans  une  profe  incivile, 
vous  avez  durement  tancé  , 
contre  l'efprit  de  l'Evangile  : 
&  moi-même  ,  fi  mal-mené 
dans  vos  officieux  libelles  , 
j'ai ,  de  teras-en-tems  ,  griffonne 
d'aflez  plaifantes  bagatelles. 

Eh  !  croyez-moi  :  calmez  vos  fens  : 
penfez-vous  fortir  des  ténèbres  , 
par  ces  opufcules  mordans  ? 
faut-il  nuire  aux  pauvres  vivans , 
pour  faire  honneur  aux  morts  célèbres  J 
Chaque  Dieu  mérite  un  autel  : 
ayons  l'efprit  doux ,  l'ame  bonne  : 
Buffon  ,  fans  déchirer  perfonne, 
court  grand  rifque  d'être  immortel. 
Mais,  que  fais-je  ?  quelle  foliel 
moi ,  par  des  confeils  indifcrets. 


•êner  U  pente  du  génie  ! 

Pardon  ,  mon  cher  !  je  me  roameti  : 

votre  e'toile  vous  junifie. 

Broyez  du  noir  ,  lancez  vos  traitsi 

goûtez  les  pUifirs  de  l'cnvlc', 

verfez  le  fiel  fur  les  fuccès, 

S<.  diftinguez-vous  de'formais', 

par  ce  doux  emploi  de  la  vie. 

Pour  nous  ,  fâchons  le  prix  du  tetaî  i 
amis  ,  accourez  fur  mes  traces: 
fous  les  ombrages  du  printems  , 
buvons  à  la  concorde  ,  aux  Grâces, 
à  la  franchife  ,  aux  bons  plùifa.is  i 
dans  des  fiots  d'Aï  pe'tillans , 
noyons  les  fouvenirs  cuifans  , 
de  nos  litte'raires  difgraces. 
Mêlons  des  palmes  &c  des  fleurs  : 
je  veux  qu'on  foît  jufte,  qu'on  s'aime, 
&  que  l'on  pardonne  aux  fots  même, 
«'ils  ne  font  pas  perfccuteurs. 

Far  M.  DoiiAr. 


^^ 


V 
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A  M  o  w  S  ï  e:u  R 

LECTEUR  DU  FEU  ROI  DE^ 

Sur  la  manie  qu'il  a  de  fe  plaindre  de  [on  foru 

J.   o  u  s  les  malheurs  des  gens  heureux, 

j'en  conviens,  alliegent  ta  vie  : 

cependant  fouffre  qu'on  t'envie  , 

U  plains-toi  ,  puifque  tu  le  veux. 
Le  Ciel  te  prodigua  tous  les  défauts  qu'on  aime  s 
tu  n'as  que  les  vertus  qu'on  pardonne  aifement  î 
ta  gaîté  ,  tes  bons  mots  ,  tes  ridicules  même  , 

nous  charment  prefque  également. 
Bel  efprit  à  la  cour  ,  Se  cornmère  à  laville  , 
qui ,  comme  loi ,  d'un  air  agréable  &  facile  , 
fait  occuper  autrui  de  fon  oifivcte' , 
jninauder  ,  difcuter  ,  compofer  vers  ou  profe, 
&  néceffaire  enfin  par  fa  frivolité  , 

par  des  riens  valoir  quelque  chofe  ? 
Supprime  donc  des  pleurs  qu'on  effuie  en  riants 
d'un  homme  tout  entier  ofe  montrer  l'étoffe; 

\  tout  l'cfpiiç  d'un  fhjlofophe  . 

ne  joins  plus  le  cœur  d'un  enfant. 

fur  M,  l'Abbé  Vo'LQ^ijrU 
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DIRECTEUR  DE  TROUPE, 
F  J  B  L  E. 

J'AI  lu  dans  un  certain  A-nteur  , 
^u  peuple  des  forêts  ann.Ufte  fidèle, 
';>'  .Lt  cVHiftr.ons  une  troupe  nouvelle  , 
^        dont  le  Singe  e'toit  direcleur  i 
directeur  excellent  :  toujours  prudent  Se  fn.e  , 

il  avoit  grand  foin  que  l'acleur 

f,\t  ana'ocue  au  perfonnage. 

.  ;  le  favint,  le  lourd  coir.mentateur  3 

L  Ours  jouoit  le  lavaiu,  iw 

la  Marmote,  lefcnarenr; 
le  papillon,  tête  léeère  &  folle, 
faifort  le  petlt-maîtr.-.ragile  serpent 

qui  fait  fi  bien  mordre  en  rampant, 

du  courtifan  prenoit  le  rôle. 

L'ouverture  eut  un  fort  heureux*, 
.ranàs  applaudiffemens  &  recette  abondante  î 

par  ce  fuccès  qui  pafToit  fon  attente  , 
le  Singe  s'enhardit  ,  prend  un  vol  dangereux, 

&  vous  affiche  dans  fes  jeux 

la  fatyre  la  plus  mordante. 

Nouveaux  fuccès.  Il  voit  fa  gloire  s'agnndir , 

£  11} 
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Se  qui  plus  eft,  fn  bourfe  s'arrcrîdir  î 
chacun  toujours  prêt  d'applaudir  , 
jie  tarit  plus  fur  les  éloges, 
&  même  il  fallut  élargir 
en  peu  de  jours  le  parterre  ôc  les  loges. 
A  Tes  bons  mots ,  rien  n'échappoit ,  dit-on  $ 
lien  !  j'excepte  les  Grands ,  on  le  croira  fans  pcineî 
mais  le  plus  vertueux  ,  le  fage  du  canton , 

au  moins  une  fois  parfemaine  , 
l^afToit  parles  fiiHets,  &  prenoit  fur  la  fccnc 

l'habif  d'un  fot  ou  d'un  fripon. 
L'enthounafme  alloit  jufqu'à  la  frénéfîe  , 
l<  le  tréfor  du  Singe  alloit  toujours  croiiTantj 
lorfqu'un  beau  jour  il  lui  prit  fantaiûc 

de  jouer  un  fourbe  puiflant. 
îl  paya  cher  cetre  brufque  fortie  : 
à  peine  eut-il  la  nuit  repofé  dans  les  bras 

de  l'aftrice  la  plus  jolie  , 
qu'il  trouve  à  fon  réveil  fa  demeure  inveftie, 
fcà  trélors  confifqués  &  fon  théâtre  à  bas. 

Le  fort  du  Cenfeur  eft  à  plaindre  , 
^uand  le  vice  en  crédit  eft  par  lui  combattu? 
il  n'aura  jamais  rien  à  ciaindre  , 
s'il  ne  s'en  prend  qu'à  la  vertu. 

Far  M,  IMBERT. 
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JEAN 

nui    PLEURE^ 
E    T 

or  JE  ^  lY 

QUI     RIT. 

r\ 

\C,  UEKiUEFois  le  matin  ,  quand  j'ai  mal  digcr^,' 
mon  efprit  abattu  ,  trifteracnt  é.  laire  , 
contemple  avec  effroi  la  funcfte  peinture 

des  maux  dont  ge'mit  la  Nature  j 
aux  erreurs,  aux  tourmens  le  genre-humain  livre', 
les  crimes  ,  les  fléaux  de  cette  race  impure  , 

dont  le  Diable  s'eft  empare. 
Je  dis  au  Mont  Etna  :  pourquoi  tant  de  ravages, 
&  ces  fources  de  feu  qui  fortent  de  tes  flancs  ? 
je  redemande  aux  mers  tous  ces  triftes  livagcs 
«iifparus  autrefois  fous  leurs  flots  ccunians  j 

&  je  redis  aux  tyrans  : 

vous  avez  troublç  le  monde 

plus  que  la  fureur  de  l'onde  , 

&  les  flammes  des  volcans. 

Enfin  lorfquc  jVnvifage , 

dans  ce  malheureux  fc'jour, 

quel  cft  riiorxiblc  partage 

£  iv 


de  tout  €«  qui  voit  le  jour  , 
&  que  la  loi  fupréme  eft  qu'on  fouffre  &  qu'on 
meure  , 

JEPLEURE. 

Maïs  lorfquc  ,  fur  le  foir  ,  avec  des  libertins  , 

&  plus  d'une  femme  agréable  , 
Je  mange  mes  perdreaux ,  £c  je  bois  de  bons  vins, 
dont  Monfieur  Daranda  vient  de  garnir  ma  table  5 

quand ,  loin  des  fripons  &c  des  fots  , 
lagaîte',  les  chanfons,  les  giaccs ,  les  bons-mots 
©ment  les  entremets  d'un  fouper  déledable  j 

ouand  ,   fans  regretter  mes  beaux  jours, 

ji'applaudis  aux  nouveaux  amours 

de  Cleon  &  de  fa  maîtrefle  i 

&  que  la  charmante  amitié, 

feu!  nœud  dont  -.non  cœur  eft  lié 

me  fait  oublier  ma  vieilleîTe  , 
•€Bt  plaifirs  renaiffans  rechauffent  mes  efprits  3 

JE    RIS. 

Je  vois,  quoique  de  loin  ,  Us  partis  ,  les  cabales, 
quifoufÏÏent,  dans  Paris  vainement  agité, 

des  inimitiés  infernales , 
îc  vcrfcnt  leurs  poifons  fur  la  fociété  : 
l'infâme  calomnie  ,  avec  perverfité  , 

répand  fes  ténébreux  fcandales. 
On  me  parle  fouvent  du  Nord  enfanglanté, 
d'un  Roi  fage  &  clément  chez  lui  peiféciîtéj 

^ui,  dans  fa  royale  demcme  , 
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ti'a  pu  trouver  fa  fàrete  ; 
que  fcs  propres  fu)ets  pourfulvent  à  toute  hcare, 

JE    P  L  E  U  R.E. 

Mais  fi  mon  débiteur  veut  bien  me  remboinfer  , 
fi  mes  prcs ,  mes  jardins,  mes  forêts  s'cmbellilknt  ; 

fi  mes  vaffâux  fe  rejouiflent  , 

&  fous  l'orme  viennent  danfcri 

fi  parfois  ,  pour  me  délalTcr, 
Je  relis  Arioftc  ,  &  même  la  Pucelle  , 

toujours  catin  ,  toujours  fidellc, 
ou  quelqu'autre  impudent  donc  j'aime  les  écrits  5 

JE    Aïs. 

Il  le  faut  avouer  ,  telle  eft  la  vie  humaine  î 
chacun  a  fon  lutin  qui  toujours  le  promène 

des  chagrins  aux  amufemens. 
De  cinq  fens,  tout  au  plus,  malgré  moi  je  dépends. 
L'homme  eft  fait ,  je  le  fais  ,  d'une  plte  divine  5 
nous  ferons  tous  un  jour  des  efprits  glorieux  : 
mais  dans  ce  moncîe-ci  i'horame  eft  un  peu  machine. 

La  Nature  change  à  nos  yeux  i 
&  le  plus  trifte  Heraclite  , 

quand  fes  affaires  vont  mieux, 
redevient  Dc'mocrite. 

P^r  M.  DE  Voltaire, 
2f 
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E  P  O  N  S  E 

JUX  FERS   PRÉCÉDENS. 


U  tcms  vous  trompez  les  efforts , 
S>c  moi ,  j'en  éprouve  l'outrage  i 
vous  favez  vous  pafler  de  corps  : 
votre  efprir  ne  change  point  d'àgc  ; 
les  neiges  font  devant  vos  yeux, 
le  printems  eft  dans  votre  têt«  : 
tous  vos  vers  font  des  fleurs  de  fête, 
tous  vos  jours  font  des  jours  heureux. 
D'Apollon  vous  tenez  la  caifle  , 
de  ce  Dieu  vous  vifez  les  bons  j 
&  ,  quoique  vous  payiez  fans  cefle, 
vous  ne  dites  pas  :  point  de  foi>ds. 
Pour  moi ,  débile  créature  , 
la  trifte  main  de  la  Nature 
çtend  un  crêpe  fur  mes  jours. 
Mes  yeux  m'étoient  d'un  grand  fecours, 
pour  lire  les  fruits  de  vos  veilles  ; 
je  les  perds  ,  &  j'ai  des  oreilles, 
pour  entendre  de  fots  difcours. 
Teurfuivi  par  la  calomnie, 
|e  ne  fens  plus  que  le  poids  de  la  vie  ; 
mon  bonheur  eft  dans  îe  cercueil 
ée  mon,  irréparable  an>ie  : 
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l'Univers  me  paroît  en  deuil. 
O  vous ,  rare  ornement  de  notre  Académie! 
TOUS  nous  garantiflez  Ton  immortalité  i 
que  les  traits  aigns  de  l'envie 
n'altèrent  pas  votre  gaite  ! 
Vous  ne  mourrez;  jamais  :  moi  ,  je  meurs  a  toute 

heure  ; 
vous  êtes  j£AN  qui  rit.  Se  ;e  fuis  Jeam  qui  pleure. 

Par  M.  l'Abbé  DE  VoiSENOM. 


TT 

^w  N  habitant  de  Vire  ou  de  Faîaife, 
lieux  confacres  à  la  fide'lite  , 
par  un  ferment  s'etoit  mis  à  Ton  aife  , 
fur  un  argent  jadis  à  lui  prête  , 
dont  par  après  le  préteur  tranfporte, 
le  rencontrant ,  lui  fit  plaintes  amères. 
«Coquin!  larron  I  vrai  doyen  de  fauflairee  I 
ï9  peux-tu  nier  qu'on  ait  chez  toi  porté 
)>  CCS  cent  e'cus  en  cfpèces  bien  claires»  ? 
De  vous  à  moi  ,  c'cft  bien  la  vérité  , 
dit  le  parjure  ,  &  n'en  fais  pas  myftère  î 
mais  hors  dc-là  , ^quelle  néceflrtc 
d'aller  à  tous  diyulguer  notre  affaire   ? 


Uvj 


^ 
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HR.  JE  G-  JR.  JE  X  ^ 

Du  premier  dge, 

M^  A  N  S  le  monde  ,  nos  premiers  ans 

font  dirige's  par  l'innocence  ; 

quelle  eft  heureufe  notre  enfance  ! 

toujours  croire  eft  fa  /ouiffance  , 

&  tous  fes  rêves  font  charmans. 

Combien  fa  Joie  eft  vive  ôc  pure  ! 

il  lui  femblc  ,  du  fein  des  jeux, 

que  tous  les  coeurs  font  vertueux  , 

qu'ils  font  fermes  à  l'impofture. 

Mortels ,  qui  nous  ouvrez  les  veux  , 

hélas  !  vous  êtes  bien  coupables  ! 

Ton  perd  tout ,  quand  en  vous  voit  mieux  j 

on  perd  ces  preftiges  aimables, 

par  qui  les  hommes  font  des  Dieux. 

Ah  !  rendez-moi ,  s'il  eft  poflïble  , 

l'opinion  que  j'eus  de  vous  j 

^ur  la  foi  d'une  erreur  paifîble, 

l'aimois  à  vous  eftimer  tous: 
Je  regrette  un  bandeau  fi  doux  : 
~^la  Tcrite  m'eft  trop  pénible  I 

J'ar  Madame  la  Ccmtejfe  DE  B'**'» 
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LE  LOUPETLE  HÉRISSON, 
FABLE. 

\J  N  Loup  ,  maître-fripon  , 

(il  n'eft  pas  beloin  que  l'en  jure,) 

fit  rencontre  d'un  He'riflon  , 
<îui ,  le  long  d'un  taillis ,  fc  rouloit  d'aventure» 

Meflîre  Loup,  fur  ranimai  , 
eut  voulu  fe  jetter  :  il  en  mouroit  d'envie  : 

mais  l'autre  qui  le  fait  brutal , 
©ppofe  tous  Tes  dards  à  l'atteinte  ennemie.      , 

Eh  quoi  !  lui  dit  notre  glouton , 

vous  voilà  comme  en  tems  de  guerre  , 
armé  de  pied  en  cap  !  pourquoi  tant  de  façon 
avec  fon  allié  ,  ion  ami  ,  fon  compère  ? 

tout  cet  appareil,   à  quoi  bon  . 
Eh  mais  !  à  rien  !  reprit  le  HériiTon  ,^ 
traînant  tout  doucement  fon  épineufe  égide  î 
chacun  a  fon  allure  ,  Se  l'inftinft  me  décide  : 
je  ne  me  pique  pas  d'aroir  de  la  raifon. 

P«r  M.  DORAT. 


^P^ 
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W.JIWM.!Utl^aH 


LA  RAISON  ET  LE  PLAISIR. 

TT 

SLà  a  Raifon  nous  plaît  par  fyftême  , 
fc  le  Plaifir  entraîne  avant  qu'on  l'ait  pre'vu  : 
il  eft  comme  les  Dieux ,  il  fait  tout  pour  lui-mêra^ 
Examinez  les  fens  dont  le  corps  eft  pourvu  : 
ce  font  d'heureux  canaux  forme's  par  la  Nature, 
pour  le  cours  e'ternel  de  la  fclicitéi 
Notre  ame  ,  dira-t-on  ,  eft  une  effence  pure  : 
elle  eft  tout  ce  qu'on  veut  :  mais  la  divinité 
li  bien  de  fa  prifon  compofa  la  ftructure  , 

qu'on  y  trouve  ,  tout  bien  compte  , 

cinq  portes  pour  1-a  volupté'. 

La  Raifon  prêche  leur  clôture  ; 
par  fes  prônes  frëquens  ,  le  monde  eft  endormi; 

mais  c'eft  une  chofe  un  peu  forte  , 

de  dire  qu'on  craint  l'cnnerai  , 

&  de  fe  loger  à  fa  porte. 
Le  per"!!,  re'pond-on,  augmente  Tes  hoimeurs  î 
«lie  cfi-là  pour  offrir  un  fccours  falutaire. 

Je  n'entre  point  dans  ce  myftère  : 
le  fentiment  fuffit  pour  la  règle  dc-s  mœurs? 
ia  Nature  m'a  fait ,  &  le  bon  fils  préfère 

le  plaifir  de  fervir  fà  mère  , 

au-x  leçons  de  Cts  gouverneurs. 

pAr  M.  Bernarp. 
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LETTRE 

A  Madame  la  Marquife  d'Autre  m  ont  ^ 

après  un  voyage  en  Grèce  &  en  Italie, 


E 


N  regagnant  mon  hermîtage, 
j'ai  trouvé  vos  charmans  écrits, 
entre  Bernard  &c  Defmahis , 
dans  le  porte-feuille  d'un  fagc. 
Combien  Voltaire  en  fent  le  prix  ! 
&  Voltaire  a  trois  fois  mon  âge  ! 
Je  viens  du  pays  de  Pliaoa  ; 
maisc'eft  pour  marcher  fur  vos  traces. 
J'ai  cueilli  le  myrte  des  grâces 
fur  le  tombeau  d'Anacréon", 
j'ai  vu  Chypre  ,  los  ,  Mitilene  , 
&  rcfpiré  la  douce  haleine 
&  de  Venus  ôc  d'Apollon. 
J'ai  volé  des  champs  d'Aréthiif« 
aux  cnfcades  de  Tivoli  ; 
l'ombre  d'Horace  m'a  fuivi 
aux  bords  enchantés  de  Blanduft. 
J'ai  reconnu  ,  fur  un  hameau, 
le  moineau  chéri  de  Lcfl>ic  , 
&  bù  de  l'onde  duruiffeau 
oîi  venoit  fc  baigner  Cinthie. 
Que  ces  livages  d'Aufonie 
font  à  mes  yeux  remplis  d'appas  ! 
mais  quand  on  vous  lit ,  on  oublie 
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les  merveilles  de  l'italie  ; 
Rome  entière  ell;  dans  Aubenas, 

Au  reftc  ,  Madame  ,  j'ai  entrepris  mon  OdiC- 
fée  ,  non  pas  pour  ce  public ,  qui  n'a  plus  que  des 
fifflets  ou  des  ferpents  ,  mais  pour  un  très-petit 
nombre  d'amis,  avec  lefquels  je  peux  voyager 
librement  dans  la  lune  ,  &  me  mocquer  encore 
plus  librement  des  fotifes  du  monde  fublunaire. 
Dans  le  moment  que  je  travaillois  au  tableau  de 
Rome,  on  m'apporte  des  vers  charmans  de  Ma- 
dame la  Marquite  d'Antremont.  Adieu  le  Pan- 
théon  ,  le  Colifée  ,  le  Capitole.  Me  voilà  fur  ce 
lit  de  fougère  que  vous  peignez  avec  tant  de 
grâces.  Je  ne  vois  plus ,  je  n'entends  plus  que  vous. 

Ma  jeune  Mafe  invoque-t-clle 
l'ombre  aimable  de  Eachaumont  ? 
les  Grâces  difent  d'Antremont , 
quand  la  rime  exige  Chapelle. 
Faut-il  me  plaindre  à  deux  genoux, 
baifant,  en  digne  Catholique  , 
la  fainte  mule  aooftolique  ? 
je  m'écrie,  en  penfant  à  vous  : 
h^las  !  cette  pantoufle  antique, 
que  l'inte'rêt  ,  la  politique 
firent  chauffer  à  Conltantin  , 
cft  un  e'pouvantail  magique 
pour  la  moitié'  du  genre  humain: 
mais  qu'un  Pape  arbore  la  vôtre, 
iejvluphti  la  baifc  demain , 
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ScrHebreii,  du  culte  romain 

devient  le  plus  ardent  apoire. 

On  die  queCliarles  XII  menaça  la  Suéde  de 
lui  envoyer  une  de  fes  bottes  pour  la  gouverner  : 
c'elt  dans  une  idée  bien  différente  ,  Madame  ,  que 
je  vous  propofe  d'envoyer  une  de  vos  pancoufies 
au  Vatican.  Quelle  confolation  pour  les  vrais 
croyans,  de  voir  fufpendus  autour  de  cette  pré- 
cieufe  relique,  la  fraile  de  Luther  Se  de  Caivin, 
le  chapeau  fans  bouton  de  Guillaume  Penn  ,  le 
doliman ,  la  dalmatique ,  &  cette  foule  de  bonnets 
de  toutes  formes ,  de  toutes  grandeurs  ,  fans  cor- 
nes ,  à  trois  cornes  &  à  quatre  !  qui  oferoic  nie 
taxer  ici  d'un  enthoufiafme  ridicule  î 

O  d'Antremont  !  6  Deshoulieres  !  ^ 

Sapho,  la  Suze,  objets  charmans! 

oui  ,  plut  au  ciel  que  vos  rubans , 

vos  pantoufles  ,  vos  jarretières  , 

de  nos  Pontifeâ  plus  galans 

fulTent  déformais  les  bannières  ! 

La  paix  renaîtrait  parmi  nous  j 

plus  do  combats,  plus  de  querelles, 

plus  de  ces  fa(flions  cruelles  , 

qui  font  des  montres  ou  des  fous  : 

on  verroit  des  parfums  plus  doux 

monter  aux  voûtes  éternelles  , 

&.  des  cœurs  engagés  par  vous  , 

ne  feroient  jamais  infidèles. 

p*r  M.  It  Chevalier  PL  LA  TflEilELAyi, 
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RÉPONSE 

A  la  Lettre  précédente. 


y< 


o  u  s   avez  vô  l'Italie  &  la  Grèce  ; 

oui  ,  votre  Epître  enchanterefle 
le  prouve  bien  :  j'en  crois  ce  ton  charmant, 

ces  tours  le'gers  ,  cette  fincfTc  ; 
Anacreon  avoir  cet  enjouement, 

Sapho  ,  cette  déli-catefle  i 

Hor.ice  ,  avec  cet  agrément , 

faifoit  badiner  la  fagefTe. 

Sans  doute  aux  bords  de  Tivoli, 

il  a  dû  marcher  fur  vos  traces  j 

il  retrouvoit  ce  luth  chéri, 
que  pour  vous  fcul  avoient  gardé  les  Gracett 
Je  ne  m'étonne  pas  que  fous  cet  arbrilTcau, 
ou  l'Amour  dépofa  les  cendres  de  Lefbic, 
vous  ayez  vu  voltiger  fon  moineau: 

n'étiez-vous  pas  fur  le  tombeau? 

il  crut  Catulle  encore  en  vie  : 

mais  je  m'étonne  qu'au  ruifleau 

ou  venoic  fe  baigner  Cinthie, 
ïndimion  n'en  ait  pas  troublé  l'eau  ! 
Que  ne  peut-on  vous  fuivre  à  Mitilcne! 
que  dis-jc  ?  ch  non  ,  pourquoi  courir? 

on  lit  vos  vers,  ôc  c'eft  jouir» 
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de  Venus ,  d'Apollon  c'eft  refpîrer  l'haleiRCt 

Efprit  léger ,  reformateur  charmant, 
qui  voudriez  qu'un  Pape  ,  au  Capitol«, 

parut  pontificalement 

chaufle  des  mules  d'une  folle, 

qui  prétendez  que  fon  Divan 

mette  nos  pompons  en  bannières  ^ 
êc  qui  bientôt  aux  têtes  à  turban  , 

aux  fronts  à  corne  ,  à  doliman, 

iriez  nouer  nos  jarretières  , 

ce  projet  me  paroît  galant  ; 
mais  croyez-vous  qu'on  en  fût  moins  en  gueilC  J 

èielas  !  l'homme  cfl  u  turbulent  ! 
il  faut  û  peu  pour  mettre  en  feu  la  terre  ! 
Grands  ou  petits ,  chacun  a  fon  tonnerre  , 

fon  Olympe  &  fon  Vatican.  ^ 

Du  haut  du  fien  ,  Voltaire  ecrafc 
l'opinion  ,  les  préjuges  divcrsj 
fur  les  débris  ,  Cleon  avec  emphâfe  , 
fait  jouer  fes  pe'tards  contre  ce  Dieu  des  rcrs. 
De  toutes  parts ,  voyez  dans  l'Univers, 
s'entrechoquer  refprit  ôc  l'ignorance  , 
le  fage  en  bute  aux  fureurs  des  cagots  j 
vous  avez  beau  prêcher  la  tolérance: 

on  ne  corrige  pas  les  fots. 

Comment  faire  entendre  aux  dévots  , 

que  la  raifon  eft  l'indulgence  ? 
c'eft  un  malheur:  mais  enfin  tel  qu'il  efl, 
jeTavoûrai,   ce  monde-ci  me  plaît. 
Sans  ce  confiid  de  troubles  ,  de  qucicll«s, 


(  44  ^ 
dans  ce  chaos  de  contradi(f^ions  , 
;e  ris  de  voir,  pour  des  opinions, 
le  feu  monter  ,  ôc  tourner  les  cervelles  1 
èi  je  me  dis ,  û  pour  des  bagatelles 

s'e'levent  CCS  divifions , 
il  faudra  bien  foufFrir  les  faftions, 
la  jaloufrc  ôc  les  prétentions  , 
dans  le  petit  état  des  Belles. 
Ces  oracles  des  nations, 
ces  demi. Dieux  font  ils  plus  fages  qu'elles  ? 

il  fe  battent  pour  des  pompons  I 
Ht'bs  î  tel  eft  ce  monde  fublunaire  j 
tel  eft  furtout  cet  empire  orageux, 
ou  la  Tremblaye  attend  le  fceptre  de  Voltaire. 
Que  de  noirceurs  ,  que  de  traits  odieux, 
lancent  des  auteurs  ténébreux  , 
contre  le  Dieu  qui  les  éclaire  , 
&  rit  de  leurs  complots  affreux! 
Heureux  qui  fait  braver  l'orage  ! 
mais  plus  iieureux  qui  du  rivage, 
contemple  ,  fous  l'aile  des  ris  , 
les  flots  battus  par  la  tempête, 
&  le  naufrage  des  écrits  l 
qui ,  tranquille  dans  fa  retraite  , 
s'applaudit  de  n'avoir  appris 
qu'à  crayonner  dans  fes  tablettes  ^ 
ne  lit  que  des  hiftoriettes  , 
ne  voit  que  le  roman  du  jour, 
&  fait,  au  plus,  mouler  dans  des  vignettes 
l'hymne  qu'il  confacre  à  rAmoui  1 
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Ouï ,  telle  eu.  ma  philofophîe  r 
jngez  fi  ,  comme  vous ,  je  deis  craindre  l'envie, 
^  la  cabale  ,  &  fcs  fitHets  bruyans  j 
vous  avez  droit  auxcourmens  du  génie: 

mais  moi,  qui  n'ai  pas  la  manie 

de  coudre  à  la  robe  du  tems 

les  bagatelles  de  ma  vie  , 

2c  de  perdre  des  jours  charnians 

à  fomenter  la  jaloufie, 

je  redoute  peu  Tes  ferpens  : 

connoît-elle  mes  rêveries? 

l'cclat  eftfait  pour  les  talens, 

le  fecret  pour  les  fantaifies. 

Sans  autre  efprit  que  la  gaîte  , 
fans  autre  feu  que  celui  des  faillies,       "^ 
;e  vais  ,  au  bruit  du  grelot  des  folies , 

me  perdre  dans  l'obfcurite  : 

le  cygne  de  nos  coteries 

expire  après  avoir  chante. 

far  Madame  U  Marquife  d'AnTREMONT; 
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IMPROMPTU. 

X  N  o  N,  mes  amis,  le  Bernard  de  l'Eglife 
lî'eft  pas  celui  que  je  chomme  aujourd'hui? 
Rome  le  fête  ,  5c  c'eft  aflez  pour  lui. 
Gentil  Bernard  eft  bien  plus  à  ma  guife: 
c*cft  celui-ci  dont  je  porte  le  nom. 
Rival  heureux  &  d'Ovide  6c  d'Horace, 
ilaleurgoâr,  leur  efprit  ôc  leur  ton; 
voilà  mon  Saint  !...  Que  ne  puis-je  au  ParnafTc 
être  juge  digne  de  mon  Patron  ! 

Par  M.  PE  BONNARD, 


\^  N  difoità  Boileau  qu'une  goutte  funefte 
jnettoit  à  chaque  inftant  Bols-Robert  en  danger  : 
ah  1  re'pondit  Boileau,  fans  doute  il  jure,  il  peftc: 
hélas  ,  Monf  eur  !  reprit  le  meflager  , 
c'efl  le  feul  plaifir  qui  lui  refte. 

P*r  M,  IM&ERT. 
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API  R  R  H  A, 

Im  IT  AT  I  O  N     D'Ho  race» 


V 


I  R  R  M  A  .  quel  cft  l'amant  enivre  de  tendrefle  , 
qui  fur  un  lit  de  rofe  e'tcndu  près  de  toi  , 
t'admire  ,  te  fourir ,  te  parle  ,  te  carefTc , 
&  ;ure  qu'à  jamais  il  vivra  fous  ta  loi  ? 

Quelle  grotte  fraiche  oc  trsnquillc  , 

eft  le  voluptueux  afyle 
ou  ce  jeune  imprudent  comble'  de  tes  faveurs  ,'     ^ 
te  couvre  de  pirfums ,  de  baifcrs  ôc  de  fleurs  î 
C'eft  pour  lui  qu'à  prefent  Pirrha  veut  être  belle, 
que  ton  goût  délicat  relevé  élégamment 

ta  fimplicité  naturelle  , 
&  fait  naître  une  Grâce  à  chaque  mouvement  ; 
pour  lui ,  ta  main  légère  aflTemblc  à  l'aventure 

une  flottante  chevelure , 

qu'elle  attache  ne'gligemmenr, 
Hc'las!  s'il  pre'voyoit  les  pleurs  qu'il  doit  répandre! 
crédule,  il  s'abandonne  à  l'amour ,  au  bonheur! 
dans  ce  calme  perfide  ,  il  eft  loin  de  s'attendre 

à  l'orage  afl^reujc  du  malheur. 
L'orage  n'eft  pas  loin  ;  il  va  bientôt  apprendre 
que  l'aimable  Pirrha  qu'il  polTède  aujourd'hui, 

que  Pirrha  fi  belle  &:  û  tendte, 

ji'cioit  pas  pour  long  tems  à  lui. 
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Qu'alors  îl  pleurera  Ton  fatal  efclavage  î 

Infenfe  qui  fe  fie  à  ton  premier  accueil  ! 

.   .  Pxiur  Jnoi ,.  le  tems  m'a  rendu  fage  ; 

j*ai  regagné  le  port  ,  &.  j'obferve  de  l'œil 

ceux  qui  vont  comme  moi  fe  brifer  à  l'ecueil, 

que  j'ai  connu  par  mon  naufrage. 

Tar  M.  DE  LA  HaRPE» 


MESSIRE     JEAN, 

FABLE. 

A   E  T  I  T  de  corps ,  petit  de  renommée, 
meflire  Jean  un  jour  ,  fi  la  fable  ne  ment , 

las  de  fa  taille  accoutumc'e  , 
monta  fur  une  chaife  :  on  le  trouva  très-grand. 
>5 Attendez,  ce  n'eftrien,  vousm'allez  voir  ge'ant»; 
il  grimpa  fur  un  mont ,  &  parut  un  pygmée, 

Fdr  M.   DE  FUMARS. 
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A  U  X    F  E  M  M  E  S. 

XyJÎ  o  s  Sexe  par  fois  eft  injufte  : 

mais  j'âbfous  ce  lèse  charmant  i 

il  fut  airfi  du  tems  d'Augul^e  : 

c'eft  tenir  à  Ion  fentiment. 

Je  voudrois  le  fléchir,  fans  doute; 

pour  des  titres  ,  j'en  ai  plus  d'un  ; 

ir.cs  traifs  n'ont  rien  que  de  commun  j 

je  me  tais,  &  même  j'écoute. .  .  . 

K'importe  :  il  me  faut  renoncer  ^ 

à  l'éfpoir  flatteur  de  lui  plaire 5 

auprès  de  lui  ,  j'aurois  beau  faire: 

tout  en  moi  paroit  l'ofl-'enfer  , 

&  mes  juges  ,  dans  leur  colère  , 

m'ôtent  jufqu'au  droit  de  penfer. 

Un  jour  que  j'etois  bien  fincère  , 

j'exerçai  ma  plume  à  tracer 

3es  charmes  de  leur  caractère  'i)  : 

par-là  ,  j'ai  fû  les  courroucer. 

Cependant  j*cxaltc-  ces  dames  j 

;'encour;>«e  leurs  défcnfeurs  } 

je  leur  donne  à  toutes  des  âmes  ; 

)c  chante  leurs  grâces ,  leurs  mœurs, 

{ f'  Voyez  VEpitre  aux  Hommes  ,  m  comiuenccmcr.t  du 
E,crveil  de  17-1. 
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&  leurs  combats ,  Se  leur  viiîloîre  i 
je  les  compare  aux  belles  fleurs, 
qui  des  campagnes  font  la  gloiie  s 
elles  rejettent  mon  encens  , 
&  ce  qu'on  aura  peine  à  croire, 
me  traitent  dans  leur  humeur  noire» 
prefque  anfll  mal  que  leurs  amans. 
Mes  vers  font  pilles  ,  difent-elles  y 
non  ,  Chloe'  n'en  eft  pas  l'auteur; 
elle  fut  d'une  pefanteur.  .  . . 
le  tems  ne  donne  pas  des  aîles» 
jMon  Dieu  !  reprend  avec  aigreur^ 
à  coup  sûr  Tune  des  moins  belles  ,' 
jadis  je  la  voyois  le  foir  j 
alors  elle  écrivoit  en  profe  , 
peut-être  helas  !  fans  le  favoir, 
&:  hazardoit  fort  peu  de  chofe. 
Mefdames ,  à  ne  point  mentir  , 
je  prife  fort  de  tels  fuffrages  : 
mais  craignez  de  m'cnorgueillir  ,' 
en  me  difputant  mes  ouvrages  > 
ne  me  donnez  point  le  plailir 
êe  me  croire  un  objet  d'envie; 
je  triomphe  quand  vous  doutez  i 
rendez-moi  vite  ,os  bontés  , 
&  je  reprends  ma  n'.odefîie. 

^ar  Madame  U  Cemiep  de  B*"*^ 


/ 
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LE  PAYSAN  BOPvGNE  ET  NU, 

o  u 

LES    DESIRS, 

APOLOGUE. 

%^  N  fait  que  ce  tyran  de  l'onde  hypcrbore'c; 
que  la  Grèce  adora  fous  le  nom  de  Bore'e, 
eft  privé  des  honneurs  qu'il  obtint  autrefois, 
&  de  Mathieu  Lanfterg  reçoit  enfin  des  loix. 
Un  Jour  qu'obeiflant  à  l'almanach  de  Lié<^e  . 
dans  nos  champs  defole's  il  difperfoic  la  neio^e 
du  fond  d'un  vieux  taudis  ouvert  à  tous  les  vents 
un  manant  prefque  nupcufloit  des  cris  percans  ; 
«O  père  des  h'jmains!  difoit  l'homme  champêtre, 
»  efl-ce  pour  me  punir  que  tu  me  faifois  naître  ? 
»  avant  que  d'cxiftcr,  t'avoi^-je  donc  déplu? 
»  Je  fuis  Borgne.   . ,  eh  bien  foit ,  puilque  tu  l'as 

»  voulu  ! 
»  Mais  le  cruel  Décembre,  en  déchaînant  la  bifc, 
»  a  déjà  ,  dans  fa  courfe,  arrêté  l'eau  furprifej 
»  l'impétueux  hiver  autour  de  moi  mucit 
»  tu  le  vois  ,  tu  l'entends ,  îk  je  n'ai  point  d'habit  i 
o  Je  ne  demande  pas  que  ta  bonté  m'envoie 
»  des  vêtemens  ou  l'oi  biillc  parmi  la  foie. 

Ci/ 


«je  n'nrpiral  Jr.ma'n  à  ce  luxe  odieux, 

»  qui  du  pauvre  opprimé  clioque  les  trilles  yeax  : 

«accorde  feukment  à  mon  humble  prière  , 

>•»  un  de  ces  draps  greffiers  ourdis  pour  la  mifère., 

V)  &  fjris  que  fon  tiffii,  couvrant  mon  corps  glace, 

)3  me  dérobe  à  la  mort  dont  je  fuis  menacés 

•f)  il  fuîîit  :  mon  bonheur  paflera  mon  attente  , 

w  ^  le  trône  des  rois  n'aura  rien  qui  me  tente  >>. 

A  cette  voix  p'aintive  ,  o  prodige  étonnant  1 

un  bel  habit  complet  tombe  aux  pieds  du  manant. 

Mon  villageois  d'abord  trelTaillit  d'allegrelTc  : 

inais  qui  peur  contenter  notre  indocile  efpèce  ? 

bientôt  interrogeant  le  ciel  avec  orgueil, 

hélas  I  s'écria-t-il  ,  pourquoi  n'ai- je  qu'un  œil  ? 

V^'.r  M.  SaUTEREAU  de  B&1.I.EVÂUD. 
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A  MADAME  DE  B^**. 

Qui  accufoit  M.  le  Comte  de*  *  ^  de  lui  avoir 

pris  deux  contra:s  au  jeu  ,  &  qui  choifit 

V Auteur  pour  arbitre, 

V    o  u  s  vous  plaignez  a  tort ,  on  ne  vous  a  rien 
pris  ; 
c'eft  vous  qui  rav^fifez  des  biens  d'un  plus  haut  prix, 
qui  fur  nos  libertés  ne  ceflez  d'entreprendre  î 
votre  ccEur  attaq:ié  fait  trop  bien  fe  défendre, 
S;  la  mère  des  jeux ,  des  grâces  2c  des  ris  , 
vous  condamne  à  le  laificr  prendre. 
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E  F  ï  T  R  E 

j4  m.  U  Comte  ^g  '^  *  5  fur  l"^  Opéra, 

Jl^  n  F  I  n'  me  vo:la  donc  auteur, 
puifque  aiiifi  le  dit  ton  Epîtrc  ! 
i^utêur,  foit  !  je  m'en  fais  honneur, 
fans  ofer  [uttcndre  au  bonheur 
d'honorer  quelque  jour  ce  titre. 

Si  cependant ,  comme  autrefois, 

les  EtUes  prifoicnt  mon  hommage, 

per.ferois-iu  qu'un  goût  volage 

vint  m'entrainer  fous  d'autres  loix  ? 

Ami  ,  non  ,  tu  ne  peux  le  croire  , 

toi  qui  m'as  vu  depuis  vingt  ans 

toujours  maîtrifc  par  mes  fens, 

&:  fort  peu  jaloux  en  tout  tcms 

de  plaire  aux  filles  de  mémoire  : 

toi  ,  mon  fenfible  confidcnr, 

qui  protégeas  difcietcment 

mes  amours  légers  ou  fidcles, 

&  que  j'aimois,  en  vérité, 

fort  fouvent  moins  qu'une  beauté  , 

mais  toujours  bien  plus  que  les  belles, 

Tu  le  fais  ,  j'ai  befoin  d'erreurs  : 

C  iij 
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)e  fuîs  ne  d  vif  &  fi  tendre! 
Il  n-,e  faut  toujours  des  faveurs, 
bc  j'ai  raiicuicc  de  prétendre 
à  celles  mêiiie  des  neuf  fœurs. 

Pour  un  moment,  vois  quel  empire 
je  dois  à  mes  auguftcs  nœuds  ! 
La  foudre  obe'it  à  mes  vœux, 
£c  Ve'nus  diigne  leur  fourire. 
Je  commande  :  Pluton  fou  pire  j 
Apollon  guide  mes  concerts. 
Aux  divers  accords  de  ma  lyre  , 
je  calme  ou  foulève  les  mers  j 
à  ma  voix  les  cieux  font  ouverts, 
&  chez  moi ,  la  cour  immortelle 
Ibuvent  fe  trouve  pêle-mêle 
avec  les  monftres  des  enfers. 
Oui ,  le  défefpoir  Se  la  haine 
viennent  rugir  daus  n)on  fejour  , 
5c  de  ma  main  je  les  enchaîne 
pour  les  immoler  à  l'amour. 
Tu  peux  juger  de  mon  ivrcfTe, 
quand  mon  art  trouve  le  moyen 
d'unir  d'un  e'ternel  lien 
un  he'ros  avec  fa  princeffe. 
Ami,  jufques-là  tout  va  bien  , 
tout  me  tranfporte  ,  &  m'intérelTc: 
mais  gare  le  Mulîcicn  1... 

^lonfieur,  il  faut  prendre  la  peine 
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tî'abreger,  fans  retardement  ," 

ce  récitatif  qui  me  gène, 

dit-il  impcrieujcmeiit  i 

il  faut  qu'une  demi-douzaine 

de  vers  coupes  également, 

prépare  un  air  de  mouvement. 

Placez-la  les  mots  lole  ou  chaîne  , 

pour  y  produire  un  roulement", 

jettcz  des  vers  de  fentiment 

dans  tel  acte  ,  dans  telle  fcène. 

— Mais ,  Monfieur. . .  —Point  d'entctement  l 

Rayez  ce  de'veloppcmcnt  j 

je  le  veux,  Monlîeur  :  mon  chant  traîne. 

3'ai  d'ailleurs  certains  petits  airs , 

des  choeurs  pour  le  ciel ,  les  enfers  , 

dont  j'attends  un  effet  unique. 

Allongez  ,  abrégez  vos  vers  : 

mettez  des  mots  fous  ma  mufîque. 
Et  j'obéis:  helas  .'  comment  ? 
ii'impcrte  :  il  trouve  tout  charmant  ^ 
quand  rien  ne  gêne  fon  ramage  , 
&  fe  moque  en  s'appIauiilTant 
du  peu  d'enfemble  de  l'ouvrage. 

Ah  !  combien  encor  de  tracas 
qu'il  feroit  trop  long  de  de'crire  î 
il  eft  fage  d'en  parler  bas  : 
il  cft  bien  plus  fage  d'en  rire, 

^ar  M.  le  M.  DE  S.  i\fc 

CiY 
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A  MADAME  DE**. 

Qui  avait  fait  le  rôle  d'une  Prêtre  ffe  de  l'amitié 
dans  un  divertijjcment  de  Jo ciéi é.    - 

A 

j;  A.  la  tendre  amitié' ,  j'ai  confacre  ina  lyre. 

Hier  encoi  j'eiribiafTois  fon  autel  , 
h,  j'aliois  ,  tranrporté  vi*«n  fublimc  dilire, 
entonner  à  fa  gloire  un  cantique  iaimorrel  : 
lî-iais  ioiToue  je  vous  vis  (î  touchante  ôc  fl  belle, 
fous  mes  doigts,  tout-à-coup  ,  la  lyre  fut  rebelle, 
&  l'amitié  n'eut  pas  tous  les  honneurs  du  jour  ; 
a  chaque  fon  que  je  formols  pour  elle, 
n\on  cceur  payoit  un  foupir  à  l'amour. 


:ë  jp  X  x^L  jp  jpi  jS 

DE    RAMEAU. 


SlJ^  'Orphée  &  de  Linus,  par  fes  accords  heureuXi 
il  a  relTufcité  les  antiques  merveilles  3 
lorfque  tu  vins  frapper  ce  Chantre  harmonieux, 
Q  mort  I  n'avoib-tupas  d'oreilles  ? 

far  2d.  DOIGNY  DU  POKCEAU. 
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LE  BARON AVEUGL 

CONTE. 

■f  T 

\J   N  vieux  Baron  s'etoit  fait  ufurier  : 
pour  un  Baron  ,  c'ell  un  vilain  métier. 
Quoiqu'il  en  foit ,  à  force  de  Icfine  , 
couchant  fans  draps ,  faifant  feul  fa  cuifîne  , 
à  Soixante  ans ,  il  etoit  parvenu 
à  quadrupler  fon  petit  revenu. 
Il  continue ,  il  boit  à  la  fontaine  > 
le  vin  ell  bon ,  l'eau  lui  paroît  plus  faine  j 
il  prête  à  gage  ,  il  achète  à  l'encan 
de  vieux  fouliers  ,  un  fraq  de  bouracan  , 
des  bas  troues,  un  gras  pourpoint  de  laine, 
accumulant  fa  petite  femaine  j 
ringt  mille  e'cus  compofoient  fon  tréfor, 
Êc  chaque  jour  il  l'augmentoit  encor. 
Notre  Baron  ,  en  comptant  fa  monnoîc, 
à  cet  afpec'^  ,  ne  fe  fent  pas  de  joie. 
Un  foir  pourtant ,  rcpafl'ant  fes  ecus  , 
il  s'apperçoit  qu'il  n'y  voit  quafi  plus  : 
dans  fa  furprifc  ,  il  fe  lamente  ,  il  beugle  ; 
je  perds  la  vue  1  ah  1  je  deviens  aveugle  ; 
je  fuis  d'avis  de  confulter  Gendron. 
Il  part  à  pied  ,  il  emprunte  un  bàîon  , 
&  le  cœur  gros  ,  la  contenance  triftc  , 

C  T 


bronchant  ,  clochant,  va  trouver  l'Oculifte. 

—  Combien  ,  Monfieur ,  m'en  pourra-t-il  coûter 
pour  me  gue'rir?  je  viens  vous  confuker. 

. —  Monfieur ,  je  vois  ;  c'efl  une  caiaraifle  s 
mais  avec  vous  je  ne  fais  point  de  pafte  > 
vous  me  paîrez  quand  vous  ferez  guéri, 

—  Pardon,  Moniteur  !  je  fuis  de  Chamberij 
un  Savoyard  connoîi  peu  l'opulence  j 

je  fais  par  jour  à  quoi  va  ma  de'penfe  ; 

que  vous  faut-il? — Eh  bieni  felTe  mathiea, 

fais-toi  guérir  gvatisà   l'hôtel-dieu. 

Gendron  favoit  que  notre  homme  e'toitrichcj 

certain  voifin  ,  pour  lui  faire  une  niche  , 

avoir  trahi  le  fecret  du  Baron, 

en  le  peignant  plus  ladre  que  Caron. 

-Vous  voulez  donc,  Monfieur,  que  ie  m'explique? 

deux  cens  e'cus  ;  furtout  point  de  réplique. 

—  Deux  cens  écus  1  cela  fait  fix  cens  francs  j 
c'eft  trop  payé  pour  voir  cinq  ou  fix  ans. 
Monfieur  Gendron  ,  vous  êtes  honnête  homme  i 
c'eil  bien  aflez  de  moitié  de  lafomme  î 

j'ai  les  yeux  clos  pendant  toute  la  nuit  j 
je  ne  veux  voir  que  quand  le  foleil  luit  î 
pendant  la  nuit  ,  perfonne  ne  voit  goutte  : 
pour  un  temsmort,voulez-vous  qu'il  m'en  coûte? 
«■Pour  fixcensfrancsj  je  vous  rends  vos  deux  yeux; 
entendez  vous?  —  J'entends,  mais faifons  mieux; 
un  me  fuiïlt ,  &  pourvu  que  je  lorgne  j 
prends  cent  écus ,  je  confens  d'être  borgne. 
iPar  M.  D£  LA  CONJPAMINS, 
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ST  A  N-C  E  S 

A     MADAME     DE**. 

Sl   U  veux  connoître,  ô  !  ma  chère  The'mire; 
l'art  d'exprimer  tes  fentimcns  divers  , 
l'heureux  talent  qui  produit  les  beaux  vers  ; 
connois  l'Amour  ,  ôc  tu  fauras  écrire. 

Pétrarque  aima,  Pe'trarque  fut  rimer  s 
Ti bulle  dut  ion  efprit  à  Délie  ',  v 

Ovide    enfin  ,  fans  ics  yeux  de  Julie  , 
n'aaroit  jamais  compose  l'art  d'aimer. 

Qui  de  Wallet  en  effet  fut  le  maître  ? 

ce  fut  l'Amour  ,  ^  Valler  e'crivit 

ces  vers  charmans  dont  Londres  s'applaudît/ 

que  ,  fans  le  cœur,  l'efprit  n'eut  pas  fait  naitrC 

Crois-moi  :  Chaulieu  dont  les  chants  inge'niis 
font  anime's  d'un  aimable  délire  , 
n'eut  point  cueilli  les  myrtes  de  Venus  , 
fi  les  Amours  n'avoient  m'onté  fa  lyre. 

Ils  ont  fans  doure  e'chauffe'  le  pinceau 
^ui  fat  donner  tant  d'amans  à  Zaïre  , 

C  vj 


&  fsns  Taîtrait  qu'ils  prêtent  au  taMeaiî, 
la  belle  Agnès  peidroit  de  fon  empiie. 

Evite  l'art  :  un  travail  régulier 
gâte  fouvent  les  trairs  de  la  nature, 
cède  à  i'eiïbr  d'une  ame  libre  &  purej 
du  viai  talent  le  cœur  eil  le  foyer. 

Tu  lui  devras  ces  tranfports  du  génie  , 
ce  feu  facré  qui  jamais  ne  s'éteint  i 
TeTprit  deffine  ,  &  le  fentiment  peint  : 
le  fentiment  peut  feul  donner  la  vie. 

Far  M.  b'Arnaud. 
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HOMERE   ET  VIRGILE. 

Jk  AR  difFérens  moyens,  tous  deux  ils  favent  plairej 
l'un  cft  plus  riche,  &  l'autre  plus  orné  : 

on  trouve  plus  d'or  dans  Homère, 
èi  dans  Virgile,  il  eft  fias  rafiné. 

par  M.  DoRAï; 
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A   MADEMOISELLE  G**. 

Qui  avoit    chanté  dans  une  ajffemhiée   où  fc 
trouvait  l'Auteur, 

m      o 

%^  U  AS  D  je  lus  de  Cypris ,  chère  à  l'antiquité, 
le  portrait  fi  charmant  6c  fi  peu  vraifemblablc  , 
je  dis  :  l'original  n'a  jamais  exifte  : 

mais  de  Zélis  quand  je  vis  la  beauté,  * 

je  conçus  comment  cette  fable 
pouvoir  être  une  vérité'. 
Ce  beau  portrait  fans  vraifemblr.ncc, 
à  mes  yeux  longtems  prévenus  , 
prit  foudain  l'air  de  l'évidence  ; 
qui  voit  zélis,  croit  à  Vénus. 
Or  cette  nuit  (ce  n'eft  point  un  menfonge  ) 
Vénus  s'eft  montrée  à  mes  yeux  : 
fouvent  à  la  faveur  d'un  fonge  , 
l'homme  converfe  avec  les  Dieux. 
Tous  les  Amours  accompagnoient  leur  mère  . 
&  dans  tout  fon  éclat ,  elle  s'offrit  à  moi  3 
je  le  dirai,  Zélis,  dufiai-je  te  déplaire, 
elle  étoit  prefque  auflî  belle  que  toi. 
J'ai  vu  Zélis  ,  dit-elle  ,  &  moins  belle  ,  je  croî  f, 
Pfyché  de  mon  courroux  fentit  la  violence  } 

hier  cncor  j'allois  venger  mes  droits  : 
zélis  chanta  ,  foudaia  oubliant  à  la  fois 


êc  Ce$  attraits  t<  ma  vengeance  , 
je  ne  fongeai  qu'aux  charmes  de  fa  voix. 
Dis-lui  que  cette  voix  me  fléciiit  ôt  m'enchante  } 
dis-lui  que  Tes  talens  ont  vaincu  ma  fierté  j 

qu'en  faveur  de  fa  voix  touchante. 

Venus  pardonne  à  fa  beauté'. 

Far  M.  Imbert. 


A    LA    MÊME, 

Qui  a  bien  voulu  répondre  en  vers  au  Songe 

précèdent* 

«y  'a  V  o  I  s  céle'bre'  la  beauté  : 
la  beauté'  me  chante  moi-même  , 
pardon  ,  fi  j'tn  avois  doute': 
lorfque  je  n'ai  rien  me'rite', 
ne  rien  attendre  eft  mon  fyftême. 
Quand  j'offre  un  fonge  qu'en  paffânt, 
pour  vous  ma  Mufe  a  fait  éclorre, 
vous  payez  en  vers  ce  pre'fent  : 
ah  !  je  croyois  en  vous  lifant , 
que  le  fonge  duroit  encore. 
C'en  eft  trop,  Ze'lis  ,  entre  no«s  > 
en  prenant  Sapho  pour  modèle  , 
vous  rendez  fon  orgueil  jaloux  » 
elle  etoit  moins  belle  que  vous. 


&  vous  favez  chanter  ccrnme  elle. 
M  lis  aiiflî  fenlible  que  belle, 
viftime  d'un  amant  pervers, 
elle  éteignit  au  fein  des  iners 
un  amour  un  peu  trop  hicle. 
Chez  les  amans  abandonnes  ,  . 
l'amour  e'toit  inconfolable  : 
mais  nous  ,  heureux  pre'detlines  , 
nous  l'avons  rendu  plus  traitable  j 
pour  faire  moins  d'infortunes  , 
l'Amour  en  elt-il  moins  aimable? 
Zelis  ,  fans  craindre  le  danger 
d'une  mort  fi  peu  naturelle, 
de'formais  on  peut  s'engager  ; 
ouand  un  ingrat  a  pu  changer  , 
mourir  pour  lui ,  cela  s'appelle  , 
fe  punir  &  non  fe  venger. 
Ah  !  fi  d'une  tendre  folie  , 
vous  n'avez  rien  à  craindre  un  jour, 
aimez  donc  pour  être  accomplie, 
que  votre  cceur  brûle  à  fon  tout! 
On  s'embellit  par  fa  défaite: 
mais  la  Nature ,  fans  l'Amour  , 
ne  fit  jamais  beauté'  parfaite. 
Kature  ,  fans  l'Amour ,  dit-on  , 
rivale  de  Pygmalion  , 
peut  créer  ce  qu'il  fit  cclorre  } 
elle  le  peut ,  &  rien  de  plus  , 
elle  fait  bien  une  Venus  : 
mais  c'eft  Venus  ftatiie  encore. 

Vm  le  mtm$ 


(    ^4) 

ETRENNES  A  DELPHIP.E. 

JL   U  connois  tous  les  vœux  eue  mon  cœur  peut 

former  } 
îl  en  cTt  un  furtout,  5c  l'ainour  me  l'infpire  : 
c  eft  de  renouvellcr  dans  l'amc  de  Delphire 
ce  fentiment  fî  cher  ,  ce  plaifir  de  ni'aimer  , 
que  le  tems  a  fait  n.iître..  helas!  qu'il  peut  détruire! 

Eli  !  qui  ne  fait  pas  que  le  tems , 
père  dénature',  dévore  fes  enfans  ? 
Un  nouvel  an  commence  fa  carrière  : 

combien  d'amans ,  dont  les  amours 
de  Fautrc  année  ont  embelli  le  cours , 
fcntent  mourir  le  feu  de  leur  ardeur  première  ! 

lis  ont  pafle  leurs  plus  beaux  jours  j 
on  fcnt  un  vuide  affreux  dans  fon  ame  étonnée  j 
le  nœud  ,  qui  nous  fût  cher  ,   nous  gêne   &  nous 
déplaît  : 
le  plus  fouvent  la  bonne  année 
eft  celle  qui  finit,  &  non  celle  qui  naît. 
Si  tu  le  veux,  nous  irons  à  Cythère, 

pafTcr  bail  pardevant  l'Amour , 
d'aimer  toujours  ô:  de  toujours  nous  plaire  : 
Delphire  ,  avons-nous  en  ce  Jour, 
de  plus  doux  fermens  à  nous  faire  ? 
Viens  ;  fi  le  Dieu  nous  demande  un  falaire  , 
ïe  bail  figné  par  nous ,  &  figné  fans  retour  , 
jar  un  baifer  tu  paîras  le  Notaire. 

Ttir  M.  COLARI>r./lV. 


(  ^s  ) 


LA    BEGUE  ULE> 

CONTE. 

A  %'  S  fes  écrits  ,  un  fcge  Italien 
dit  que  le  mieux  eft  ennemi  du  bien  ; 
non  qu'on  ne  puifie  augmenter  en  prudence  , 
en  bonté  d'ame ,  en  talens  ,  en  fcience  j 
clierclions  le  mieux  fur  ces  chapitre:-  là  : 
partout  ailleurs  évitons  la  chimère. 
Dans  Ton  état ,  heureux  qui  peut  fc  plaire  , 
vivre  à  fa  place  ,  oc  garder  ce  quM  a  ! 

La  belle  Arfène  en  eft  la  preuve  claire  9 
elle  e'toit  jeune ,  elle  avoir  dans  Paris 
un  tendre  e'poux  empreffé  de  complaire 
à  fon  caprice  ,  &  foufFrant  fes  me'pris; 
ronde,  la  fœur  ,  la  tant?  ,  le  beau-père  , 
ïie  brilloient  pas  parmi  les  beaux  elprits: 
mais  ils  avoient  un  fort  bon  caraflère. 
Dans  le  logis  ,  des  amis  fre'quentoicntj 
beaucoup  d'aifance  ,   une  alfcz  bonne  chère,' 
les  paiî'e-tems  v:jue  nos  gens  connoifloient , 
jeux  ,  b^ls ,  fpeiflacle  &:  foupers  agréables  , 
rcndoient  fes  jours  à  peu  pies  tolérables  : 
car  vou:.  favez  que  le  bonheur  parfait 
eu.  inconnu  :  pour  l'homine  il  n'eft  pas  fait» 


Madame  Arfene  etoit  fort  peu  contente 
de  fes  plaiiîrs  j  fon  fuperbe  dégoût  , 
dans  fes  dcdains  ,  fuyoit  ou  blâmoit  tout  ; 
on  l'appeiloit  la  belle  impertinente. 
Or  admirez  la  foibleiTe  des  gens  ! 
plus  elle  etoit  diftraite  ,  indift'erente  : 
plus  ils  tâchoient,  par  des  foins  complaifarw," 
d'apprivoifer  fon  humeur  meprifantc  , 
&  plus  ;"iuffi  notre  Belle  abufoit 
de  tous  les  pas  que  vers  ciïe  on  faifoit. 
Pour  fon  amant  encore  plus  intraitable  , 
aimant  à  plaire  &c  ne  pouvant  aimer, 
fon  cœur  glacé  fe  lailloit  confumer 
dans  le  chagrin  de  ne  voir  rien  d'aimable, 
D'-elle  à  ia  fin  chacun   fe  retira  ; 
de  co  rtif:?.ns  elle  avoit  une  lifte  : 
tout  prit  parti    f^ule  elle  demeura 
avec  l'orgueil,  compagnon  dur  &  trifte  5 
bouffi,  niais  fec  .  ennemi  des  ébats, 
il  renfle  Tame  &  ne  la  nourrir  pas. 

La  dégoâte'e  avoit  eu  pour  maraine 
la  fée  Aline.  O-i  C^''>t  que  ces  ef?:its 
font  mitoyens  entre  l'tf 'è-^e  humaine 
&:la  divine,  5c  Monsieur  Gibalis 
mit  par  écrit  leur  hiftoire  certaine. 
La  Fée  alloit  quelque-fois  au  logis 
de  fa  filleule  ,  &c  lui  difoit  :  Arfène, 
es-tu  contente  à  la  fieur  de  tes  ans? 
as-tu  des  goûts  &  des  amufemens  ? 
tu  dois  mener  une  aflez  douce  fie. 


{  ^7) 
L'autre  en  deux  mots  re'pondoit,  Je  m'cnnuiC» 

C'cft  un  grand  mal ,  dit  la  Fee  ,  ôc  je  croi 

qu'un  beau  fecret  c'cfl  d'ctre  heureux  chez  foi. 

Arfènc  enfin  conjura  fon  Aline 

de  la  tirer  de  fon  maudit  pays  : 

je  veux  aller  à  la  fphère  divine  j 

faites  moi  voir  votre  beau  paradis  J 

;e  ne  faurois  fu;'porter  ma  famille  , 

ni  mes  amis:  j'aime  afiez  ce  qui  brille, 

le  beau  ,  le  rare  ,  5i,  je  ne  puis  jam:îis 

me  trouver  bien  que  dans  votre  palais; 

c'cll:  un  goût  vif  dont  je  me  fcns  coëfFéet 

Très-volontiers  ,  dit  l'indulgente  Fc'e. 

Tout  auflliôt  dans  un  char  lumineux, 

vers  l'Orient,  la  Belle  eft  tranfporte'e  i 

le  char  voloit  ,  &  notre  de'goàree  , 

pour  être  en  l'air,  fe  croyoit  dans  les  Cicux. 

Elle  defcend  au  fe/our  magnifique 

de  la  maraine.  Un  immenfe  portique 

d'or  cifele  dans  un  goût  tout  nouveau, 

lui  parut  riche  ôc  paiTahlement  beau  : 

mais  ce  n'eft  rien  ,  quand  on  voit  le  château. 

Pour  les  jar  lins,  c'ell  un  miracle  unique; 

Jvlnrly  ,  Verfaille  ,  Se  leurs  jolis  jets  d'eau 

n'ont  rien  aucrcs  qui  furprenne  Se  qui  pique, 

La  dc'daigneufe  ,  à  cette  œuvre  angclique, 

fentit  un  peu  de  fatisfa('1ion. 

Aline  dit  :   voila  votre  maifon  ; 

je  vous  y  laifle  un  pouvoir  defpotiquc  j 

commandez-y:  toute  ma  nation 


f     C2     ': 

obéira  fans  la  moindre  rcplique  j 
j'ai  quatre  mois  à  dire  cii  Amérique: 
il  fjiut  que  .'aille  y  faiïe  qi^  loues  tours  : 
j'flpère  au  moins ,  dans  ma  douce  retraite, 
vous  retrouver  l'ame  un  peu  fatisfaite. 

Aline  part.  La  Belle  en  liberté' 
reftc,  &c  s'arrange  nu  palais  enchante, 
commande  en  Reine,  ou  plutôt  en  Oc'cfTe  î 
de  cent  beaute's  une  foule  s'eraprefle 
à  prévenir  fes  moindres  volonte's. 
A-c-elle  faim  ?  cent  plats  font  apporte's  ; 
de  vrai  neftar  la  table  é:oit  fournie  , 
&  tous  les  meta  font  de  pure  ambroille  : 
les  vafes  font  du  plus  nn  diamant. 
l.e  repas  fait ,  on  la  mené  a  l'inftant 
dans  les  jardins,  furies  bords  des  fontaines , 
fur  les  gazons  refpirer  les  haleines 
&  les  parfums  des  fleurs  5:  des  ze'phirs  ; 
vingt  chars  brijlans  de  rubis  ,  de  fùjhirs, 
pour  la  porter  fe  préfentent  d'eux-mêmes  , 
comme  autrefois  les  trépieds  de  Vulcain 
rtlloientau  ciel  par  un  reflbrt  divin, 
offrir  leur  lîtge  aux  Mr-jeftés  fuprêmes. 
De  mille  oiftaux  les  doux  gazoaillcmens  , 
ont  accordé  leurs  murmures  charmans  j 
les  perroquets  re'pctoient  fes  paroles  , 
&  les  échos  les  difoient  après  eux. 
Telle  Pfyché,  par  le  plus  beau  des  Dieux 
à  fes  parcns  avec  art  enlevée  , 
4U  fcul  Amour  dicuemcnt  léfervée. 


(    «9    ) 
dans  un  palais  des  mortels  ignore  , 
aux  tlemens  commar.doit  à  fon  ^re. 
Jsladame  Arfène  eft  encor   mieux  fervicj 
p!us  ci'agrcmens  cnvlronnoient  fa  vie  j 
plus  de  beautés  dc'coroient  fon  féjour  j 
elle  avoit  tout  :  mais  il  manquoit  l'amcur. 

On  lui  donna  le  foir  une  mufique 
dont  les  accords  &  les  accens  nouveaux  , 
feroient  pàmcr  foixantc  Cardinaux. 
Cc5  fons  vainqueurs  alloient  au  fond  des  amcs  : 
mais  elle  vit ,  non  fans  émotion  , 
que  pour  chanter,  on  n'avoit  que  des  femmes: 
dans  ce  palais  ,  point  de  barbe  au  menton. 
A  quoi,  dit-elle,  a  penfc  ma  maraine  ? 
point  d'hom.mc  ici  !  fuis-Je  dans  un  couvent? 
je  trouve  bon  que  l'on  me  ferve  en  reine  : 
mais  fans  fujcts  ,  la  grandeur  cft  du  vent. 
J'aime  à  régner,  fur  des  hommes  s'entend  j 
ils  font  tous  ne's  pour  ramper  dans  mes  chaînes: 
c'cft  leur  dcilin  ,  c'eil  leur  premier  devoir  j 
je  les  méprife  ,  &  je  veux  en  avoir. 
Ainfi  parloir  la  re'clufc  intraitable  î 
&  cependant  les  Nymphes  ,  fur  le  foir , 
avec  re'pecl  ayant  fervi  fa  table  , 
on  l'endormit  au  fon  des  inftrumens. 
Le  lendemain,  mêmes  enchantemens, 
mêmes  feilins,  pareille  fe'renade, 
&  le  plaifir  fut  un  peu  moins  piquant. 
Le  lendemain  lui  parut  un  peu  fade. 
Le  lendemain  fut  trill:e  5c  fatiguant. 


f  70 
Le  lendemain  lui  fut  infupporrable. 

Je  me  fouviens  du  tems  trop  peu  durable  , 

où  je  chantois  dans  mon  heureux  printcms  i 

des  lendemains  plus  doux  ôc  plus  plaifans. 

Le  Belle  enfin  chaque  jour  fêtoyée  , 

fut  tellement  de  fa  gloire  ennuyée, 

que  déteftanr  cet  excès  de  bonheur, 

le  paradis  lui  faifoitmal  au  cœur. 

Se^  trouvant  feule,  elle  avife  une  brèche 

à  certain  mur  ,  &  femblable  à  la  fièche 

qu'on  voit  partir  de  la  corde  d'un  arc  , 

Jvîadame  faute  ,  ô:  vous  franchit  le  parc. 

Au  même  inftant ,  palais ,  jardins ,  fontaines^ 

&  diamans  ,  émeravides  ,  rubis, 

tout  difparoît  à  fes  yeux  èbaubis  i 

elle  ne  voit  que  les  ilériles  plaines 

d'un  grand  defert  &  des  rochers  affreux, 

La  Dame  alors  ,  s'arrachant  les  cheveux  , 

demande  au  civ  1  pardon  de  fes  fottifes. 

La  nuit  venoit ,  ic  déjà  fes  mains  grifes 

fur  la  natuie  e'tendoient  fes  rideaux. 

Les  cris  perçans  de  funèbres  oifeaux  , 

les  hurlemens  des  ours  &  des  panthères 

font  retentir  ces  antres  folitaires. 

Quel'e  autre  fée  ,  helas  !  piendra  le  foin 

de  fecourir  ma  folle  aventurière  ? 

Dans  iâ  détrelfe,  elle  apperçut  de  loin  , 

à  la  faveur  d'un  refte  de  lumière 

au  coin  d'un  bois,  un  vilain  Charbonnier, 

qui  s'en  alioit ,  pai  un  petit  fentier , 


(   71    ) 
tout  en  fixant  retrouver  Ci  chaumière; 
Qui  que  tu  ("ois  ,   lui  die  la  Beauté  fîèrc  , 
vois  en  pitié  le  malheur  qui  me  fuit: 
car  je  ne  fais  ou  coucher  certe  nuit. 
Le  noir  Pataud  ,  la  voyant  11  bien  mifc  , 
lui  répondit:  quel  étrange  démon 
vous  fait  aller  ,  dans  cet  état  de  crife , 
pendant  la  nuit    à  pied  ,  fans  compagnon  ? 
Je  fuis  encor  très-loin  de  ma  maifon  : 
eà  !  donnez-moi  votre  bras ,  ma  mignonne  > 
on  recevra  votre  aimable  perfonne  , 
comme  on  pourra  ;   j'ai  du  lard  èc  des  œufs 
toute  Françoife,  à  ce  que  j';mag"nc, 
fait ,  bien  ou  mal  ,  faire  un  peu  de  cuifîne  ; 
je  n'ai  qu'un  lit:  c'eft  aflTez  pour  nous  deux. 

Difant  ces  mots,  le  ruftre  vigoureux, 
d'un  gros  baifer  ,  fur  fa  bouche  ébahie, 
ferme  l'accès  à  toute  repartie  î 
&  par  avance ,   il  veut  être  •  ayc 
du  nouveau  gîte  à  la  belle  odroye. 
Hélas  !  helas  !  dit  la  Dame  affiigéc, 
il  faudra  donc  qu'ici  je  fois  mangée 
d'un  Charbonnier  ou  de  la  dent  des  loups! 
Le  défefpoir,  la  "honte,  le  courroux, 
l'ont  fuffoquéc  ,  elle  eft  évanouie  ; 
notre  Galant  la  rendoit  à  la  vie.  . . 
la  Fée  arrive,  &  peut-étie  un  peu  tard  j 
préfente  atout,  elle  etoit  a  l'écart. 
Voui  voyez  bien  ,  dit  elle  à  fa  Hlleuîe  j 
l^ue  vous  étiez  une  franche  beguculc  } 


(   ^^  ) 
vnk  chère  enfant  ,  rien  n'eft  plus  périlleux 
que  de  quitter  le  bien  pour  être  mieux. 

La  leçon  faite,  on  reconduit  ma  r.ellc 
^ans  (on  logis  j   tout  y  changea  pour  elle 
en  peu  de  tems,  parce  qu'elle  changeai 
pour  fon  profit,   elle  fe  corrigea: 
fans  avoir  lu  les  beaux  moyens  de  plaire 
du  lîeur  iMoncrif ,  &  fans  livre  ,  elle  plut. 
Que  fa!lo!t-il  a  fon  coeur  ?  qu'il  voulût. 
£lle  fut  douce  ,  attentive,  polie  , 
vive  &  prudente,  &  prit  même  en  fecret, 
pour  Charbonnier,  un  Jeune  amant  difcrct  : 
ce  fut  alors  une  femme  accomplie. 

Tar  JV/.  DE  Voltaire. 


VIV ROGNE  PHILOSOPHE. 

JL>'e  s  le  matin  ,  Grégoire  s'enyvroit. 

Je  bois  auffi  ,  lui  difoit  un  ilen  frère  : 

mai?  tu  devrois  ufer  de  mon  fecret  $ 

je  bois  mon  faoul  ,  quand  j'ai  fait  mes  affaires. 

Le  mien  ,  dit  l'autre  ,  ell  encor  plus  certain  , 

hc  ;e  ne  fais  de  quoi  ta  t'inquiètes  i 

quand  fe  me  fuis  enivre'  le  matin  , 

pour  tout  le  jour  mes  affaires  font  faites. 

Par -M.  DE  LA  CONDAMINE, 


(7a) 

■"— *— — —n^— —i— — —— «i  -       I  — 

É  F  I  T  R 

A    MADAME   P**, 

Sur  le  malheur  d'aimer  une  femme  gale, 

V  ou  s  me  gronder  de  mon  abfence  : 
que  peut- on  faire  dans  les  champs  , 
dans  une  folitude  immenfe  , 
loin  du  féjour  des  agrémens  , 
loin  de  Paris  ?  Cette  exiltence 
a  fes  douceurs  ;   car^  encre  nous, 
pardonnex-moi  la  confidence  , 
je  fuis  ,  Madame  ,  loin  de  vous. 
C'eft  vous,  vous  feule  que  j'évite. 
Dieux  !  que  j'ai  craint  de  m'enflammcr  ! 
très-prudemment  j  ai  pris  la  fuite. 
Il  eft  permis  de  s'allarmtr 
pour  fon  repos  &  pour  foi-même  ; 
c'eft  pour  être  heureux  que  l'on  aime  : 
le  fetoit-on  de  vous  aimer  ? 
Votre  gaîté  me  défefpère  , 
cette  gaité  vive  &  légère 
qui  fans  cefîe  rit  &  fouric , 
qui  fait  étinceler  Tefprit, 
cledtrife  toutes  les  âmes , 
vous  fait  aim.er,  prefque  des  femmes, 
oui  ,  je  la  hais  :  dan$  mon  dc^it.  . . 
Année  1773.  D 
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il  eft  trop  jufte ,  elle  eft  coupabls  ^ 
avec  ce  charme  redoutable 
on  peut  bien  infpirer  l'amour  , 
être  adorée  ,  être  adorable  : 
mais ,  être  fenfîble  à  fon  tour  !  «  •  •  • 
Le  fentiment  n'efl  point  folâtre , 
n'a  point  ce  feu  ,  ce  ton  faillanc  » 
tout  cet  efprit  fi  pétillant  ; 
il  ne  lui  faut  point  un  théâtre  ; 
il  fuit  le  monde,  il  eft  rêveur  , 
quelquefois  même  un  peu  boudeur  J 
la  folitude  ,  fi  touchante 
pour  lui ,  pour  moi  ,  vous  l'évitez  ; 
ce  monde  que  vous  enchantet, , 
ne  faut-il  pas  qu'il  vous  enchante  ? 

Et  comme  il  faudroit  quereller  , 
prefque  fur  tout  fe  contredire  î 
Je  lis  l'affiche  ,  &  vois  Zaïre  ; 
fur  vos  pas  je  veux  y  voler  : 
le  Tableau-parlant  vous  attire; 
Voilà  qu'il  faut  fans  murmurer 
vite  vous  fuivre  ;  quel  martyre  \ 
je  m'étois  promis  de  pleurer , 
ic  j'ai  le  défefpoir  de  rire. 

Autre  procès  ,  fi  je  veux  lire, 
J'ouvre  un  roman  ,  vous  les  aimex  J 
roman  anglois ,  vous  me  blamet. 
Ceft  un  chef  d'œuvre  ,  c'eft  ClarifTe  î 
je  lis  d'un  ton  pafTionné, 
du  ton  que  l'amour  m'a  donné  ; 
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îl  vous  encore.  Nouveau  caprice, 
quand  je  dis  beau  ,   vous  cUccs  laii, 
&  nous  nous  difputons  fans  ceflTe  ; 
c'eft  ClarifTe  qui  m'intérefle, 
&  c'eft  Mifl"  Howe  qui  vous  plaîc. 

Au  clavecin  ,  à  vous  entendre, 
on  peut  paQer  plus  d'un  moment, 
ou  plus  d'un  jour  ;  mais,  comme  amant, 
je  fuis  pour  la  mufique  tendre  , 
celle  qui  peint  le  fentiment  : 
le  fentiment  peut  il  vous  plaire  ? 
Votre  main  rapide  &  légère 

parcourt  les  plus  brillans  accords  y 

c'eft  la  gaîté  qui  les  infpire  , 

on  applaudit ,    &  je  foupire  ; 

vous  me  grondez  :  j'écoute  alors , 

&  malgré  moi  .,,  je  vous  admire. 
Non  ,  je  ne  puis  y  réfiftcr  , 

non  ,  madame  ;  il  faut  éclater  : 

(  n'oubliex  pas  que  je  vous  aime, 

que  je  le  fuppofe  du  moins  ). 

Las  de  l'amour  &  de  moi-même  > 

je  veux  me  plaindre  fans  témoins. 

Dès  le  matin  ,  je  me  préfente  ; 

la  nuit ,  je  n'ai  pas  fermé  l'œil  ; 

j'entre  à  midi  :  quel  doux  accueil  1 
2c  quelle  fraîcheur  féduifante  ! 
mais  cette  fraîcheur  du  matin , 
éc  ce  bel  œil  ,   &  ce  beau  tein  , 
&  ce  néglieré  plein  de  erace , 
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rien  ,  rien  ne  fauroit  m'adoucîrj 

pour  tant  d'attraits  je  fuis  de  glace: 

je  fuis  de  feu  pour  m'affranchir. 

-_  Enfin  ,  je  commence  ma  fcène  ; 

prêt  à  finir  tout  ce  roman, 

je  parle  de  brifer  ma  chaîne  : 

on  m'interrompt  pour  un  ruban. 

Vous  riex ,  mon  humeur  redouble; 

je  détaille  mon  défefpoir  ; 

vous  ,  fans  vous  en  appercevoir , 

paifible  au  milieu  de  mon  trouble  > 

vous  confultex  votre  miroir; 

&  puis  du  rouge  :  quel  fupplice  !..  ; 

C'eft  trop  gémir ,  trop  endurer  5 

il  eft  tems  que  je  me  punilîe 

du  crime  de  vous  adorer  ; 

je  fuis  Paris ,  je  m'en  exile  ; 

je  vais  déformais  plus  tranquile 

à  la  campagne  m'enterrer, 

&  ,  très-loin  de  vous>  refpirer. 

Là  ,  berger  plaintif.,   folitalre, 

je  rêve  au  moins  à  mes  malheurs  ; 

près  d'un  ruiffeau  ,  fur  la  fougère  , 

je  le  grortis  de  quelques  pleurs, 

ou  je  vais  conrant  mes  douleurs 

aux  bois  ,  qui  ne  m'entendent  guère, 

Lafle  de  les  entretenir  , 

plus  amoureux  par  leur  iîlence  > 

icnîin  j  je  fonge  à  revenir  ^ 

far-là  toujours  il  faut  finir  : 
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qui  ne  le  fait  ?  un  mois  d'abfenc«, 
la  folitude  ,  la  confiance  , 
me  donnent  un  air  de  langueur, 
&  je  rapporte  une  pâleur 
qui  doit  intércfler  ,  je  penfe. 
J'arrive,  j'entre  à  pas  tremblans  : 
quoi,  belle  encor  !  encor  la  mèmel 
toujours  ces  charmes  de  vingt  ans, 
toujours  ces  yeux  étincelans  , 
ce  tein  . . .  eft-ce  ainfî  que  l'on  aime? 
En  vain  je  cherche  à  me  flatter 
d'une  foible  métamorphofe  ,* 
l'abfence  n'a  pu  vous  coûter 
pas  même  un  lys ,  pas  une  rofe, . . 

Eh  bien  ,  Madame  1   à  tant  d'attiaits 
quand  je  veux  être  inacce/Tible, 
quand  je  le  jure  Se  le  promets  , 
ai-je  donc  tort  r  un  cœur  fenfible 
o;ii ,   doit  ne  vous  aimer  jamais, 
A  vingt  autres  vous  pouvci  plaire  ; 
Tingt  autres  perdent  leur  raîfon 
à  cette  gaîté  meurtrière  : 
moi ,  grâce  au  ciel  ,  je  tiendrai  bon# 
Qu'ils  parlent  tous  d'un  caraflère 
charmant  d'ailleurs,  &  de  vertus, 
&  de  talens  :  dangers  de  plus  : 
moi,  je  les  fuis  pour  m'y  fouftraire. 
Bref,  point  d'amour,  &  fans  regrets  5 
&  comme  il  n'eft  pas  fi  facile 
de  tenir  ces  fermens  de  près  , 

D  ii) 
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^ue  le  cœur  eft  ,  dit-on  ,   fragile  , 
ibuffrcz  ,  qu'à  l'abri  de  vos  traits  , 
bien  cantonné  dans  mon  a^ile  , 
je  r&^Q  au  fond  de  mes  forêfs. 


Par  M.  r.ARTHE. 


ÉPITAPHE. 

'Achevé  ici  bas  ma  route  : 
c'étoit  un  vrai  cafTe-cou  ; 
j'y  vis  clair  _,  je  n'y  vis  goutte  j 
j'y  fus  fage ,  j'y  fus  fou. 
A  la  fin  j'arrive  au  trou 
que  n'échappent  fou  ni  fage, 
pour  aller  je  ne  fais  oii  : 
adieu  ,  Piron  ,  bon  voyage  ! 

Par  M.  Piron, 
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MONOLOGUE  DE  CATON. 


u  I ,  l'ame  eft  immortelle  ;  oui ,  tu  dis  vrai , 

Platon  ! 
cet  inftlnâ:  eft  dans  nous  plus  fort  que  la  raifon  : 
de-là  nailTent  en  moi  ces  mouvemens  rapides, 
ces  élans  inquiets  vers  des  biens  plus  folidss. 
D'oii  vient  que,  fur  ce  globe,   où  régne  un  \ziie 

deu  1  , 
riiomme  tremble  &  recule,    à  rafpcft  du  cercueil  ? 
Prête  à  voir  fe  brifer  fa  demeure  fragile  , 
Tame  alors  fe  débat  ,  cherche  un  plus  fur  aiile , 
fe  raraalTe  en  foi-méme  ,  de  femble  ,  en  ce  moment: , 
lutter  contre  la  mcrt ,  par  l'effroi  du  néant, 
Fuyex  ,  fyftêmes  vains,  que  mon  efprit  abjure  : 
on  ne  fe  méprend  point  au  cri  de  la  nature  i 
ce  fentiment  profend  eft  gravé  de  fa  main. 
Un  Dieu  m'a  donné  l'être  ,  un  Dieu  vit  dans  mon 

fein  ; 
ma  haine  pour  Céfar  &  le  prouve  &  l'attefte  ; 
ce  Dieu  feul  me  foutient  3  tout   me  quitte  :  il  me 

refte  , 
&  répète  à  mon  cœur  plein  de  fécurité  : 
ton  partage  ,  ô  mortel ,  eft  l'immortalité. 
Elle  m'attend  . , .  frappons  . . .  tout  le  veut  •  • .  q'.iî 

m'arrête  ? 
quelles  noires  vapeurs  s'amalTent  fur  ma  tête  5 

D  iv 


ciel!  l'Eternité  s'ouvre  ,  &  dans  ma  fombre  horreur, 

je  n'ofe  en  mefiirer  l'immenfe  profondeur. .  . 

RafTiire-toi ,  Caton  ,  &  franchis  ce  palfage  ; 

redouté  du  coupable,  il  eft  l'efpoir  du  fage. 

Eh  î  qui  peut  m'allarmcr  ?  s'il  cft  un  Etre  aux  cieux» 

il  fera  le  vengeur  des  mortels  vertueux  : 

meurs  ,  il  eft  tcms  :  Céfar,  que  le  deftin  féconde  , 

€cfar  eft  le  tyran  &  de  Rome  &  du  monde  ; 

tour  rampe  ,  tout  fléchit  fous  le  joug  du  vainqueur  ; 

iTjeurs  ;  la  terre  eft  efclave  ;  il  n'eft  plus  de  bonheur, 

O  Komains  avilis  ,  Romains  que  je  détcfte, 

je  vais  donc  me  fauver  de  votre  afpeift  funefte  ! 

Poignard  ,  unique  bien  qu'on  ne  m'ait  point  ôié  , 

en  déchirant  mon  fein  ,  rends-moi  la  liberté. 

les  ans  interrompront  la  brillante  carrière 

de  ces  corps  fiifpendus  pour  verfer  la  lumière  ; 

l'aftre  du  jour,  caché  fous  un  crêpe  fanglant, 

épaiflîra  la  nuit  fur  l'univers  tremblant  ; 

îcut  fcntira  âts  tems  l'atteinte  inévitable: 

roi  feule  ,  tu  feras  toujours  inaltérable  , 

ïïion  ame  l  image  augufte  ,  où  l'Eternel  s'eft  peint  î 

invifible  flambeau  >   qu'aucun  foiiffle   n'éteint  l 

Parmi  le  choc  des  airs  ,  Se  le  fracas  des  ondes  > 

la  poudre  des  tombeaux,    &  la  cendre  des  mondes, 

tu  verras ,   t'élevant  fur  des  ailes  de  feu  , 

les  élémens  rentrer  dans  le  fein  d^  ton  Dieu. 

Par  M,  DORAT. 


f 
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A  MADEMOISELLE  DE  S**, 

Pour  le  jour  de  fa  Fête, 

vous  réuniflex  tant  de  charmes  !..  « 
&  ce  font  des  tréfors  perdus  ! 
Tamour  fur  eux  verfe  des  larmes  , 
rhimen  prétend  qu'ils  lui  font  dus  : 
eh!  de  lui,  que  pouvez- vous  craindre  ? 
Oui ,    j'ai  connu  plus  d'un  mortel 
trop  amoureux  pour  favoir  feindre  ^ 
brûlant  de  vous  fuivre  à  l'autel, 
pour  y  jurer  d'aimer  fans  cefTe 
ce  qu'en  vous  j'aimerai  toujours  ^ 
mais  ce  qu'un  amant  fans  détours 
aime  encor  mieux  dans  fa  maîtrefl*e« 
Hélas  !  nul  ne  vous  intéreffe  !  . . . 
l'amitié  feule  a  tous  vos  vœux  ; 
joignez  le  plus  charmant  des  dieus 
à  la  plus  aimable  déefie  ; 
e'eft  le  fécret  des  cceurs  heureux. 

Par  Madame  la   Comtejfe  de  B***, 


COUPLET 

A  Madame  Cramer  j  fur  M.  la  Chevalier  de  B  **• 

X^-S.  A  R  s  l'enlève  au  Séminaire  jf 
tendre  Vénus ,  il  te  ferc  j 
il  écrit  avec  Voltaire  ; 
il  fait  peindre  avec  Hubert  ; 
il  fait  tout  ce  qu'il  veut  faire  : 
tous  les  arts  font  fous  fa  loi  : 
^e  grâce  ,  dis-moi ,  ma  chère  , 
ce  qu'il  fait  faire  avec  toi. 

Par  M.  DE  Voltaire* 


INSCRIPTION 

Four  le  portrait  de  Mademoifelle  de  F** 
peinte  d  l'âge  de  13  ans. 


Ex. 


E  &  l'amour  font  du  même  âge  ^ 
îl  fe  fera  bientôt  un  doyx  accord  entre  eux: 
puifTe-t-elle  être  ajors  moins  tendre  que  volage 
pour  faire  moins  de  malheureux  ! 


(S3) 


KlllJ«»U*m.>IBJi»'JlgW?^ 


L^  O  U  R  s  , 

MAÎTRE     D'E  C  O  L  E. 

F  A  BL  E. 


C 


ERTAIN  ours,  favanc  perforinage, 
voulut  endodriner  le  peuple  des  forêts, 
&  de  fes  glorieux  projets, 
il  fît  parc  au  Roi  TKE'S  SAUVAGE. 
Il  difoic  que  des  arts  allumer  le  flambeau 

étoit  plus  utile  &  plus  beau  * 

que  de  voler  de  conquête  en  conquête  : 
le  Prince  approuvant  fa  requête  j 
de  fa  griffe  royale  y  pofa  fon  grand  fceau. 
L'ours  ayant  en  licée  arrangé  fa  demeure, 
à  chaque  arbre  on  affiche  :  un  tel  jour ,  à  telle  heure, 
mefïlre  ours  ,  maître-ès-arts  ,  doficeur,  6*  cœtcra, 
à  fort  bas  prix  ,   Dieu  l'aidant ,  ouvrira 
un  cours  d'étude.  En  très-haute  perfonne  , 
le  même  jour  fa  majefté  lionne 
à  fes  leçons  afî'iftera. 
Ce  n'étoit  pas  le  ftiatagême 
d'un  charlatan,  tel  qu'on  en  voit  ici  ; 
l'ours  favoit  bien  :  s'il  eut  montré  de  même , 
à  merveille  il  eût  réuffi. 
Mais  il  étoit  ours  de  naifiance  , 

D  vj 
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il  y  parut.  Toujours  criaillant  Se  grondant  » 
même  les  griffes  ou  la  dent 
marchoJent  toujours  avec  la  remontrance  ; 

cheï  lui  fes  écoliers  ne  trouvoient  que  l'ennui , 
en  allant  chercher  la  fcience  : 
ils  n'apprenoient  qu'à  trembler  devant  lui. 

Eh  !  quoi  !  dit  le  lion ,  c'eft-là  ton  favoir-faire  l 
eh  !  vite  ,  eh  !  vite  ,  fauve-roi  , 

fi  tu  ne  veux  fentir  le  poids  de  ma  colère  ; 
tu  fais  peut-être  :    mais  je  croi 
qu'enfei^ner  n'eft  pas  ton  affaire. 

Ce  lion-là  parloit  bien  ,  félon  moi. 
De  fes  fujets  mieux  valoit  l'ignorance  ; 
fi  c'eft  un  mal ,   on  en  guérit  du  moins  z 
mais  le  maître  ,  par  de  tels  foins» 
leur  eik  fait  à  coup  fur  détefter  la  fcience. 

Par  M.   iMBERT, 


mammÊÊaÊmmtmàÊÊmÊamnÊtmÊa^ 


A  MADAME  DE 


^* 


Qui  a.  pour  Patrone  Sainte  Ccitkerîne ,  Cr'  qui 
Je  difpofoit  d  partir  pour  la  Pologne. 

JT  E  connoîs  bien  des  Catherines  ! 

l'cglife  en  place  au  rang  des  Saints, 

l'hiftoire  au  rang  des  héroïnes  : 

les  trônes  ,  les  cieux  en  font  pleins* 

L'une  ,  à  la  palme  du  martyre  , 

immole  fa  virginité  :  ^ 

pour  la  gloire  de  Ton  empire  î 

l'autre  détruit  l'humanité. 

Va  ,  tu  furpafles  tes  Patrones; 

ton  culte  ,  ton  régne  eft  plus  doux  ; 

fans  paradis  &  fans  couronnes , 

tu  nous  verras  à  tes  genoux  ; 

fans  verfer  le  fang  de  perfonne, 

tu  foumets  les  cœurs  à  ta  loi , 

&  des  lauriers  ,  l'amour  t'en  donne  i 

fans  qu«  ru  meures  pour  la  foi. 

Ah  !  de  fon  efcadre  importune  » 

que  la  Catherine  du  nord 

ennuyant  les  Rois  &  Neptune  ,' 

la  promène  de  porc  en  port  : 

elle  eft  Reine  ,  tu  n'es  que  belle  5 

ton  triomphe  efface  le  ûtn  i 
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centre  Ton  joug  ,  on  fe  rebelle  » 
&  l'on  vole  au-devant  du  tien. 
Qu'au  Turc  difputant  la  Crimée, 
elle  aflemblc  fes  bataillons  ; 
que  près  de  Dantrik  allarraée  , 
Frédéric  braque  Ces  canons  ; 
un  de  tes  regards  va  féduire 
tous  ces  Cofaques  effarés  ; 
tu  ferois  tomber  d'un  fourire 
le  fabre  des  Confédérés. 
Mouftapha  peut  couper  des  têtes , 
le  Rufle  dévafter  les  champs  : 
plus  qu'eux  ,  tu  feras  des  conquêtes» 
&  les  garderas  plus  long-tems. 


■BLi..iiij.im.^LHiiji»M.i  i»t.ijtaiumàa£AsigK-taBH)tiÊiiima 


A  MADAME  DE"^ 

Qui  commençolt  â  faire  des  Vers» 

jlSL  p  o  l  l  o  n  fâchant  qu'au  Parnafle 
vous  allet  vous  faire  admirer , 
dit  :  bon  I  nous  verrons  une  Grâce 
avec  les  Mufes  figurer. 

Var  M,  Fautriek. 


(«7) 

KAIGLE  ET   LA    CORNEILLE, 
FABLE. 


L 


'Aigle  un  jour  avoît  avîfé 

une  huître  fraîche  &  bien  nourrie 

qui  s'étoic  vite  recueillie 
entre  fon  double  mur ,  fur  le  roc  dépofé. 

Qu'on  dife  encor  qu'une  huitre  eft  bêteî| 
nctre  aigle  eft  furieux  :  l'obftacle  qui  l'arrcte  , 

irrite  le  roi  des  oifeaux  * 
qui,  pour  fe  régaler  du  plus  fin  des  morceaux ,        ^ 

ne  peut  rien  trouver  dans  fa  tête  : 
comime  d'autres,  les  rois  font  quelquefois  bien  fots. 

Une  corneille  intelligente 
près  de-là  fe  promène  &  voit  fon  embarras , 
dont  s'amufe  ,  dieu  fait ,  la  dame  fautillante. 

Après  qu'elle  en  a  ri  tout  bas , 

û  ,  dit-elle  ,  votre  hautefTe 

veut  exécuter  fon  deflein  , 

il  en  eft  un  très-court  moyen. . . 

•—  Eh  !  parle  donc!  la  chofe  prefTe, 
— —  C'eft  de  s'élever  dans  les  cieux 
tout  aufTi  haut  que  le  peut  fon  audace  , 
&  de  laiiïer  tomber  cet  anim.al  tenace 
fur  l'amas  que  voici  de  rochers  épineux. 

C'eft  vainement  qu'il  s'cmprifonne  : 

l'écallle  va  s'ouvrir  en  deux  > 


Se  monfeîgneur  mangera  la  perfonne» 
A  ce  confeil  malicieux  , 
l'aigle  bonnement  s'abandonne. 
Le  voilà  qui  planant  dans  l'air, 
lâche  de- là  fa  viâuaille: 
en  vingt  éclats  fe  rompt  récaille  ; 
puis  aulTi  prompte  que  réclalr 
la  friande  corneille  happe  l'huitre  dodue, 
fe  fauve  ,  &  laiflTc  aintî  l'oifeau  de  Jupiter 
tempêter  à  jeun  dans  la  nue. 

Par  M.  Dorât; 


A  MADEMOISELLE  L***, 

En  lui  envoyant  une  Fleur, 

^^J'  U  E  cette  fleur  ,  par  le  plus  amoureux , 
foit  offerte  à  la  plus  jolie  : 

celle  eft  la  volonté  du  plus  puiiTant  des  dieu-Xi 
Le  fait  eft  fur,  belle  Julie  : 
«et  ordre  là  nous  regardoit  tous  deux. 


Far   M.    S,  D.  M. 


s  T  A  N.  C  E  s 

POUR  LE  24.  AOUT  1772, 

Jt  U  revîens  après  deux  cens  ans , 
jour  affreux  ,  jour  fatal  au  monde: 
que  l'abîme  éternel  du  tems 
te  couvre  de  fa  nuit  profonde  î 
tombe  à  jamais  enfeveli 
dans  le  grand  fleuve  de  l'oubli  , 
féjour  de  notre  antique  hiftoire. 
Mortels ,   à  fouffrir  condamnés  » 
ce  n'efl  que  des  jours  fortunés 
qu'il  faut  conferver  la  mémoire» 

C'eft  après  le  Triumvirat 
que  Rome  devint  florilTante  : 
un  poltron,   tyran  de  l'Etat, 
l'embellit  de  fa  main  fanglante» 
C'eft  après  les  profcriptions 
que  les  enfans  des  Scipions 
fe  croyoient  heureux  fous  OdaTC  : 
tranquille  &  foumis  à  fa  loi  , 
on  vit  danfer  le  peuple-roi , 
en  portant  des  chaînes  d'efclave, 

Virgile,  Horace,  Pollion , 
couronnés  de  myrthe  â(.  de  lierrç  , 
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fur  la  cendre  de  Cicéron, 
chantoient  les  baifers  de  Glycère; 
Ils  chantoient  dans  les  mêmes  lieux 
oîi  tombèrent  cent  demi-dieux 
fous  des  alTafïîns  mercenaires  ; 
&  les  familles  des  profcrits 
raflembloient  les  jeux  ôc  les  ris 
encre  les  tombeaux  de  leurs  pères. 

Bellone  a  dévafté  nos  champs 
par  tous  les  fléaux  de  la  guerre  : 
Cérès ,  par  fes  dons  renaiflans , 
a  bientôt  confolé  la  terre. 
L'enfer  engloutit  dans  fes  flancs 
les  déplorables  habitans 
de  Lifoonne  aux  flammes  livrée: 
abandonna-t-on  fon  féjour  ?  . .  • 
on  y  revint  ;  on  fit  Tamour  , 
&  la  perte  fut  réparée. 

Tout  mortel  a  verfé  des  pleurs  : 
chaque  fiècle  a  connu  les  crimes  ; 
ce  monde  eft  un  amas  d'horreurs  , 
de  coupables  &  de  vidimes. 
Des  maux  pafTés  le   fouvenir 
&  les  terreurs  de  l'avenir 
feroient  un  poids  infupportable  : 
dieu  prit  pitié  du  genre  humain; 
il  le  créa  frivole  &  vain , 
pour  le  rendre  moins  miférable. 

Par  M,  DE  Voltaire» 


J 


oo 

É  F  I  T  R  E 

A    M  AD  À  M  E  ***, 

Au  Village  de*'". 


'AlMEROls  fort  une  beauté  touchante 
au  doux  fourire  ,   au  modefte  regard  , 
qui  ne  dût  rien  au  manège  de  Tart , 
&  dont  la  grâce  ingénue   &  piquante 
fut  enchanter  ,  fans  favoir  qu'elle  enchante, 

J'aimerois  fort  un  efprit  délicat , 
profond  Se  fin  ,  juile  avec  étendue,  ^ 

qui ,  pour  ne  pas  trop  éblouir  ma  vue  , 
d'un  voile'  doux  fût  couvrir  fon  éclat  ; 
qui  fût  pourtant  tout  voir  &  tout  connoître  a 
fût  avec  Locke  analyfer  fon  être  , 
avec  Montagne  épurer  fa  raifon  , 
êc  fe  trouvant  toujours   ce  qu'il  doit  être  » 
pût  au  befoin  goûter  une  chanfon. 

Mieux  vaut  encor ,  mieux  vaut  penfer  que  lire  ', 
qui  vit  d'emprunt ,  bientôt  s'appauvrira  ; 
on  s'inftruit  mal  à  force  de  s'inftruire  ; 
l'cfprit  d'autrui  gâte  l'cTprit  qu'on  a. 
Je  voudrois  donc  que  la  beauté  que  j'aime  » 
jugeât  ,  fentît,   penfât  par  elle-même  , 
Se  n'allât  point ,  fous  clef,  dans  un  boudoir  $ 
lire  au  matin  fon  efpric  pour  Iç  foir, 
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Qu'elle  ait  encor,  qu'elle  aie,  pour  plus  cle  charraej/ 
cette  pitié  que  l'on  doit  aux  malheurs  ; 
qu'elle  n*aic  vu  jamais  couler  de  larmes 
que  fon  bel  oeil  n'y  mêlât  quelques  pleurs. 

Ces  dons  heureux,  par  la  nature  avare, 
chez  les  humains  par-tout  font  difperfés  J 
ces  dons  heureux  donc  l'accord  eft  fi  rare  , 
belle   Chloé  ,  vous  les  réunifTez, 

Que  n'ériex-vous  cette  jeune  Pandore 
dont  un  Dieu  même  avoit  formé  les  traits  ! 
on  vous  dota  comme  elle  ,  à  votre  aurore  ;. 
vous  pofTédei  Tes  dons  &  fes  attraits. 
Mais,   on  le  fait,    d'un  vain  défit  éprife , 
elle  caufa  nos  maux  &  nos  regrets  ; 
vous  réparez  fa  fatale  méprife , 
en  ne  verfant  par-tout  que  des  bienfaits. 

Témoins  ces  lieux  â<  ces  antres  fauvages, 
trifle  défert  qu'habite  la   douleur , 
lieux  où  le  tems  imprima  fes  ravages, 
pour  y  former  le  féjour  du  malheur. 
Dieu  !  quel  afpeiï  î  Cette  fombre  verdure 
d'un  deuil  affreux  attriftant  la  nature  , 
ces  noirs  rochers   fufpendus  dans  les  airs  i 
ces  troncs  hideux  blanchis  par  cent  hivers, 
ces  longs  débris   de  roches   fracafTées 
confufément  fur  la  terre  entafîees , 
trente  torrens  qui ,    du  fommet  des  monts 
avec  fracas  précipitant  leur  onde  , 
fur  Us  rochers  tombent  à  gros  bouillons» 
&,  dans  l'abîme  cuver:  à  Icyîgs  fîUons 
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preflenc  au  loin  leur  courfe  vagaboncîe, 

ces  bois  ,  ces  rocs ,  &  leur  difformité, 

des  monts  altiers  l'horrible  majefté  > 

tout  ce  chaos  ,   à  l'œil  épouvanté 

paroîc  offrir  les  ruines  d'un  monde  : 

ce  monde  ,  htlas  !  eft  encore  habité. 

Dans  le  vallon,    j'apperçois  cent  chaumières. 

Sont-ce  des  toîts  ;  font- ce  d'affreux  repaires  î 

La  pauvreté   couverte  de  lambeaux 

femble  y  gémir  comme  au  fond  des  tombeaux. 

Dieu  !  quel  malheur  en  ces  lieux  d'être  mère  ! 

Là  ,  des  enfans  pêle-mêle  entafTés  , 

pendant  l'hiver  demi- nus  &  glacés  , 

les  traits  déjà  flétris  par  la  mifère, 

le  jour  fans  pain  ,  la  nuit  fur  la  pouiïîère, 

&  ne  pouvant  ni  vivre  ni  mourir, 

en  refpirant  apprennent  à  fouffrir. 

Par  le  befoin  ,  livrée  à  la  triftefle  , 

la  fille  en  pleurs  confume  fes  beaux  jours  ; 

elle  languit;  &  l'aride  vieillefle 

de  fon  princems  interrompant  le  cours  , 

ride  à  vingt  ans  le  front  de  la  jeunefTe. 

Ces  malheureux,  dans  leurs  ftériies  champs, 

pour   fe  nourrir,  s'en  vont  à  l'aventure, 

vont  fur  les  prés,  aux  bords  de  leurs  torrens> 

difputer  l'herbe  aux  animaux  crrans, 

de  la  géniffe  enlèvent  la  pâture .... 

Quel  fort  ,  ô  ciel  l  &  le  temps  des  frîmats 

les  prive  encor  de  cet  affreux  repas. 

C'eft  vous  ,  c'eft  vous ,  arae  fiiblime  $<:  pure  > 
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qu£  réparei  dans  ces  triftes  climats 
ies  torts  de  l'homme  ,  ôc  ceux  de  la  nature* 

Je  vous  ai  vue  ,  ô  fpedacle  touchant  ! 
jporter  vos  pas  de  chaumière  en  chaumière  » 
interroger  la  plaintive  misère  , 
la  raflurer  d'un  air  atrcndriirant. 
Le  bon  vieillard,  fous  fa  hure  groffièrej 
par  vos  bienfaits  je  l'ai  vu  ranimé. 
J'ai  vu  l'enfant  de  befoins  confumé, 
ouvrant  à  peine  une  foible  paupière  , 
&.  fur  le  fein  de  fa  mourante  mère 
fuçant  la  vie  ou  plutôt  le  trépas  , 
par  vos  bienfaits  renaître  à  la  lumière, 
&  vous  foiirire  en  vous  tendant  les  bras. 

Ah  I  pardonnez  :  je  vous  trahis  peut-être  $ 
âe  vos  vertus  je  trahis  le  fecret  ; 
mais  quoi  !  peut-on  fe  taire ,  &  vous  connoître  î 
non,  je  fuis  jufte  ,  &  non  pas  indifcret. 
Quoi  !  dans  des  vers  diâés  par  la  moUefie  , 
on  pourra  donc  célébrer  les  amours  i 
En  madrigaux  on  pourra  tous  ies  jours 
parer  de  fleurs  le  front  de  fa  maîtrefle, 
d'un  vil  encens  fatiguer  la  richefie  , 
&  fur  des  tons  mille  fois  rebattus , 
à  la  grandeur  prodiguer  la  baflefTe  î 
&  je  lie  puis  célébrer  les  vertus  ! 
Non  ,  je  dirai  que  votre  bienfaifance 
du  malheureux  par-tout  entend  les  cris  5 
je  redirai  que  même  dans  Paris, 
dans  ce  Paris  tiirauUueux ,  immenfe  ; 
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où  le  tems  fuie  Sz  manque  à  ramitiéj 
oîà  le  fracas  écourdic  la  pitié , 
où  le  vain  fafte  appauvrie  l'opulence, 
vous  confervez  un  cœur  compatiflanc." 
Vous  pénétrer  dans  la  retraite  fombre 
où  le  befoin  honteux   &  gémiflant 
va  par  honneur  s'enfevelir  dans  l'ombre  > 
&  de  l'orgueil  fuit  l'œil  aviliffant. 
Vous  foutenez  la  timide  innocence 
que  l'or  en  main  pourfuit  la  volupté  j 
en  confervant  des  mœurs  à  l'indigence  j 
vous  confervez  fon  charme  à  la  beauté. 

Dans  un  fallon  ,  temple  de  la  richeife  9 
fouvent  Narcifle ,  ou  Séjan  ,  ou  Craflus , 
fur  des  coufTins  où  s'endort  la  mcUeffe , 
die  froidement  :  le  pauvre  eft  fans  vertus  » 
le  pauvre  eft  dur  ....  il  l'efl:  pour  vous ,  barbare  9 
vous  dont  l'orgueil  ,  vous  dont  le  luxe  avare 
infultc  en  paix  aux  cris  de  fes  douleurs. 
Ah  !  lairtez-lui  fa  honte  &  fes  malheurs  ; 
laiflez-le  vivre  &  mourir  dans  les  pleurs  t 
mais  aux  refus  n'ajoutez  pas  l'outrage. 
Le  pauvre  efl  dur  !  fon  crime  eft  votre  ouvrage» 
Faut-il ,  chargé  de  mépris  de  de  maux  3 
qu'il  aille  encor  carefTer  fes  bourreaux  ? 
Changez  pour  lui  :  de  votre  ame  inflexible 
adouciflfez,  s'il  fe  peut ,  la  rigueur  ; 
par  des.  bienfaits  allez  jufqu'à  fon  cœur  : 
vous  trouverez  alors  fon  cœur  fenfible. 
Belle  Chloé,  vous  l'avex  éprouvé. 
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J'ai  vu  ce  jour ,  ce  Jour  de  votre  gloire  ; 
ah  !   dans  mon  cœur  il  rcftera  gravé  , 
^  que  le  vôtre  en  garde  la  mémoire. 

Lorfque  le  ciel ,  pour  la  féconde  fois  » 
vous  amenoic  vers  ces  ruftiques  toits  ; 
lorfqu'à  travers  les  rocs   &  la  bruyère  , 
vos  deux  chevaux  gravifTant  dans  les  monts  » 
à  pas  tardifs  traînoient  votre  litière 
&  defcendoient  dans  ces  affreux  vallons  , 
au  premier  bruit  femé  dans  le  village 
vous  avez  vu  tout  ce  peuple  attendri  , 
par  vos  bienfaits  tout  ce  peuple  nourri 
courir  j   voler  fur  votre  heureux  pafiage  ; 
femmes,   enfans ,  fortis  de  leurs  foyers  ^ 
border  de  loin  la  cime  des  rochers  , 
&  fufpendus  au  bord  dû  précipice  , 
de  toutes  parcs  l'œil  attaché  fur  vous, 
levant  les  mains ,  tornbanc  à  deux  genoux  > 
fe  proflerner  devant  leur  bienfaitrice  : 
Princes  ôc  Rois ,  ah  !  Joycz-en  jaloux. 
En  vous  voyant  1;  touchante  &  û  belle, 
tout  ce  bon  peuple  errant  autour  de  vous, 
difoic  :  quoi  donc  !  n'eft-ce  qu'une  mortelle  ?    - 
un  Ange  ,  un  Ange  eft  venu  parmi  nous. 
Ils  difoient  vrai . . .  j'en  appelle  à  vous-même 
qui  partagez  dans  le  nœud  le  plus  doux 
fon  cœur,  fa.main,  &  les  vertus  qu'elle  aime, 
vous  ,  tendre  amant  ,  fous  le  titre  d'époux. 

O  !  tems  heureux!  tems  d'une  aimable  ivrefle, 
où  la  beauté  faifcjc  une  déefle , 

OH 
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où  Us  bienfaits  falfolenc  les  immortels  ! 

l'efprir  alors  &  la  douce  fagefle 

avoi.nt  aufTi  le  culte  des  mortels. 

Belle  Chloé     dans  cette  heurciife  Grèce, 

vous  aviez  droit  à  de  triples  autels. 

Par  M.   Thomas. 


LE    SOUVENIR. 


H  !  quoi  !  delà  fî-tôt  paflTée  ! 
nuit  hcureufe  ,  amourtuie  nuit  ! 
avec  coi,  mon   bonheur  s'enfuit: 
mais  il  m'en  r.fte  la  penfée. 
Oui  >   la  mémoire  fait  jouir  j 
c'cft  un  de  nos  plus  doux  partages  : 
plaiiirs  ,  vous  feriez  trop  volages  , 
fans  le  bienfait  du  fouvenir. 

Par   M.    le  Marquis  ©e  PeZAY. 


Anah  l'T  3  .■ 
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LA    CARPE, 

FABLE, 

^^  E  R  T  A I N  E  carpe  encor  vivante  > 
dans  la  poêle  un  jour  fît  le  faut , 
dans  la  poêle  ou  grondoient  les  flots  d'une  hulie 
ardente  : 

le  bain  lui  parut  un  peu  chaud. 
La  voilà  qui  combat  ,  s'agite  ,  fe  tourmente  i 

il  faut  la  voir  vingt  fois  fe  replier  ; 
fa  queue  en  bondifTant  bat  la  vague  écumance 
de  l'huile  qui  jaillit  au  front  du  cuifinier. 

La  douleur  croît  ,    &  la  pauvreté  encore  ^ 
par  de  nouveaux  efforts  luttant  &  fautillant , 
s'élance ,   &  tombe   en  frétillanc 
dans  un  brafîer  qui  la  dévore. 

Au  malheur  qui  va  redoublant, 

tel  l'homme  fouvenc  fait  la  guerre  5 

vains  efforts  î  c'eft  un  nœud  coulant; 

il  veut   le  rompre,  il  le  reflerre. 

Var  M^  IMBERH 
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IMITATION 

D'un  morceau  du  fécond  Lhre  de  Lucrèce, 

jLalBRE  <Î2  vains  projets  ôc  de  craintes  fervilcs» 

quand  pourrai-je  habiter  cts  demeures  trantjuiles  , 

ces  janlins  renommés  ,  ces  bois  délicieux  , 

ce  temple,  aufli  ferein  que  l'Olympe  des  dieux > 

ou  goûtant  les  douceurs  d'une  volupté  pure, 

les  fages  raCemblés  encenfent  Epicure  , 

&  couronnent  de  fleurs  fon  bufte  radieux  f 

C'eft  de-U  qu'abaiilant  leurs  regards  fur  la  terre  jx 
ils  gémiffent  de  voir  les  farouches  mortels  , 
évoquant  à  grands  cris  le  fpedre  de  la  guerre, 
à  leurs  brillans  forfaits  ériger  des  autels  ; 
des  véritables  biens  méconnoiflant  la  fource  ; 
inquiets  ,  égarés,  fe  heurter  dans  leur  courfe  ; 
changer  à  chaque  infiant  &  de  mœurs  &  de  loix  ; 
efclaves  attelés  au  char  de  la  fortune  , 
pour  elle  ,  de  l'honneur  fouler  aux  pieds  le's  droits  * 
fendre  l'humide  fein  de  l'avare  Neptune  ; 
dans  l'antre  de  Thémis  proftituer  leur  voix  ; 
criftes  jouets  enfin  ,   de  l'erreur  ,  de  l'envie  , 
de  leur  foible  raifon  éteindre  le  flambeau  > 
âc  ,  fans  avoir  joui  de  l'éclair  de  la  vie  , 
fe  perdre  pour  jamais  dans  la  nuit  du  tombeau» 

Par  M.  Fréron, 
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WiaiiwiB— — — — 

PROMENADE 

DU    MATIN. 

jLtf 'Autre  jour  ,  j'allai  dans  les  champs 
avec  la  belle  Léonore  ; 
déjà  les   airs  étoient   brillans 
des  premiers  rayons  de  l'aurore. 

Je  ne  vis  point  fon  char  vermeil 
de  perles  femant  fa  carrière, 
&  ne  pris  pas   garde  au   foleil 
déjà  montant  fur  i'hémifphère. 

Les  bergères,  à  leurs  agneaux, 
ouvroiv-nt   déjà  les  bergeries; 
je   n'apperçus  point  les  troupeaux 
errans  dans  les  plaines  fleuries. 

Savex-vous  pourquoi  ce  jour-là  » 
par  un  charme  qui   dure  encore  , 
je  ne  vis  rien  de  tout  cela  ? 
ç'eft  que  je  voyois  Léonore. 

Par  M.  le  Chevalier  de  Cubibres, 
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RECETTE 

Contre  la  Satyre* 

jTSl  u  t  e  u  r  s  du  jour ,  pauvres  modernes, 

qu'on  a  tant  de  fols  outrages  , 

martyrs  des  haines  fubakeraes, 

toujours  honnis  ,  jamais  vengés  , 

falut ,  honneur  &   douce   amie  l 

Réfîgnei-vous  avec  gaîté  ; 

chacun  ,  dit-on  ,  a  fa  manie  : 

voscenfeurs,  pleins  d'aménité» 

ont  celle  de  porter  envie 

au  talent  ,  quand  il  eft  fêté  , 

&  de  déponiller  le  génie  » 

pour  revêtir  leur  nudité. 

Plaignez  ce  tic  par  bonhommie , 

&.  fouflfrex-le  par  charité. 

Les  cris  oppofés  aux  injures; 

&  les  raifons  ,  Si  les  murmures ,' 

rien  n'y  fera  ,  fînon  le  tems  ; 

ces  meflîeurs  ,  toujours  plus  ardent  > 

ne  cefleront  de  vous  pcurfuivre: 

en  grippe  ils  ont  pris  les  vivans  ; 

un  mort ,  quel  qu'il  foit,  les  enivre. 

Auffi  ,   fans  égard  pour  les  gens , 

pourquoi  vous  obftiner  à  vivre? 

En  eiîet  le  beau  paile-tcm*  l 
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pour  défarmer  leur  foule  obfcure 
eflayeï.  d'un  fecrec  certain  : 
mourez  aujourd'hui,  je  vous  )ure 
^u'on  vous  fâic  immortel  demain. 


Par  M.  DoRAT. 


A  MÂDx4ME   DE  *% 

Pour  excufer  un  jeiim  homme  qui  s^étoit 
avifé  de  devenir  amoureux  dxllc* 


L  eft  diîEcile  de  taire 
ce   qu'on  fenc  au  fond  de  fon  cœur  ; 
l'estprimer  eft  une  autre  atTairc  : 
il  ne  faut  point  parler  qu'on  ne  foit  fur  de  plaire  : 
fouvenc  on  eft  un  fat  en  montrant  tant  d'ardeur. 
Mais  foupirer  tout  bas,  feroit-ce  vous  déplaire? 
puniriez-vous  ,  ainfî  qu'un  téméraire  , 
l'amant  difcret ,  fournis  dans  fon  malheur  , 
qui  fait  cacher  fa  flamm.e  &  fa  douleur  ? 
ah  !  trop  de  gens  vous  mettroient  en  colère. 

Par  M.  DE  Voltaire, 
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L'AMOUR  CONJUGAL. 

CONTE 

Traduit  de  VÂlkmand* 

A, 

X'^L  P  R  e'  S  trente  ans  de  mariage," 
la  S'ignora  Margot ,  femme  du  vieux  Lubin  , 
dans  un  bel  efquif  de  fapîn  , 
$'«mbarqua  pour  le  grand  voyage; 
Au  bout  d'un  mois  ,  autre  accident  :      ^ 
Lubin  dûment  contrit  &  purgé  fraîchement , 
entre  fon  Ccnf.-flfeur  Se  fon  Apothicaire  , 
expira  net  auHi ,  ne  pouvant  pas  mieux  faire. 
Tandis  qu'on  fredcnnoit  tous  ces  De  profuniis  > 
fon  efprit  dégagé  des  fanges  de  la  terre  , 

prit  le  chemin  du  Paradis. 
Ouvres  ,  s'ccria-t-il ,  ouvrez,  6  grand  faintPicrre  î 
Je  fuis  Chrétien ,  nous  devons  être  amis. 
L'Apôtre  ouvrit ,  Se  voyant  le  compère 

qu'il  eut  auflB-tôt  reconnu  : 
•—  C'cft  vous  Lubin  ?  tant  mieux ,  mon  frère  ! 
entrer  ,  foyez  le  bien-venu  : 
une  Sainte  qui  vous  eft  chère  , 
Sainte  Margot  enfin  votre  digne  moitié  , 
hns  cet  axile  heureux  ,   fans  vous  ,   fcchoit  fur  pic. 

Sainte  Margot  \  cela  vous  plaît  à  dire  ; 

E  ïv 


(  t04) 
Je  ne  crois  pas  que  MargoE  foît  îcï. 
*"■      Elle  n'eft  qu'à  deux  pas  ,  je  vais  vous  y  con- 
duire. 

■— "  M'y  conduire  î  moi  ?  grand  merci  : 
puifque  c'eft-là  ma  place  ,  adieu,  je  me  retire. 

Par  M.  Sautereau  de  Beilevaud. 
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LA  DISCRÉTION. 

JL«*  Astre  brillant  qui  difpenfe  les  jours, 
atteint  déjà  le  plus  haut  de  fon  cours  : 
Zélis  ,   hélas  !  qui  fait  que  je  l'adore  > 
à  mes  regardî  ,  Zélis  fommeiile  encore. 
Ah  !  fi  j'ofois ,  après  tant  de  rigueur  , 
«'abandonner  à  ma  tendrefle  extrême  ; 
Si'  n'écouter  que  la  voix  de  mon  cœur  !  ••  • 
mais  i'aime  mi:'ux  avoir  moins  de  bonheur  ^ 
êi  le  tenir  des  mains  de  ce  que  j'aime. 

Far  M.  h  Marquis  DS  BlEVRB. 


•^\J^ 


("O 


ALNASCAR 

CONTE     PERSAN, 


L 


E  dieu  des  vers  permet  quelques  larcins  , 
pourvu  du  moins  qu'on  avercifTe  j 
dans  fes  étars  par  trop  républiquains, 
on  peut  voler ,  fans  craindre  la  jufticei 
J'en  connois  ,  moi ,  qui  volent  aflez  bien  ,' 
mais  qui  fur-tout  n'en  difent  rien. 
Ce  conte  ,  fi  je  m'en  fouvien  , 
d'Arabie  eft  originaire  : 
fâchons  le  rendre  nôtre  au  moins  par  la  façon  ; 
je  crois  ce  point  fort  néccffaire , 
Se  la  Fontaine  en  eut  donné  leçon. 
Mais  au  fait.  Alnafcar  (  la  Perfe  eft  fa  patrie  ) 
tout  jeune  encor,  de  fon  père  hérita 
cent  drachmes  ,  dont  il  acheta  " 
maint  ouvrage  de  verrerie. 
Dans  un  panier  à  jour ,  le  tout  mis  proprement , 
au  fond  de  fa  boutique  étroite  &  folitaire  , 

notre  homme  aflis  fort  gravement , 
le  dos  contre  le  mur,  ce  fon  panier  par  terre» 
a:tendoit  l'acheteur.  Là  fe  donnant  l'eiTor, 
fon  efprit  tombe  en  rêverie, 
^out  en  couvant  des  yeux  fon  cher  tréfor 
petit  encor, 

E  V 


mais  qui  dévoie  groffir  ,  dieu  fait  !  Lors  il  s'oublie  i 
il  parle  liant  ;  un  voifin  bijoutier 

retint  le  monologue  ,  &  prit  foin  de  l'écrire. 

ïîon  >  difoit-il  !  le  fort  commence  à.  me  fourire  5 
ma  fortune  eft  dans  mon  panier. 
Oui ,  les  cent  draclimes  qu'il  me  coûte  i 
m'en  donneront  deux  cens   au  moins  > 

qui  de  même  employées ,  avec  les  mêmes  foins  , 

m'en  vaudront  quatre  cens  ;  je  n'en  fais  aucun  doute  | 
je  vais  me  voir  un  jour  par  leur  emploi 
quatre  mille  drachmes  à  moi  ; 
fort  bien  i  fans  être  bien  habile  ^ 
de  ces  quatre  mille,  je  croi , 
j'irai  bientôt  jufqu'à  dix  mille. 
Alors  je  dis  :  changeons  avec  le  tems  f 
&  ferviteur  aux  verreries  : 

je  me  fais  jouaîllier  -,  j'achète ,  je  revenu 
bijoux  ,  perles  &  diamans  > 
Se  tout  genre  de  pierreries. 

Nageant  enfin  dans  l'or ,  j'acquiers  de  beaux  chl^ 
teaux , 

de  grandes  terres  à  la  ronde  , 
efclaves  ,  eunuques  ,  chevaux  * 

je  fais  fort  bonne  chère  ôi  grand  bruit  dans  le  monde,' 

J'attire  auprès  de  moi  beaux  efprits,  gens  de  goût, 
qui  loûron:  mon  humeur  affable  ; 

muficiens,  danfeurs  ôc  danfeufes  fur-tout  > 

viendront  tous  honorer  ma  table.' 
Je  n'aime  point  l'argent  qui  dort  : 

)t  tireiai  du  mien  grands  profits ,  bonaes  rentes  ^ 
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cant  que  j'enfermerai  dans  un  bon  coffre-fort 

cent  mille  drachmes  bien  Tonnante?. 
Oh!  pour  le  coiip  !  m'eftiman:  plus  qu'un  roi  > 
Je  fais  dire  au  Viîîr  qu'un  grand  de  bon  aloL 
veut  bien  entrer  dans  fa  famille, 
que  je  l'cftime  ;  enfin  pour  moi , 
je  lui  fais  demander  fa  fille. 
Pour  ma  première  nuit,  je  lui  promets  en  don 

mille  pièces  d'or  ;  s'il  dit  non, 
s'il  ne  veut  pas  que  cet  hymen  s'achève  , 
s'il  la  rcfufe  enfin  ,  je  pars  &   fans  façon  , 

vite  ,  à  fa  barbe  je  l'enlève. 
Mais  il  n'en  fera  rien  ;  j'époufe.  Il  fera  bon 
de  s'élever  fî  haut  que  nul  n'y  puifTe  atteindre  ; 
à  madame  Alnafcar  je  monte  une  maifon 
âz  quinze  eunuques  noirs  ,  jeunes  Se  faits  à  peindre. 
Habillé  comme  un  roi ,  fur  un  beau  cheval  gris 
chargé  d'une  felle  éclatante 
Se  d'une  houfTe  éblouifiante 
où  l'or  aux  diamans  enchaîne  le  rubis, 
j'irai  cheï  le  Vifîr  ;   chargés  de  beaux  habits,' 
mes  efclaves  fuivront  ma  marche  triomphante  ; 

le  grand  Vifir  viendra  me  recevoir  ; 
il  cédera  fa  place ,    Se  moi ,  j'irai  la  prendre  ; 

&  pour  faire  honneur  à  fcn  gendre  , 
un  peu  plus  bas  il  viendra  fe  raffeoir. 
Deux  bourfes  d'or  que  mes  gens  auront  prifes  , 
devant  lui  par  mon  ordre  arriveront  aufïi  i 

ces  mille  pièces  que  voici , 
four  ma  première  nuit,  je  te  les  ai  promifes: 

E  y; 


(loS) 

prens-les,  V'iCir ,  diral-)e  ;  outre  ceîa  » 
pour  prouver  que  mes  dons  furpaflent  mes  promefuSj 

j'en  donne  mille  encore  ,  &  les  voilà. 
Il  les  prend  ,  Se  le  monde  ,  après  ce  beau  traît-là  , 
ne  parle  que  de  mes  largeflfes. 
Avec  mes  gens ,  rangés  à  mes  côtés  , 
dans  mon  appartement  ,  je  retourne  en  filence  ; 
jamais  du  fîen  ,  mon  époufe  ,  je  penfe  > 
^  ne  fortira ,  fî  je  n'ai  dit  :  fortez. 
Chei  elle  ,  fi  mon  rang  permet  que  je  me  rende -ç 

oh  !  oh  !  d'un  air  très-circonfpeâ: , 
de  fon  fiége  aufîi-tôt,  il  faut  qu'elle  defcende  « 
Se  devant  fon  époux  s'incline  avec  refpeâ:. 
Toujours  grave  à  fes  yeux,  ne  lui  parlant  qu'à  peine  $ 
à  la  place  d'honneur  ,  je  m'étale  le  foir  ^ 

debout  on  me  la  fera  voir 
belle  comme  la  lune  ,  à  l'inftant  qu'elle  eft  pleine; 

je  la  verrai  ,  fans  m'en  appercevoir. 
Ses  femmes  me  diront  d'une  voix  fuppliante  : 
notre  maître  &  feigneur ,  vous  voyez  devant  vous 
Méhala  votre  époufe  Se  votre  humble  fervantcj 
elle  attend  vos  faveurs  ;  fon  cœur  feroit  jaloux 
d'ouir  de  vous  enfin  quelque  phrafe  obligeante» 

d'obtenir  un  regard  plus  doux  , 
ou  l'ordre  de  s'aflfeoir  :  a.  cette  humble  prière  > 
je  me  garderai  bien  de  répondre  un  feul  mot. 
il  faudra  fe  coucher ,  elle  ira  la  première  : 
mais  Alnafcar  ne  fera  pas  û  foc 
^ue  d'abaixTer  fon  humeur  noble  &  fîère. 
Près  d'elle  y  au  lie  je  me  rendrais 


en  lui  tournant  le  dos ,  foudain  Je  m'etendra*  , 
&  ,  fans  parler  j  pendant  la  nuit  entière  , 

en  bon  mari  je  ronflerai. 

Prières,   larmes  ,  artifice  , 

rien  ne  faura  m'amadouer  j 
elle  pourra  cent  fois  éternuer 
ijue  je  ne  répondrai  jamais  :  Dieu  vous  bénilTe, 
A  mon  réveil  néanmoins  attendri, 

vaincu  ,  j'avoûrai  ma  défaite  ; 

je  change  ma  femme  en  houri  , 
&  les  houris  ,  Dieu  fait  comme  on  les  rraite* 
Le  lendemain  je  recevrai  ma  cour  5 
ce  faquin  de  Cadi  qui   crut  pouvoir  un   jour 
m'cnlever  ma  maitrefTe  ,    &  me  rompre  en  vifîère  \ 

viendra  pour  lors,  humble  à  fon  tour, 

de  mes  pieds  baifer  la  poufTière. 
îl  fupplie  ,  il  réclame  un  pardon  généreux  ; 
je  refufe  ;  il  infifte  :  un  regard  le  foudroyé  ; 
un   fouflet  vient  enfuite ,    &  d'un  pied  vigoureux, 
je  le  renverfe  au  loin.  ...  A  fa  colère  en  proie  , 
notre  Rêveur ,  du  gefte  accompagne  ces  mots  ; 
il  frape  le  panier,    qui  croulant  vers  la  terre  , 

brife  &  roule  à  grand  bruit  le  verre  , 
dont  notre  homme  a  bâti  fes  fragiles  châteaux. 
AinH,  de  fa  grandeur,  héîas  !    trop  chimérique i 

il  vit  l'éclat  s'évanouir  ; 

&■  le  gendre  du  grand  Vifîr , 
fans  femme  &  fans  fouper ,  coucha  dans  fa  boutique, 

'Bar  M.  I.mbert. 
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MA  PHILOSOPHIE. 

ji^  AU  OH  ,   tu  veux  que  je  te  dife 
ce  qu'il  nous  faut  pour  vivre  heureux. 
Chacun  ,   fur  ce  fujec  ,  penfe  «S:  parle  à  fa  guîfe  : 
chacun  fait  bien,  s'il  peut  remplir  fes  vœux, 

Ua  tant  foit  peu  de  renommée , 
de  la  fanté  ,  de  la  galté  ,  du  bien  , 
font  le  principe  Se  le  foutien 
dz  la  félicité  dont  mon  ame  eft  charmée. 

Moins  pour  les  autres  que  pour  nous  > 
quelque  talent  eft  afTez,  nécefTaire  , 
dût-il  même   armer  les  jaloux  î 
II  nous  faut  un  ami  :  je  le  voudrois  fincère, 

toujours  fenfible ,  Se  quelquefois  févcre. 
Voici  mon  dernier  point ,  à   le  plus  important! 
feroit-il,  fans  l'amour,  des  plaifirs  dans  la  vie  f 
non  ,  jufqu'à  l'amitié  ,  tout  languit  trop  fouvenc  , 

lî  l'amour  n'eft  de  la  partie. 
Non ,  non ,  point  de  bonheur ,  fans  une  tendre  amie. 
Si  par  hafard  elle  eft  jeune  Se  jolie , 
le  mal  ne  fera  pas  bien  grand. 
Je  lui  pardonnerois  encore 
de  l'efprit ,  le  don  d'amufer: 
quand  on  fe  voit  ,    Se  qu'on  s'adcre> 
on  a  beau  faire,  il  faut  caufer. 

Par  M.   le  M,  de  S.  M, 


(m) 


C>-'  L. 


A  K  s  un   vallon  champèire  ou  régnoienc  les 

ïéphirs , 
les  yeux  diftraits ,   le  cceur  tout  entier  à  fa.  peine  > 
la  jeune  Eglé  laifloit  échaper  des  foupirs 
que  l'indifcret  écho  redifoit  à  la  plaine. 
Quelques  plaifirs  bien  doux  ,  mais  courts  Se  dange-^ 

reux 
lui  ff.ifoient  regretter  fa  liberté  paffce. 
Un  perfide  autrefois  aufii  tendre  qu'heureux 
venoit  j  toujours  charmant,  s'offrir  à  fa  penfée. 
Je  l'aime,    difoit-cUe  ,  en  répandant  des  pleurs  ! 
je  l'aime  :  &  dans  fes  fers  un  autre  objet  l'engage  \ 
Tandis  qu'il  en  eft  tems  ,  jouis  de  fon  hommage  > 
d'un  régne  paflager  goûte  tien  les  douceurs, 
cruelle  Iris  !  mais  crains  le  plus  grand  des  malheurs  \ 
l'amour  peut  à  mes  pieds  ramener  le  volage  ; 
de  tes  tourmens  ,  alors ,  juge  par  mes  douleurs. 
Toi  dont  l'urne  argentée  ,  au  fein  de  ces  retraites  j 
épanche  à  gros  bouillons  le  criftal  de  ton  eau, 
rappelle-toi  le  jour.  Nymphe,  où  fous  cet  ormeau^ 
il  vint  m'entretenir  de  fes  peines  fccrettes. 
Je  crois  encor  le  voir,  l'entendre  foupirer  : 
un  coeur  faux  d:vroit-il  avoir  l'art  de  féduire  ? 
«  Je  veux,  me  difoit-il ,  à  jamais  t'adorer.; 
»  je  veux  5  par  mille  foins ,  l'amufer  &  t'inflruire  3' 


(m) 
n  ma  chère  Eglé  }  du  chant  je  t'apprenilrai  les  loîx  : 
î)  Flore  c'écoutera,  non  pas  fans  quelque  envie  > 
a  ces  naïves  chanfons ,  leur  douce  mélodie 
I)  impoferonc  filence  aux  oifeanx  de  ce  bois  ; 
»  6c  tes  troupeaux  joyeux  bondiront  à  ta  voix. 
»  De  tes  pas  mefurés  par  la  vive  cadence  , 
»  tu  vas  bientôt  ,  Eglé,  plaire,  nous  étonner, 
»  &  le  jour  deftiné  pour  le  prix  de  la  danfe , 
»  nos  jaloufes  beautés ,  dans  un  morne  filence  , 
»  de  la  main  des  bergers  te  verront  couronner,  - 
îî  Du  langage  des  dieux  je  veux  t'inftruire  encore  ; 
»  je  veux  que  par  tes  vers  tu  charmes  les  efprits. 
»  Tu  chanteras  l'amour  dont  nous  fommes  épris, 
»>  le  cours  de  ce  ruifTeau,  le  lever  de  l'aurore  ; 
»  tous  les  arts  ,  fur  les  pas  de  celle  que  j'adore, 
»  rafTembîeront  les  jeux  ,  les  grâces ,  &  les  ris  »• 
Nymphe  ,  tu  l'entendois  ,  lorfque  fur  cette  rive  , 
de  tous  ces  vains  plaifirs  il  fafcinoit  mon  cœur; 
tu  l'entendois ,  fans  doute ,  8c  ton  eau  fugitive 
rouloit  fur  cette  mouffe  avec  plus  de  lenteur. 
Tu  vis  ma  joie  :  eh  bien  1  vois  ma  douleur  mortelle  , 
partage  les  tourmens  que  je  foutfre  aujourd'hui  : 
mais  que  fervent  les  pleurs  que  je  verfe  pour  lui  J 
il  en  rit.  Se  mon  cœur  l'aime  encor  infidèle.  .  .  . 
Moi  l'aimer  !  lui  !  par  qui  je  n'ai  plus  de  repos  1 
moi  !  payer  par  l'amour  fa  noire  perfidie  ! 
non ,  je  veux  ....  (cet  effort  me  coutât-il  la  vie ) 
l'oublier  ...  le  haïr , .  ,  que  dans  tous  les  hameaux 
fa  mémoire  par  moi  foit  à  jamais  flétrie. 
Egalons  ^  s'il  fe  peut ,  ma  vengeance  à  mes  maux. 


Toi  qui  feul  as  caufé  ma  honte  &  ma  miîcrc  i 
toi  que  i'ofe   implorer ,  fur  le  traître  à  foa  tour, 
lance  à  coups  redoublés  les.traits  de  ta  colère  ; 
fois  )ufte  ;  en  me  vengeant,  tu  te  venges ,  Amour, 
Quand   d.fcendus  le  foir  dans   nos  fertiles  plaine»» 
fes   troupeaux  de  la  foif  fentironc  la  rigueur, 
fous  leurs  pas  égarés  fais  tarir  les  fontaines  , 
&  qu'en  un  champ  ftérile  ils  meurent  de  langueur. 
Fais  ftcher  devant  eux  i&s  plus  beaux  pâturages  i 
que  (on  chien  foit  muet  à  l'approche  des  loups  ; 
qu'il  les  laifle  à  lolfir  exercer  leurs  ravages; 
que    fts    plus    chers   agneaux   périment    fous   leur» 

coups; 
que  lafTe  de  l*aimer,  fa  nouvelle  bergère,  v 

par  des  caprices  vains  ,  irrite  fon  smour  ; 
que  quelque  heureux  rival  fâche  bientôt  lui  plaire  i 
que  devenant  plus  belle,  en  devenant  légère, 
il  maudifle  fcs  feux  millî  fois  chaque  jour  i . . , 
Kon  ;  il  eft  trop  fenfi'ole  !  il  en  perdroit  la  vie  ; 
mes  maux  en  feroient  -  ils  moins   affreux  ,    moins 

certains  ? 
le  même  coup  fans  doute  unirolc  nos  deftins  : 
de  la  mienne  fa  mort  feroic  bientôt  fuivie  ; 
qu'il  vive  !  Sous  mes  yeux,  comble-le  de  bienfaits, 
Amcur  ;  à  fon  bonheur ,  va  ,  je  me  facrifie. 
Que  loin  d'Eglé  ,  Lindor  brûle  ,  jouilfe  en  paix  , 
&  tandis  que  mon  cœur  ne  l'oublîra  jamais , 
que  dans  les  bras  d'Iris  ,  à  jamais  il  m'oublie.  •  .  . 
Qu'ai -je  dit    ?    m'oublier  1   ah  ,    quel  penfer  af- 
freux; I 
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Garde-toi  d'exercer  de  téméraires  vœux  » 

Amour  ;   crois-en  mon  cœur,  non  ,  ma  bouche  în- 

fenfée; 
porte  jufqa'à  l'ingrat  ,  mes  larmes  ,  mes  foupirs  > 
peins-lui  le  dércfpoir  d'une  amante  offcnfée  , 
ôc  que  toujours  préfente  à  fa  trifte  penfée  , 
je  verfe  l'amertume  au  fein  de  {es  plaiiîrs  ; 
que  le  regret  pénétre  &  déchire  fon  ame  ; 
que  jufques  dans  les  bras  de  celle  qui  l'enflamme  ,' 
un  dégoût  invincible  arrête   fes  tranfports  ; 
qu'il  ne  fente  plus  rien  ,  en£n  ,  que  des  remords  ! 

Par  M,  LE  Grand. 


r35ErE!aïse»5S5 


QUATRAIN 

Gravé  fur  le   collier  du  chien  de  M^^^ 

de  M  *  \ 


N  ne  promet  point  de  îargciTe 
à  celui  qui  me  trouvera  ; 
qu'il  me  rapporte  à  ma  maîtrefTe  : 
pour  récompcnfe,    il  la  verra. 

Pir  M.  le  Comte  de   Couturelle. 


— — — ^— ^— — >— — WM^— — — — MWH— I 

L'ANE  ET  LÉ  CHEVAL. 

FABLE. 

%^  N  beau  cheval  fringant  &  pomponné  j 
â'un  pauvre  Aliboron  avoic  frappé  la  vue  ; 

à  l'écurie,  aux  champs,  ou  dans  la  rue  > 
il  revoycic  toujours  l'animal  fortuné, 
&  toujours  envioit  fon  bonheur  &  fa  gloire. 
Au  bout  de  quelque  tems  ,  à  peine  il  veut  le  croire, 
il  le  retrouve  ,   hélas  1  fec  ,  fourbu  ,  décharné  ,      ^ 

n'ayant  plus  d'or  à  fa  gourmette, 
ni  houfle  fur  le  dos ,   Se  tirant  la  charctte. 
La  pefte  !  quel  revers   ,  dit  notre  âne  étonné  ! 

il  n'eft  donc  point  de  bonheur  fans  mélange  ! 
allons  ,   je  me  le  tiens  pour  dit  : 
puifqu'ainfi  la  fortune  chr.nge, 
je  vois  qu'il  faut  m'en  tenir  à  l'efprir. 

Par  M.  Dora  T. 


(nO 
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VERS 

A  MADEMOISELLE  CLAIPvON. 

Jt-«  E  S  talens  ,  refprit  ,  le  génie, 

chez  Clairon  font  très-a.Tidus  : 

car  chacun  aime  fa  patrie. 

Chez  elle  ,  ils  fe  font  tous  rencîus, 

pour  célébrer  cercaine  Orgie  (  *) 

dont  ie  fuis  encor  tout  confus  ; 

les  plus  beaux  momens  de  ma  vie 

font  donc  ceux  que  je  n'ai  point  vusL 

Vous  avez,  orné  mon  image 

des  lauriers  qui  crorflenc  chex  vous  s 

ma  gloire  ,  en  dépit  des  jaloux, 

fut  en  tous  les  tems  voire  ouvrage. 

Par  M,  DE  Voltaire. 

*  Fête  connue  fous  le  nom  de  l'inauguration  de  la  Statue 
de  M.  de  Voit?.'ve  j  &  célébrée  cUe?.  Made:r,oifelle  Clairon 
en  Octobre  1772.  Cène  Adrice  habillée  en  prêtrelTe  d'Apol- 
lon ,  pela  une  '•o.ironne  de  laurier  Tur  le  bulle  de  l'Auteur 
de  Ziïre  ,  ik  rév-ita  une  OJe  de  M.  Ma  rno;it'*l  ,  en  fon 
iionneur.  (  Voyez  le  deuxième  Mercute  d'Odobre-.  ) 
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A  GLYCEil£ 

JL  L  eft  vrai  ,  charmante  Glycère  , 
j'ai  dit  ,   &  ue  m'en  dédis  pas  , 
que  la  nature  ,  en   benne  n^,ère  , 
vous  donna   ]'e''prit  -   les  appas, 
le   charme   heureux    du   caradère  » 
&  le  talent  fi    doux   de  plaire  , 
le   premier  des    biens  d'ici-bas  : 
tandis  que  rhomme   eut   tn  parcage 
Se  la  raifon,  &   le  courage, 
le  génie   émané  des  cieux, 
&  mille  autres  dons  merveilleux, 
préfens  plus   beaux  en  apparence, 
mais  dont  au  fend  la  jouillance 
De  rend  pas  fon  ccsur  plus  heureax» 

Qu'a   ce  partage  qui   t'otfenfe  î 
Hélas  !  que  nous  fert  la  raifon  , 
ce  luperbe  &  trifte  appanage  ? 
dans  le  feu  d'une  pafTion  , 
elle  abandonne  le  plus  fage. 
Aimer  ,  la  perdre  à  vos  genoux, 
voila  fon  emploi  le  plus  doux, 
&  dans  l'amoureux  efclavage  , 
Us  heureux  ,  ce  font  les  plus  foux. 

<^uant  au  don  brillant  du  génie, 


9 
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àh  '.  pourquoi  nous  l'envieï-vou3  ? 
féme-t-il  des  fleurs  fur  la  vie  ? 
Que  fcrî  de  mefurer  les  deux  » 
&  de  prédire   les  tempêtes  , 
d'obTerver  ces  corps  lumineux 
roulant  au- de  (lus  de  nos  têtes  ? 
Eh  !  que   nous  importe  ici-bas 
qu'une  planette  foit  un  monde  , 
que  la  terre  foit  plate  ou  ronde  » 
qu'elle  tourne  ou   ne  tourne  pas  f 
Quelle  eft  notre  fote  logique  ? 
La  plus  vraie  &  la  plus  antique  ,' 
celle  enfin  qui  prouve  le  mieux , 
en  Europe  comme  en  Afrique  « 
c'efl:  celle  de  deux  jolis  yeux  ; 
la  tienne  ,  Glycère  ,  eft  unique  r 
car  je  crois  tout  ce  que  tu  veux; 
A  toutes  nos  Académies  , 
ah  l  comme  je  préféreroi» 
ton   efprit  qui    n'endort  jamais  ^ 
ces  involontaires  faillies  , 
ce  langage  douK   Se  concis 
qu'embellit  ta  bouche  de  rofes,' 
&  ces  riens  dont  tu  fais  des  chofes  » 
par  la  façon  donc  tu  les  disi 


Par  M.  GUIBERT,- 


'fi 
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LE  CURE  GOURMAND. 

CONTE. 

%^  E  R  T  A  T  N    Curé  gourmand  outre-inefure  y 

au  lieu   du  lard  qu'il  avoic   fait  faler, 

d'un  mets  friand  voulue   le  régaler. 

Fort  à  propos,  en  cette  conjonâure, 

madame  Alix  ,  veuve  difcrete  &  mûre  ; 

que  le  Curé   doucement  confoloit  , 

lui  fie  préfcnt  d'un  beau  cochon  de  lalc#  ^ 

Par   deux  flacons  d'une  large  carrure  , 

d'un  hyppocras  qu'elle   même  avoit  fait  } 

la  veuve  Alix   rend  le  préfent  complet  5 

en  promettant  un  pot  de  confiture. 

Notre  Curé  n'avoit  pour  tout  valet 

qu'un  jeune  gars  qui  faifoit  fa  cuifine  î 

c'étoic  l'enfant  de  fa  chère  voifine 

que  le  bon -homme  aimoit  com.me  foa  fîls. 

Dimanche  arrive  ,  &  c'eft  le  jour  de  Pâques  i 

le  bon  Pafteur  endoflTe  fon  furplis , 

dit  à  l'enfant  :  a  Ecoute,  petit -Jacques  , 

»  je  vais  prêcher  ;  quand  je  ferai  forti  > 

»  ferme  la  porte  ,  ais  bien  foin  du  rôti  ; 

w  pour  déjeûner  ,  tiens ,  mange  cette  poire  J 

»  ces  deux  flacons,  mets-les  dans  mon  armoire: 

»  c'eft  du  poifon  :  prens-y  bien  garde  au  moins  i 


(  ï^û) 

»  ax'ant  qu'il  foîc  midi ,  je  te  rejoins  »•    - 

Le  Curé  fort  ;  Jacquot  tout  ne  la  broche/ 

s'ennuie  &   bâille  ;  à  la  fin  il  s'endort» 

11  fe  réveille  en  entendant  la  cloche  : 

ie  rôti  brûle  :  ah  !  dit-il,   je  fuis  mort  ! 

ce  n*eft  plus  là  cette  peau  couleur  d'or  ; 

voyons  pourtant  :  il  la  trouve  fort  bonne  î 

de  bout  en  bout  ,  il  pelé  le  goret  ; 

il  fonge  alors  qu'il  n'eft  vu  de  perfonne, 

&  que  le  cas  peur  demeurer  fecret, 

e<  Tournons  toujours  ,   fe  dit-il  ,  &  peut-être 

))  que  le  rôti   reprendra  fa  couleur  »» 

11  fe  radure  ,  il  tourne  avec  ardeur: 

mais  tout  va  mai  :  «  J'entens  venir  mon  maître  J 

»  il  ne  voudra  jamais  me  pardonner  ; 

»  je  fuis  perdu  !  je  vais  m'empoifonner, 

11  dit ,  êc  vuide  un  flacon  d'une  haleine  : 

il  ne  meurt  point  ;  l'autre  bouteille  eft  pleine  î 

dans  fon  tranfport ,  il  l'avale:  foudain. 

Le  Curé  vient.  «  Qu'as-ru  fait>  miférable  > 

»  Mon  rôt  brûle  !  butor  !  enfant  du  diable  ! 

»  tu  ne  mourras  ,  pendard,  que  de  ma  main; 

»  dis  ton  Salve ,  c'efl  ta  dernière  antienne  ; 

«  en  t'étranglant ,  je  me  ferai  raifon». 

•—  Ah  !  monfeigneur ,  n'en  prenez  pas  la  peine  : 

je  vais  mourir  ,  j'ai  pris  tout  le  poifon. 

Par  M,    DE    LA    CONDAMINE, 


L'  A  M  O  U  R 


\ 
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L'AMOUR  VENGÉ, 

Imitation  de  Mcntefquieu^ 

^y'ERROis  un  jour  avec  Hortenfe 
dans  un  bois  ou  dormoit  l'Amour  : 
il  étoit  feul,    loin  de  fa  cour, 
&  je  Tavois  en  ma  puifTance. 

«  Viens ,  dit  Hortenfe  ;  avec  des  fleurS| 
»  enchaînons  le  maître  du  monde  ; 
p  ce  dieu  dort  d'une  paix  profonde  : 
)>  il  efl  las  de  bleû'er  des  cœurs. 

»  L'enchaîner  !  c'eft  lui  faire  outrage  i 

»  s'il  s'éveille  ,  craignons  fes  coups, 

V S'il  s'éveille  ,  que  rifquons-nous» 

Yi  que  d'être  blefles  davantage  î         , 

»  *—  Mais  pour  cacher  l'enfant  malin  i 
»  jettons-lui  ,  tandis  qu'il  repofe, 
»  des  feuilles  de  myrte  ôc  de  rofe  : 
)>  les  Jeux  le  chercherons  en  vain. 

»  Il  vaut  mieyx  lui  couper  les  aîlcs, 

V  pour  le  punir  d'être  léger  : 

Année  1773.  F 
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»  des  qu'il  ne  pourra  voltiger, 
»  adieu  les  amans  inBdèles  »  ! 

Elle  dit ,  s'approche  fans  bruit , 
coupe  à  l'enfant  de  Cythérée 
le  bout  de  Ton  aîle  dorée  , 
jette  fes  cifeaux  ,  &  s'enfuit. 

L'Amour  s'éveille  ;  il  prend  fes  armei  | 
H  voit  ,  ô  mortelles  douleurs  l 
il  voit  fes  aîles  fur  les  fleurs  , 
&  fc  met  à  ver  fer  des  larmes. 

Jupiter  ,  touché  de  fes  cris ,' 
fait  defcendre  un  léger  nuage 
qui  l'emporte  loin  du  boccage  ; 
&  le  pofe  au  fein  de  Gypris, 

Vénus  fourîc  î  «  Elles  vont  craître  j 
»  mon  fils  l  appaife  ton  rhagriri  : 
»  prefle-toi  bien  centre  mon  fein  J 
»  la  chaleur  les  fera  renaître. 

»  Embrarte-moî  !  ne  vois-tu  pas 

5)  comme  elles  fe  hâtent  d'éclore  ?  .  .iJ 

»  Voilà  leur  fommet  qui  fe  dere  : 

»  demeure  un  moment  dans  m^es  bras. .  « 

»  Vole  à  préfent  ;  vole  ,  dit-elle  »i» 
i,ê  die»  hafarde  fon  effor  , 


CrxO 
revifnt ,  part ,  &  revient  encor 
fur  le  beau  fein  de  rimmortelle. 

Il  s'élève  enfin  dans  ler  cîeux  : 
mais  qu'il  s'tfi  bien  vengé  d'Hortenfe  I 
chaque  jour ,  dans  Ton  inconftance  , 
elle  b;ùie  de  nouveaux  feux. 

Elle  m'aima ,  cette  volage  : 
elle  aima  Daphnis  après  moi  ; 
tantôt  Zélindor  a  fa  foi  ; 
tantôt  c'eft  Damon  qui  l'engage. 

Amour  !  ce  font  là  de  tes  coups  ! 
c'eft  moi  que  tu  prens  pour  victime  ; 
je  veux  bien  expier  fon  crime  : 
mais  n'as-tu  point  de  maux  plus  doux  ^ 

Par  M.  LÉONARD. 


A    M  A  D  A  M  E** 

En.  lui  envoyant  Thérefa. 

ET  ouvrage  eft  le  vôtre,  ô  ma  chère  Thémire  , 
&  je  dois  vous  le  confacrer; 
du  fcntiment  j'y  peins  l'empire  : 
heureux  fi  je  favois  écrire  , 
comme  you5  favez  m'infpirer  ! 

Pir  M,  D'Arnaud. 
F  ij 


LA  COLOMBE  ET  L'ENFANT, 
FABLE. 

\J  N  enfant ,  fon  arc  à  la  main  » 
fe  promenoit  dans  un  bocage  : 
une  colombe  au  blanc  plumage 
.oucouiol:  fes  amours  fur  un  arbre  vclm. 

Il  entend  l'oifeau  fohuire  , 
il  le  voit  ,  fon  arc  eft  tendu  ; 
la  flèche  part ,   &  fur  la  terre 
Toifeau  mourant  tombe  étendu. 
Le  vainqueur  enchanté  s'élance  J 
de  joie  il  trépigne,  il  bondit, 

&  barbare  par  ignorance  , 

de  loin  l  fa  proie  il  fourit. 
Pluspr^esdefavialme.ilalloitlafurprendrc, 

quand  il  l'entendit  foupirer: 
,lors  il  vit  le  fang  qu'il  venoit  de  répandre, 

&  fe  mit  lui-même  à  pleurer. 

^  Se  le  bon  mot  qui  t  a  fait  rire, 

te  coûtera  fouvent  des  pleurs. 

Par  M.  le  Marquii  de  Pezay. 


LES   SOUVENIRS. 


U  plalfir  que  l'on  a  pu  prendre  , 
Eglé  ,  vous  ne  vouler  donc  pas 
que  ,  pour  un  cœur  fenfible  &  tendre  a 
le  fouvenir  puifife  avoir  des  2pas  ! 
De  cette  erreur  je  de\ine  la  caufe  : 

frcs  de  vous  le  plailir  renaît  à  chaque  inftant; 
le  pafie  paroît  peu  de  chofe, 
à  qui  peut  jouir  du  préfent. 
Moi  que  l'ennui  foavent  accable. 
Se  qui  n'ai  pas  ,  ain(i  que  vous  , 

le  bonheur  d'oublier  un  moment  agréable 

dans  des  mcrr.ens  encor  plus  doux  i 
j'ai  du  chercher  dans  ce  fyftême 
quelque  remède  à  ma  langueur  ; 
&  quand  ce  feroit  une  erreur  , 
le  fouvenir  de  ce  qu'on  aime 
eft  au  moins  l'ombre  du  bonheur. 
Voyez  cette  jeune  bergère 
que  fon  amant  vient  de  quitter  : 
fon  premier  foin  eft  d'écarter 
tout  ce  qui  pourroit  la  diAraire  j 
aux  genoux  de  fon  direfteur, 
écoutez  la  fenfible  Hortenfe  , 
lui  racontant  avec  candeur 
le  trouble  de  fa  confciencs  , 

F  iij 
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&  les  feux  qui  brûlent  Ton  cœur  î 
pour  obtetùr  quelque  indulgence  } 
fies  fautes  qu"*à  fa  Révérence  , 
fa   bouche  vient  de  confier, 

elle  confent  d'en  faire  pénitence  , 
mais  ne  veut  pas  les  oublier. 
Lorfque  la  vieilleiTe  pefante 
eft  enfin  prête  à  nous  faifir , 
au  moment  oî»  fa  main  tremblante» 

«n  nous  touchaat  ,  a  flétri  le  plailîr  , 
dans  une  erreur  qui  nous  enchante  9 
on  veut  cncor  s'entretenir  : 
on  en  paile  ,  l'ame  eft  contente , 
on  jouJE  par  le  fouvenir. 
Le   fouvenir  nous  récompenfe 
des  maux  qu'amour  nous  fait  fouffrîr  5 
il  nous  confole  dans  l'abfence  i 
il  embellit  par  fa  préfence 
l'objet  qui  fait  nous  attendrir  ;  ' 
il  fait  ié\  eiller  le  deHr, 
fans  nous  porter  à  Tincondance  î 
c'eit  l'enfant  chéri  du  plaifir , 
&  le  père  de  i'efpérance. 
Enfin  j'aime  à  me  rapelîer 

tout  ce  qui  plaît  à  mon  ame  attendrie  î 

&  ii  jamais ,  au  gré  de  mon  envie  , 
je  parvenois  à  vous  toucher  , 
Eglé  î  du/riez.-vous  vous  fâcher  > 
je  ne  l'^ublirois  de  ma  vie. 

Fir  M.  C.  D.  I; 
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LE    REVE 

D'UN   MUSULMAN. 

Xm  s  s  iépbirs  fe  jouoient  dans  les  trèfles  de  Flore i 
les  gazor.s  parfumés  invitcienc  les  amans , 
&  le  foleil  doroit  de  fes  rayons  moiifalîJ 
le  faîte  du  Serrall  &  les  flors  du  Bofphore. 
Preflanc  des  piles  de  carreaux  , 
us  cercle  de  jeunes  Sultanes,  '' 

dans  les  jardins ,  loin  des  regards  profanes  i 
refpircic  triftement  le  frais  &  le  repos. 
Miniilres   afîidiis   de  îa  mélancolie  , 
leurs  afifrcuxfurveiilanu  augmeatoienc  leurs  douleurs* 
tels  dés  épouvcntails  ,  placés  dans  la  praiiie  , 
écartent  les  oifeaux  du  caiice  des  fleurs. 
Cependant  le  Muphti ,  dans  fa  belle  retraite  , 
débarrairé  du  fervjce  divin, 
fous  des  bofquets  de  myrte  &  de  jafraîn  ,' 
panché  fur  une  efclave  araoureitfe  &  difcrete , 

cublioit  dans  des  flots  de  vin 
fa  raifon ,  la  mofquée  >?«:  la  loi  du  Prophète, 

Le  jeune  Ufbeck ,  fage  dès  fon  printems  , 
le  front  baifie ,  Tceil  fixe,  errolc  fur  le  rivage  : 

il  méditoit  ,  quel  emploi  pour  fon  âge  ! 
fur  le  fore  des  mortels  trompés  par  les  mcchans. 

F  iv 
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K  ctolt  bon  ,  fur- tout  plein  <3e  courage  i 
âraî  des  malheureux ,  ennemi  des  tyrans» 
De  fa  religion  les  abfuides  chimères, 
loin  de  l'édifier  ,  allumoient  fa  fureur. 

Il  ne  voyoit  dans  {ts  honteux  myftèreS 
<]u*un  hardi  fanatifme  appuyé  par  l'erreur  > 
fon  dieu  deshonoré  par  un  légiflateur, 
&  le  glaive  toujours  prêt  d'égorger  fes  frèrej. 
Roi  des  cicux  ,  difoit-il ,  ô  toi  qui  vois  mon  cœut 
fuâbfjué  de  fanglots  &  de  larmes  amères  , 

daigne  y  verfer  tes  plus  pures  lumières  > 

fois  mon  arbitre  Se  mon  confolateur. 

Quel  eft  ,  grand  Dieu  >  le  culte  qui  t'honore  5 
ou   fe  cache  la  vérité  ï 
un  fourbe  renfeigua   :   moi  ,  je   la   cherche    en- 
core : 
ah  !  le  doute  eft  vertu  dans  cette  obrcurité. 
Dis,  &  le  jour  naîtra  :  parmi  l'or  des  nuages, 
parois  ,  parle  toi-même  aux  malheureux  humains; 
dis- leur  :  voilà  ma  loi  ;  que  la  voix  des  orages 
annonce  aux  nations  tes  décrets  fouverains  ! 

&  lî  la  foudre  échappe  de  tes  mains  , 
ijue  ce    foit    pour  punir    nos    prêtres    &   nos    ma- 

•  ges  , 
fl'.ii  te  fubftituant  mille  fantômes  vains, 
de  leur  fauffe  doiftrine  empoifonnent  les  âges. 
Soit  le  Dieu  ,  le  Pontife  ,  écrafe  nos  autels  ;  • 
que  fous  les  mêmes  traits ,  la  terre  te  contemple  ; 
bientôt  l'aftre  formé  de  tes  feux  immortels , 
dans  l'univers  entier ,  ne  verra  plus  qu'un  temple. 


(l29) 

Tels  font  ^u  jeune  Ufbeck  les  difcours  Se  les  vœux. 
Accablé  de  fatigue  ,   il  s'arrête,  il  fucccmbe, 
&    dans    un    bois    facré  ,    fous    des    palmiers    il 
tombe. 
Un  doux  fommeil  vient  lui  fermer  les  yeuxî 
il  voit  en  fonge  au  féjour  du  tonnerre 
un  long  amas  de  nuages  brillans  , 
comme    des    vagues    d'or    nâgeans     dans    l'atraoX- 
phère  , 
gui  réunis  en  groupes  rranfparens  ; 
que  le  plus  pur  foleil  éclaire  > 
S'aflemblent  fur  fa  tète  ,  &:  defcendus  fans  brulc  9 

en  m.ille  échelons  de  lumière  , 
touchent  jufqu'aux  gaions  qui  lui  fervent  de  licj^ 
Du  ceintre  brillant  de  ces  nues  >        ^ 
en  s'enlaçant,  fe  glifTenc  deux  à  deux, 
quel  rêve  1  quels  objets  !  de  jeunes  filles  nues  , 
dignes  par  leurs  attraits  des  habitans  des  cieux. 

L'air  s'embaume  de  leur  haleine  , 
dans  tous  leurs  mcuvemens  ,  fe  peint  la  volupté. 
Sur  tant  d'appas  ,  rocil  s'égare  enchanté  , 
&  quelque  part  qu'il  fe  promène  , 
îl  voit  éclore  un  charme  ,  S<  naître,  la  beauté. 
Au  faîte  lumineux  de  la  myftique  échelle  , 
paroifloic  un  vieillard  ,  dont  les  yeux  pétillans, 
étinceloient  ,  malgré  les  ans  , 
ôc  peignoient  une  ame  immortelle. 
MUIe  petits  amours ,  le  front  ceint  d'un  turban  , 
l'efHyifoient  à  l'envi  de  leur  aile  badine, 
ou  foulevoient  fon  doliman  , 

F  Y 


(î3o) 
oti  jouoient  dans  les  plis  de  fa  robe  d'hermine  g 
en  s'écriant  AlLi  ■  car  leur  troupe  lutine  , 
quand  il  le  faut ,  fait  parler  niuî"uiman. 
L'air  s'agite  ,  la  foudre  gronde  ; 
l'échelle,  avec  fracas,  tremble  jufq'j'au  fommer  , 

&  des  deux  la  v.oûte  profonde 
répète  par  trois  fois  :  béni  foit  Mahomet  î 
Alors  tme   voix   dit  :  Uibeck  ,  l'heure  eil  venue ^ 
oii  je  te  dois  îa  leçon  du  bonheur. 

Trop  haut ,  tu  veux  porter  la  vue  : 
écoute  mes  confeils ,  &  commande  à  ton  cœur. 

Je  ne  fuis  plus  cet  împcfteur, 
envoyé    pour    combattre   ,    aiii/î     que    pour    fé«» 
duire  ; 

l'Arabe  étoit  fait  pour  l'erreur; 
il  falloir  le  tromper,  il  ne  faut  que  t'inftruire. 
Epargne-toi  des  tranfports  fuperflus , 
de  vains  deiîrs  ,   des  murmures  perdus. 
Tu  reçus  îa  raifon  ,  mats  pour  un  autre  ufage. 
Le  cems  vole  :  tes  cris  ne  font  point  entendus, 
ne  pouvant  le  fixer  ,  embellis  fon  pafiage, 
ÏJu  globe  oîi  tu  naquis  ,  hs  loix  ou  les  abus 

ne  valent  pas  la  colère  du  fage  : 
«qu'importe  dans  la  nuit  une  lueur  de  plus  ? 

Tu  prétens  que  ton  Dieu  t'éclaire  ! 
Quoi  1  dans  la  profondeur  de  fes  vaftes  defTeins  ,' 
crois- tu  qu'il  voit  les  jeux  de  votre  fouririJUière  , 
ces  feux  fouvent  cruels ,  que  vous  nommer  divins  ? 
fes  yeux  diftjngucnt-ils  des  hommages  lî  vains  ? 
S^il  jette  quelquefois  un  regard  fur  la  tçrre  » 


ce  propice  regard  efr  pour  tous  les  humams, 
11  n'eft  pour  l'adorer  nulle  place  marquée  ; 
le  nord   &   le  raidi  font   un  point    fous  fes  yeux: 
toute  la  terre  eft  fa  mofquée  > 
&  fous  fes  pieds  tourne  l'axe  des  cieux. 
Soulage  l'indigent  ,   &  cache  tes  largreffcs  ; 
fois    jufte  ,    humain    &    vrai  ;    pleure    avec    l'af- 
fligé î 
^ue  le  foible ,  par  toi  ,  foit  toniours  protégé  i 
contre   Porgueil    du    rang    &   l'appui    des    lichefr 

fes. 
Du  ïèle  trop  amv  j  rcprîme  les  fureurs  ; 
jure  aux  pieds  des  autels  à  l'humanité  fainte  , 
de  toujours  demeurer  parmi  les  defenfeurs  ;  " 

du  joug  de  ton  efclave  adoucis  la  contrainte  , 
&  ne  hais  que  le  crime  &  les  perfécuteurs. 
Voilà  ,  mon  chiT  Ufbcck  ,  le  cri  de  la  nature , 
le  code  univerfcl ,   la  morale  des  cieux  : 
cette  religion  eft  fimple  ,  augufte  &  pure  ; 
elle  efr  écrite'au  coeur  de  l'homme  vertueux: 
Epicure  pour  elle  abjura  tous  fes  dieux. 

Libre  des  devoirs  qu'elle  impofe, 
fuis  l'attrait  du  plaifir  à  tes  vœux  préfenté  z 
le  dieu  qui  vous  permet  de  refpirer  la  rofe, 
permet  des  autres  fens  l'u fage  limité. 
Les  douces  pallions  ,  aimables  fouveraines  , 
foQC  des  germeî  de  f^u  dcpofés  dans  nos  veinesj 
pour  le  bonheur  du  monde  8c  fon  activité. 

Ellçâ  forment  ces  tendres  chaînet 
qui  joignent  les  humains  par  leur  félicité. 


L'amour  leur    eft   donné  pour   adoucir  leurs  pei- 
nes ; 
jeune  homme  ,  va  tomber  aux  pieds  de  la  beauté  5 
jouis ,  mais  fans  excès ,  pour  Jouir  davantage  ; 
fois  tou}ours  délicat  «  mais  jamais  emporté. 
Le  plaifir  fans  remords  eft  le  fécret  du  fage  : 
tout  ce  qui  nuit  eft  vice  ,  &  non  pas  volupté, 

Obferve  ,  Ufbeck»  ce  que  tu  viens  d'entendre  5 
tu  deviendras  meilleur ,  devenant  plus  heureux  j 
■&.  lorfqu'aux  éJémens  il  t'aura  fallu  rendre  > 
ce  frêle  corps  que  tu  tiens  d'eux, 

ton  ame  ,  alors  plus  fenfîble  &  plus  tendre  J 

ton  ame  encor  jo-uira  dans  les  cieux. 
Ces  divines  Houris  qu'ic#tu  vois  defcendre, 
wn  jour  feront  à  toi  dans  un  monde  inconnu  > 
<Sc   des  plaifirs  fans  fin  que  tu  ne  peux  compren- 
dre , 

feront  le  prix  d'un  inftant  de  vertu. 

Tout  difparoît ,  Ufbeek  s'éveille  2 
ce  rêve  merveilleux  occupe  fon  efprit  ; 
il  prend  les  feux  naiftans  de  l'aurore  vermeille» 
pour  les  derniers  rayons  du  foleil  de  la  veille. 
Mais,  ô  clell  que  voit-il  ?  Emé  qui  lui  fourit, 

pleure  de  joie  ,  ôc  l'embralfe  ,   &  l'infiruitt 
la  jeune  &  fraîche  Emé  ,  Tefclave  qu'il  adore  , 
Se  oui  l'aime  a.  fon  tour  autant  qu'il  la  chérit! 

Dans  fes  beaux  yeux  on  apperçoit  encore 

rimpreffion  des  craintes  de  la  nuit. 
L'Amour  eft  le  dieu  du  courage, 

tandis  qu'Uibeck  tçvoi:  dans  le  bocage  » 


fà  belle  efclavs  erroit  fur  le  chemin  ? 
le  demandant  aux  échos  du  rivage , 
&  ne  l'avoic  retrouvé  qu'au  matin. 
Ta  récompenfe,  Emé,  ne  fut  point  imparfaite. 
De  fes  bras  amoureux  Ufbeck  t'enveloppa , 
&  par  prudence  anticipa 
fur  le  paradis  du  Prophète. 
Quel  délire  enchanteur  !  que  de  muets  garana 
du  tendre  nœud  qui  les  engage  l 
Ge  bois  déjà  facré  le  devint  davantage 

par  les  plailîrs  de  deux  amans. 
Tous  deux  enfin  regagnent  leur  afile. 
La  vifion  d'Ulbeck  avoit  changé  fon  cœur  : 
il  fentit  que  ce  globe  eft  formé  pour  l'erreur , 
qiie  d'un  fage  ifolé  la  plainte  eft  inutile. 

11  fit  le  bien,  mais  avec  moins  d'humeur, 
fut  aufTi  philofcphe  ,  &  devint  plus  tranquille, 
il  regarda  les  fots  d'un  oeil  moins  irrité  , 
à  l'Alcoran  feignit  de  croire  , 
toléra  les  Dervis,  laifTa  le  Muphtl  boire, 
&  dans  le  plaifir  feul  chercha  la  vérité. 

Far  AI.  Dorât. 


(  'S^) 


ÉPIGRAMME. 

OJT  u  1 1 L  o  T  devoir  à  fon  voiiîn  Lucas 

cent  écus  neufs  ,  depuis   fept  cent  foixante. 

Rembourfement  eft  toujours  fâcheux  cas  ; 

Guiilot  nioit  &  principal  &  rente. 

Lucas  piqué  l'ajourne  au  tribunal. 

Jurez  ,  Guiilot  ,  lui  dit  le   Sénéchal  : 

le  débiteur  lève  fa  main  infâme  , 

prêt  à  jurer  ;    de  nuoi  Guiilot  confus  : 

ah  !  malheureux  !  dit-ii ,   tu  perds  ton   ame  ; 

voire,   die  l'autre,    &   toi  tes   cent  écus. 

Par  M.   le  Marquis  de  Thïard. 
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I  M  P  R  O  M  P  T  U^ 

•il  ou  JOURS  fidèle  à  la  ralion  ^ 
tour-à-tour  badine  6c  févère, 
Eglé  feroit  aimer  ,  dit-on  , 
la  fageffe  même  à  Cythère. 

Par  M»  DE  BiGNIcouRti 


(!îO 


LE    REVEj 

FABLE    ORIENTALE. 


u  s  T  A  N  vie  un  jour  dans  un  rêv§ 
plonger  aux  enfers  un  Dervis , 
tandis  qu'aux  céleftes  lambris 
un  roi  de  la  terre  s'élève. 
Il  s'éveille  ,  il  ne  conçoit  rien 
à  ce   renverfemen:  bicarré. 
Alors  vivoit  un  vieil  homme  de  bien  j 
fage  ,   prudent ,  d'une  piété  rare  : 
Ruftan  va  le  trouver  ,  lui  conte  ingénument 
fa  vifion  &  fa  furprife. 
Enfant ,  dit  l'iiomme  à  barbe  grife  j 
reviens  de  ton  étonnement  ; 
l'arrêt  eft  jufic  :  en  vivant  fur  la  terre  | 
le  Monarque  aima  quelquefois 
a  vivre  en  fîmple  folitaire. 
Si  le  Dervis  n'aima  qu'à  vivre  avec  les  rois. 


Par  M.  BRETi 
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A    MONSIEUR    LE    MARÉCHAL 


BE    RICHELIEU, 

En  lui  envoyant  phfieurs  péces  détachées. 


UE  de  ces  vains  écrits ,  enfans  de  mes  beaux 
jours  , 

la  leaure  au  moins  vous  amufe  : 
^^ais,  charmant  Richelieu,  ne  traitez  pointmamufe, 

ainfi  que  vos  autres  amours. 
Ne  l'abandonnez  point,  elle  en  fera  plus  belle; 
.votre  aimable  n.fFrage  animera  ma  voix  5 
Richelieu  ,   foyez-lui  fidèle  ; 
TOUS  le  ferez  pour  la  première  fois. 

Par  M.  DE  Voltaire. 


INSCRIPTION 

Pour  le  Bufie  de  Madame  ^  \ 

^      JL«  'Amour,  en  formant  Uranîe , 
Wiit  dans  fes  traits  la  grâce  &  la  douceur  : 
5U1  la  connoît ,  peut  parler  de  fon  cœur, 
&  <im  l'entend  ,  de  fon  génie. 

?ar  M.  Thomas, 


(137) 


É  F  ï  T  Fv  E 

V.   l'Envoyé  de  Tunis  au  Dey  .  écrite  au 
finir  ie  l'Obéra. 

Y:  .  V  X  S=îg«ur  ru«raln  de,  Roches  i'.  Tums  . 
écoute  :  déCo.mais  craisnons  d'eue  P""'- 

Tu  n'as  point  le  moy=n  de  faire  ""e^"''»'^^^;- 
Deux  Jftes  compagnons,  en  robe  de  couv^^.. 

des  efclaves  tout  nuds,  &  qu'infulte  le  vent . 

ce  ridicule  train  femble  '"'\^''","^'-.      „„. 
Afprens  qu'en  ce  pays  oii  ta  n'es  pomt  venu, 

oneftmalres.rdé,Croneftml«tu. 

dans  les  cercles  bnllans  je  me  veno,.  MU, 

l'or  annoblit  le  ^ice  *  l'érigé  en  vertu  : 
ci     ccmtr.e  à  Tunis ,  on  le  dit  ,  on  le  penfe. 
Q;i:rvoler  les  gens  roic  le  fait  a;un^ 
ti ,  comme  à  Tonis  ,  s'il  vit  dans  l'abond.nc.  , 
.n  pirate  eft  fêté  comme  un  Homme  de  l.en  ^ 

Mais  comment  fe  montrer  ,   en  l^mple  robe 
au  rang  des  favoris  su'adore  la  fortune, 

&  qu'elle  a  décorés  de  tous  fes  diamans  ? 
plie,  fournis  aux  loix  d'un  ufage  .ncommod   . 
'   \     ,  .  •      Prsr  Aî^  les  beaux  prelens  5 

verfant  à  pleines  mains  1  or  &  les  oeau    y 

acheter  les  taveu»  d'une  femme  a  la  mod.  . 


(133) 

Mahomet  c»en  préferve  :  hélas  i  en  peu  ds  tzms 

uns  de  ces  beautés ,  que  l'argeiic  feul  attire, 

une  /eule  poiirroit  ruiner  ton  empire. 

On  ne  fuit  point  ici  Us  iègUs  de  ta  cour  ; 

ici ,  maintes  beautés  ,  évitant  les  entraves, 

fe  vendent  tous  les  jours,  pour  n'être  point  iCcUytSt 

avec  l'or  on  acheté  âc  Vénus  &  l'Amour. 

De  ce  peuple  favanc  aJmire  la  puiiTance  ! 
On  m'avoit  introduit  dans  un  palais  pompeux  î 
a  peine  étois-je  aftîs  ...  un  miracle  commence  î 
tout  s'ébranle...  rout  change...  &  je  fuis   dans 
lî^s  cieux. 

Etonné ,  je  m'écrie  :  6  charme  î  6  providence  ! 
que  vois-je  ?  Mahomet  !  ton  ciel  elî-il  en  France  ? 
Toia  les  doux  objets  que  tu  nous  a  promis  : 
mais  quoi  !  n'avois-tu  pas  promis  Ja  jouifï>:nce 
de  toutes  ces  beautés  dont  mes  fens  font  ravris  ? 
Helas  î  en  peu  de  tems  je  fenris  la  méprife  , 
&  mon  vieux  fecrét?.ire,  à  mes  côtés  afiRs, 
à  voix  baiTe  difoit ,  tenant  fa  barbe  grife , 
que  ce  gentil  bercnil  feroit  de  bonne  prife  ! 
oh  !  iî  nous  le  tenions  près  dis  murs  de  Tunis  ! 

On  dit  que  ces  Houris,  dans  ce  îtrr.plt  connues  ^ 
pour  le  vieux  financier  font  d'un  facile  accès  , 
que  ces  divinités  qui  defcendent  des  nues, 
viennent  pafTer  h  nuit  avec  ces  beaux  français. 
Tout  mortel  n'efc  admis  à  voir  cts  nymphes  nues. 
A  tous  cts   beaux    objets,  pour   être  heureux   le 
fcir , 

il  faut  jectsr  la  bourfe,  &  non  pas  le  mouchoir. 


(139) 

Toutes  ,   riant  fous  cape  ,  avolcnt  l'air  de  noui 
dire  : 
et  Certes,  nous  n'irons  point  vifiter  votre  empire  ; 
»  vous  ne  nous  aurex  point  dans  ce  féjour  fatal  , 
«  ou  votre  vieux  Seigneur  ,  à  ce  qu'on  nous  afTure  « 
V  tyran  di  la  beauté  ,   plein  d'un  efprit  brutal, 
»  nous  tient ,  Icia  des  amans ,  fous  fa  triple  fer- 
»  rure  ». 

O  combien    les   François    font  plus   galans  (jue 
nous  I 
Ici,  l'homme  eft  efdave  ,  ce  la  femme  commande  J 
elle  prend,  elle  quitte  &  l'amant  ci  l'époux  ; 
fouveraine  ,  elle  peut  rajetter  une  offrande  ; 
l'homme  pleure  ,  foupire,  &  fe  met  à  genoux  ; 
une  belle  ,  à  fon  choix  ,  prodiguant  fes  carefies, 
fouvcnt  a  plus  d'amans  que  tu  n'as  de  rcaîtrelTes, 

La  femme,  avec  excès  ,  ai:nc  fa  liberté  : 
la  nature  ,  en  riant  j  l'a  formée  inconflante  ; 
elle  craint  les  ennuis  de  l'uniformité: 
l'attrait  des  nouveautés  la  féduit  &  l'enchante, 
&  fon  penchant  l'emporte  à  l'infidélité. 
Les  François ,  à  fes  goûts  la  laiïïent  toute  entière  : 
mais ,  toi ,  moins  généreux  ,  tu  la  tiens  prifonnière» 
Cette  contrainte  aKreufe  ,  &  qui  lui  fait  horreur, 
n'cfl  pas  ce  qui  le  plus  a  flétri  ton  honneur. 
On  fait  ,  depuis  long-tems  que  tu  \'ks  de  rapine  , 
&  que  fur  les  pafùns  tu  fondes  ta  cuiHne  ; 
d'honnêtcj  gens ,  dit-on  ,  ne  font  point  ce  métier. 

iouvent ,  au  doux  efpoir ,  trop  prompt  à  le  fier," 
quand  la  voile  ,  à  plein  vent ,  vole  veis  la  patrie, 


îe  nautonier  Joyeux  boit,  chante  &  remercie 
le  ciel  &  l'océan  j  les  vents  Se  U  dtftin  ; 
l'océan  eft  en  paix  ,  le  ciel  calme  &  fcrein; 
les  vents  font  fufpendus  &  la  vague  repofe; 
alors,  par  maints  boulets  envoyés  à  deiTein, 
nous  annonçons  la  guerre  ;  il  faut  qu'on  fe  dif  ofé 
à  défendre  à  l'inftant  fa  vie  Se  fon  butin. 

Que  répondre  i  il  eft  vrai  :  mais   fur  ce   globe 

immenfe  , 
foit  vainqueurs  ,  foit  vaincus ,  pirates  ,  conquérans, 
on  ne  voit  que  mortels  l'un  par  l'autre  expirans  ; 
faudra-t-il  que  nous  feuls  exercions  la  clémenceî 
La  nature  nous  fît  pour  être  des  brigands. 
Pille  ,  vole  ,  afla/Tine  ,  affermis  ta  puifiance» 
plonge  en  de  noirs  cachots  tes  captifs   tout  trem* 

blans  : 
mais  n'infuhons  jamais  les  pavillons  de  France, 

Par  M.  Fontaine-Malheube, 

p— BaUMf  UA.jttgit3s><B?.ie'M-.jtaj°!f3P^jaBSS|Bi ■■  Il  ■iiim  tu »«— B»—Bfnnnrrr~TT| 

QUATRAIN 

Au  fujet  de  Bayle  Ecrivain  très4ihre , 
G'  Cafuijle  très -féi'ère. 


Xm 


E  matin  rigorifte  ,  &  le  foir  libertin  , 
l'écrivain  ,   qui  d'Sphèfe  excufa  la  matrone  > 
renchérit  tantôt  fur  Pétrone  , 
S:  tantôt  fur  S.  Auguftin. 

Far  M.  de  Voltair3^ 


LE  TIGRE  ET  "LE  HiBOU- 

FABLE. 

^  la  cour  du  lion  ,  fut  un  jour  pr^fenté 
un  tigre  de  haute  naiirance  , 
Se  plus  fameux  encor  par  fa  beauté. 
Autour  de  lui  foudaln  grande  affluence  î 
il  y  prit  fort,  il  fut  goûté. 
Chaque  Belle  s'y  laifl'oic  prendre. 
Se  le  galant  méritoic  en  effet 
.u'on  s'arrangeât  pour  lui.  Le  corps  haut  &  bxen  fait^ 
l'œil  vif  Se  bien  fendu,  le  regard  noble  6c  tendre, 

la  peau  fur-tout,  la  plus  belle  des  peaux, 
tachetée  à  ravir ,  telle  que  nos  Vanloos,  • 

n'aurcicnt  pu  rendre  un  h  parfait  modèle,, 
&  nature  jamais  d'une  étofc  aufTi  belle, 
n'habilla  ,  dit  l'hiftoire,  aucun  des  animaux. 
Le  roi  l'aimoit  d'une  amitié  fidcle  ; 
nul  courtifan  ne  l'éclipfa  , 
&  beau  comme  le  tigre,  en  proverbe  paflfa.       ^ 

Toujours  jugeant,  quoiqu'un  peu  bete» 
un  jour  certain  hibou  le  mefuroit  des  yeux, 
tournoit  autour  de  lui  d'un  air  filencieux  ,  ^ 
^<  notoit  chaque  trait  des  pieds  iufqti'a  la  tetei 
A  force  d'éplucher  tous  fes  charnies  divers, 
il  découvre  k  la  fin  un  défaut  d^importance  , 
un  ongle  courbé  d^  travers. 


(142) 
Lors  triomphant  de  d  rare  priKÎerce  : 

oh  !  oh  !  dit  il ,  quoi  i  c'eft  donc-là 
cet  animal  û  beau  qu'on  vante  en  û  haut  ftyle  ! 
&  fiez-vous  après  cela 
aux  jiigemens  du  vulgaire  imbe'cile! 
le  voila  bien  !  A  quelques  pas, 
il  rencontre  un  fien  camarade  : 
Ami,  dit- il,  tu  ne  fais  pas? 
ce  tigre,  dont  par-tout  on  vante  les  appas,.  .  — • 

Je  fais  ;  eh  !  bien... C'eft  incroyable  ; 

à  fon  pied  gauche  ,  j'ai  vu ,  moi, 

moi  qui  ce  parle,  un  lourd  défaut!  —  Eh  1  quoi? . 

Un  ongle  de  travers.  Oh  J  diable  I 

dis-tu  vrai ,  mon  frère  ?  Oui ,  ma  foi  1 

e'eft  un  monftre  !  Soudain  ce  bruit,  félon  l'ufage,  * 
courut  par-tout  :  le  fage  en  rit  5 
le  nouvellifte  à  fon  voifin  l'apprit, 
Se  la  beauté  du  tigre  y  perdit  maint  fuffrage. 

-^     J'ai  vu  de  ce  juge  infenfé , 
ffiaint  critique  chess  nous  jouer  le  perfonnage. 

Des  que  fon  œil  fur  nos  vers  exercé 
troave  un  foible  hémiftiche  ,  un  terme  déplacé, 

il  crie  au  raonftre  ,  &  profcrit  tout  l'ouvrage^ 

Par  M,  Imbert, 


(.143) 


É  F  I  T  -^  E 

A  M.  le  Baron  de  r*S  Envojé  en  Pologne ,^ 
lors  de  la  dernière  éieâion. 

^y  u  I ,  le  plus  charmant  des  Barons, 
nous  avons  vu  dans  tes  miffives 
que  du  climat  des  Jagelloiis 
ton  cœur  revole  fur  nos  rives. 
Errant  Se  tcu jours  incertain 
fur  le  vafte  océan  du  monde, 
tu  ne  favois  où  le  deflin 
porteroit  ta  nef  vagabonde. 
Enân  le  vent  de  la  faveur  , 
au  nord  a  terminé  ta  courfe  * 
&  mon  camarade  a  l'honneur 
d'être  à  peu  près  ambaffadeur 

chex  les  peuples  voifins  de  l'Ourfe. 

Pour  moi ,  je  ne  cours  pas  fi  loin , 

&  la  fortune  opiniâtre 

me  laifle  dans  le  petit  coin 

qu'elle  a  marqué  pour  mon  théâtre. 

J'y  refte  :  en  fuis-je  moins  heureux  ? 

non  :  mon  vaiffeau  toujours  en  rade  , 

ne  craint  point  leî  tems  orageux. 

D'aiUeurs  ,  j'entrevois  dans  tes  voeux 
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que  îa  pîus  brillante  ambaflade 
n'eft  fouvent  qu'un  exil  pompeux  $ 
Se  que  dans  ce  monde  il  vaut  mieux 
être  cafanier  que  Nomade. 

LaifTons  tout  preilige  à  Técârti 
Te  fouvient-il  de  la  foirée  , 
où,  plaintive  >  défefpérée  , 
ma  mufe  pleura  ton  départ  ? 
Dès-lors,  malheureux  politique, 
j'ofai  prophétifer  l'ennui 
qui  te  fait  languir  aujourd'hui 
fous  le  poids  d'un  joug  tyrannique» 
Toi ,  t'entoncer  dans  les  détours 
&  dans  les  foins  du  miniftère  ! 
n'agir,  en  agiflant  toujours  , 
que  pour  une  caufe  étrangère, 
&  déformais  n'ofer  rien  faire 
de  ce  qui  charmoit  tes  beaux  jours  ! 
Je  fçais  bien  qu'une  ame  élevée 
ne  s'endort  point  dans  les  loifirs  > 
êc  quê  l'élan  de  fes  defirs  , 
d'une  fcène  obfcure  &  privée 
lui  fait  dédaigner  les  plaifirs  : 
mais  ,  toi ,  qu'un  goût  fage  &  paifîble 
appelle  à  l'amour  des  beaux  arts  , 
toi,  que  j'ai  vu  dans  nos  remparts^ 
moins  ambitieux  que  fenfîble  : 
fe  peut-il  qu'un  trompeur  éclat , 
ou  t'éblouiHe  ,  ou  t'en  impofe  î 
&:  ton  orgueil  trop  délicat  ^ 


croIc-il  , 
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croîc-ll  ,  pour  être  quelque  cliofe  « 
qu'il  faille  ècfe  un  homme,  d'état  } 
Toute  grandeur  eft  une  entrave. 
Daigne  analyfer  avec  moi 
les  privilèges  de  l'emploi 
qui  te  rend  aujourd'hui  fi  grave. 
Malheureux,  tu  veux  faire  un  roi  : 
mais  en  es-tu  moins  un  efclave  i 

Ah  !  fi  jamais  la  liberté, 
avec  fa  lime  bienfaifante  , 
brife  de  ta  captivité  , 
la  chaîne  honorable  Se  pefante , 
reviens  dans  notre  comité 
jouir  d'une  félicité 
aufTi  pure  qu'indépendante. 
De  ne   fuis  qu'un  des  nourrirons  , 
à  qui  les  mufes ,   dans  leur  temple, 
prodiguent  de  vaines  l-eçons  : 
mais  au  plus  chéri  des  Barons, 
j'ofe  me   citer   pour  exemple. 
Des  prémices  de  mes  talens  , 
jadis  je  préfentai  l'hommage 
à  cts  petits  qu'on  nomme  grands  j 
je  fus  captiver  leur  fuffrage  ; 
j'obtins  des  regards  careffans, 
des-promefles  ,  félon  l'ufage  ; 
j'en  eurte  obtenu  davantage 
en  proftiçuant  mon  encens  : 
mais  je  leur  fis  ma  cour  en  fage , 
ôc  je  fus^er  à  mes  dépens. 
Année    1773.  < 
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5e  n'efluyai  point  les  caprices , 

les  froids  dégoûts  d'un  protecteur f 
qui,   pour  quelques  légers  fcrvicesj 
m'auroic  rendu  l'adulateur 
&  le  compiaifanc  de  fes  vices,' 
Je  fus  mefurer  d'un  coup  d'œil 
ces  colofifes  de  la  fortune  ; 
ée  leurs  palais  fuyant  le  feuil , 
loin  de  leur  grandeur  importune  , 
de  leur  fafte  &  de  leur  orgueil , 
j'allai  ,  conduit  par  la  fageffe , 
chercher  une  fociété, 
ou  ,  fans  preftige  &  fans  îvrefïe  , 
mon  coeur  plus  heureux  a  goûté 
les  doux  plaifirs  de  la  têndrefîe  , 
&  tous  ceux  de  l'égalité. 

Que  le  même  goût  te  ramène  r 
reviens ,  te  dis-je  ,  il  en  eft  tems; 
reviens  aux  rives  de  la  Seine  9 
fuivi  des  arts  3c  des  talens; 
des  jeux  ,  des  fpeâacles  brillans 
vont  renouveller  notre  fcène. 
Hélas  !  tout  languit  dans  le  deuil> 
&  depuis  ta  fatale  abfcence  , 
l'ennui  fe  promène  en  filcnce 
fous  l'ombre  des  bofquets  d'Auteuil; 
Auteuil  où  l'amitié  facrée  , 
fœur  &  compagne  âes  amours  » 
fiioit  le  tiffu  de  nos  jours 
f«f  le  brillant  fufçau  d'Aftrée  i 
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Aateull ,  afile  frais  &  pur  , 

où  Boileau  chuifit  fon  parnalTe  5 
Se  crue  retrouver  le  Tibur 
fi  cher  à  la  mufe  d'Howce  : 
Aut>:uil ,  enfin  ,  féjoui  heureux  , 
où  la  beauté  devient  plus  belle  , 
le  plaiûr  plus  voluptueux, 
la  félicité  plus  réelle. 
Reviens  :  tout  fera  réparé» 
On  ce  regrette  ,  on  t'a  pleuré  : 
tnais  ,  qu'on  t'aimera  davantage  » 
iî  tu   reparois  au  rivage 
où  ton  retour  eft  dtfiré  î 
Difpofe  donc  ton  équipage  ;. 
pars  :  le  bonheur  d'être  adoré 
vaudia  bien  les  frais  du  voyage. 

Par   M.   CoLARDEAU. 


VERS 

Four  le  Portrait  de  M.  Fréron  ,  dejjlné  par  le 
célèbre  Cochin  ,  G'  graine  par  Cn,  E.  Gaucher. 


Du 


mauvais  goût  ,  cenfeur  inexorable  » 
de  rimpofture,  il  dédaigne  les  cris  : 
fa  plume  aux  écrivains  l'a  rendu  redoutable  > 
&  fon  cœur  ,  cher  à  [es  amis. 

Par  M.  D.  L.  S. 
Gij 
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LE  ROSAIRE  ALLONGÉ , 

CONTE. 


ERSuAdÉ  que  du  Sauveur  la  mère 
a  prolongé  fon  féjour  ici-bas 
tleox  ans  de  plus   que  ne  croie   le  vulgaire  $ 
certain  Béat,   peur  célébrer  le  cas, 
crut  qu'il  dévoie  allonger  fon  rofaire  ; 
il  fe  croyoic  infpiié  ,  tant  y  a 
^u'il  y  joignit  deux  Ave  Maria. 
Or,   mon  ami  ,  lui  difoit  fon  compère  j 
de  tous  les  tems  je  dis  aulîî  le  mien  , 
mais  en  vieux  ftyle  ,  Se  je  n'ajoute  rien  : 
ton  fupplément  eft-il  bien  néceflaire  ? 
apprend-moi  donc  qu'eft-ce  qu'il  t'en  revîenc, 

Vous   demander  quel  profit  j'en  retire  ; 

ee  doute-là  n'eft  pas  d'un  bon  chrétien; 
depuis  trente  ans  ...  ce  que  je  puis  vous  dire  .  »  i 
c'eft  que  . . .  c'eft  que . . .  mais  vous  avez  beau  rirej 
depuis  trente  anrs  ...  je  m'en  trouve  fort  bien. 

Par   M.   DE    LA   CONDAMINB, 
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E  F  I  T  ai  E 

A    M.    DORAT, 

P.ir  un  Aide-Maréchal  général  des  Logis 
employé  en  Provence. 

Aux  Iiles  d'Hyeres,  le  premier  Décembre, 

T 

JL  A  K  D  î  s  qu'en  cette  plaine  , 
je  moiflonne  àla-fois 
les  doux  fruits  d'Hyppomène 
&  les  rofes  du  mois 
célébré  par  ta  veine  C^  )  » 
fur  les  bords  de  la  Seine  , 
tu  fouffles  dans  tes  doigts. 
Pour  moi  fur  ces  rivages, 
fous  ce  ciel  enchanté  , 
j'oublie  en  vérité 
vos  brouillards  ,  vos  orageSp 
Mes  pieds  foulent  ici 
des  moufles  parfumées  , 
&  pour  fuir  du  midi 
les  vapeurs  enflammées  , 
je   me   fauve  à  l'abri 
des  forêts  embaumées. 

(*)   M.  Dorât    eft  ajteiir  d'un    petit    foëme  charmant» 
istitulc  le  mois  de  mai.  [^  Note  de  l'Auteur.  ) 
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La,   fous  de  frais  berceaux, 
tapiiTés  d'amarantes  , 
j'f'couic  des  riiiffeaux 
les  ondes  murmurantes 
&  le  chant  des  oif^'aux  ; 
je  fonge  ■}   ma  maîtr^lfe 
aux   faveurs  du  recour  , 
&  ramitîé  chérie  , 
dans   cette  rêverie  , 
Be  perd  ja:nais   fon  tour. 

Ces  rives  bocagères  , 
tous  ces  cèieaux  charmans 
font  peuplés  en  tout  tems 
^  coquettes  bergères 
folâtrant  tout  le  jour  , 
peni. citant  que  l'on  change, 
cuJUant  la  fieur  d'orange, 
&  refp:rant  Taoïour. 

Ces  fillettes  naïves 
doivent   aux   Heaux  foleils 
de  ces  aimables  rives  , 
&   des  ardeurs  plus  vives, 
&  des  teints  plus  vermeils. 
Que  ne  vois-tu  leurs  mines, 
leur  regard  careflant  , 
&  leurs  feins  r: pouffant 
les  claires  mouflelines , 
&  leurs  tailles  divines  , 
&  leurs  fripons  atours  , 
Se  leurs  jambes  û  fines  j 


• ... 


ê:  leurs  jupons  fi  courts 

Mais  .  adieu  ,  îe  te  qu'utc  j 
jlfalt  dé;à  grar.d  jour  i 
galoppons  au  plus  vite  : 
chaque  cUofe  a  fon  tour. 
Serviteur  au  poëte  ! 
mon  Bucéphale  attend  ; 
voilà  l'Epîere  faite  : 
je  vais  marquer  un  camp. 

Par  M    le   M:irquïs    DE  Pe2AY. 

LE"pORm^IT   DE   THÉMIRE. 
MADRIGAL. 

Ï^  '  A  M  o  U  R  peignoit  le  plus  )oll  fourire  , 
deux  yeux  mutins  plus  piquans  que  (t&  traits, 

une  bouche  mignone  où  la  rofe  refpire,       _ 

un  air,  un  tout  plein  de  vie  &d  attraits: 

enfin  je  reconnus  Thémire. 
Tu  le  vols ,  me  dit-il ,  je  ne  m'entens  pas  mal 
à  tirer  le  portrait  de  ta  nymphe  jolie. 

Pour  la  peindre  ,  il  eft  vrai,  l'amour  n'a  point 

d'égal  : 
mais  eft- il  mal-alfé  d'attraper  la  copie 
lorfqu'on  a  fait  l'original  ? 

Par  M.   DE   FUMARS. 
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A  M.  L'ABBÉ  POIiQUET , 

En  fortant  de  dîner  chei  lui. 

^  E  dîner,  dans  la  vîe,  eft  chofe  întérefTante  : 

cher  Abbé  ,  le  vôtre  m'enchante. 
Vous  favez  embellir  ôc  donner  un  repas  : 
vous  faites  de  bons  vers  ,  &  fervei  de  bons  plats. 
L  un,  il  faut  l'avouer  ,  eft  plus  rare  que  l'autre  , 
^  îous  les  deux  chez  vous  fe  trouvent  aujourd'hui; 
l  ar-iout  vous  aurez  place  \  la  table  d'autrui  ; 
moi  ,  j'en  demande  une  à  la  vôtre. 

Prr  A^   DE  LA  Harpe  ,    fous  h  nom  de  Madame 
la  ComreJJe  de  B  *^*  *, 
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REPONSE 

A  Madame  la  Comte  [fe  de  B*** 

TT 

W  N  fucc^s  ,  jeune  Eglé  ,  ne  répond  point  d'un 
autre  ; 

défiez-vous  de  l'art  qui  vous  fert  aujourd'hui  : 
vous  plairez  une  fois  avec  l'efprit  d'autrui , 
ôc  tous  hs  jours  avec  le  votre. 

Par  M,  VAhbé  Porquet, 
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fc.  — — 

LE  GOUFIL, 

FABLE. 

\-/  N  goupil,  c'eft  ainfî  qu'on  nommoit  un  renard 
au  bon  vieux  tems  de  Charlcmagne, 
lUuftre  Se  dofte  Foncemagne  , 
oracle  unique  à  cet  égard  , 
dis-nous  fi  je  bacs  la  campagne. 
Qu'après  tout  je.  la  batte  ou  non  » 
autant  que  je  puis  m'y  connoîcre  , 
c'eft  de  fa  queue  &  de  fon  nom 
que  dérive  &  que  reçut  l'être, 
l'outil  appelle  goupillon. 
Mais  que  cela  foit  ou  puifle  être, 
que  ce  foit  folie  ou  rai  Ton  , 
qu'importe  ,  pourvu  que  la  boule 
aille  fon  train,  s'avance,  roule 
&  vienne  au  but.  Un  renard  donc 
mal-avifé,  s'il  en  fut  onc, 
(3ans  (a  gueule  ,  à  pas  lents  ,  emportoit  une  poule , 
&  gagnoit  fon  terrier  par  des  lieux  creux  &  bas  , 
la  tenant  bien  aux  dents  ,  mais  ne  la  ferrant  pas  , 
rendant  fes  allures  très-douces , 
de  crainte  qu'aux  moindres  fecoulTes 
la  poule  ,  par  fes  cris  Se  ce  fignalement  , 
ne  mît  des  chiens  dans  ce  moment, 
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la  marëthauflfée  à  fes  trouflTeS. 

La  poule  cependant  ,  pieds,   ventre  &  bec  en-haut| 
&  prête  à  périr  bientôt , 
rouloic  en  fine  femelle  , 
Se  trouva  dans  fa  cervelle 
un  bon   tour  pour  s'évader. 

Ah  î  mon  dieu  ,  le  beau  tems  !  comme  il  eft  bîeti| 
dit-elle  î 

l'agréable  foleil  !   que  fa  lumière  eft  belle  î 
quel  plaifir  de  le  regarder  l 

Le  renard  curieux  lève  un  moment  la  vue  : 

le  foleil  du  tabac  produit  le  prompt  effet  ; 

il  haufle  &  bai  fie  l'œil  ;  fa  narine  remue, 

&  ne  fâchant  plus  ce  qu'il  fait  » 

à  gueule  ouverte  il  éternue, 

La  géline  l'attendoit-là. 

Libre  ,  «Se   fe  moquant  du  jocrifTe  p 

fur  un  arbre  elle  s'envola  , 

en  lui  criant ,  dieu  vous  béniflfe  l 

La  curioîîté  faifant  perdre  le  tems  , 
&  tendant  fes  filets  à  la  fotife  humaine," 
de  pertes  en  pertes  nous  mène, 
&  mal  en  prend  a.  bien  des  gens. 


Par  M.  PiRON. 


^ 


A  monsieur'  guéneâu 

DE    MONTBEILLARD. 

\jr  u  f  K  E  A  u  ,  quel  eft  ton  art  pour  trouver  fans 
efforts  , 

aux  propos  les  plus  ordinaires  , 
les  plus  ingénieux  rapports  ? 
A  tej  côtés  font  les  Grâces  légères  ; 

fur  tes  écrits  ,  'dans  tes  difcours  « 
elles  fément  ce  fel  attique 
qui  nous  réveille  ,  &  nous  flate  ,  &  nous  pique  ; 
tu  nous  inlhuits  ,  tu  nous  charmes  toujours. 
Digne  ami  de  ButFon  ,  d^  la  métaphyfîque, 
j'aime  à  te  voir  atteindre  les  hauteurs, 
porter  par-tout  un  œil  philofophique  , 
du  cœur  humain  fonder  les  profondeurs, 
aux  jeunes-gens  parler  vers  &  mufîque  , 
à  la  beauté  dire  des  riens  fîateurs, 
avec  les  grands  raifonner  politique  , 
près  des  chardons  faire  naître  les  fleurs. 
J'aime  à  te  voir  dans  nos  cercles ,  à  table, 
nous  animer  du   feu  de  tes  bons  mots  , 
Oublier  ton  favoir ,  pour  n'être  rien  qu'aimable  » 
&  donner  de  l'efprit  aux  fots. 
J'aime  à  te  voir  fentir  la  vive  flamme 
di  ramitig  ,  ce  doux  plaifir  de  l'ame  ; 
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fixer  dans  ta  malfon  les  beaux  arcs  &  la  paîx  ^ 

&  toujours  épris  de  ta  femme  , 
fans  négliger  ton  fils ,  cultiver  tes  œillets. 

O  couple  vraiment  refpeâiable  ,' 
cœurs   feniîbles   &  vertueux  , 
jouiffez  d'un  bonheur  durable, 
le  ciel,  en  vous  voyant  fî  dignes  d'ècre  heureux#- 
fit  à  chacun  de  vous  rencontrer  fon  femblable  : 
puifle  un  jour  votre  fils  refTembler  à  tous  deux  l 

Par  M.  DE  B0NNARD4 


A  UxN  ACTEUR  DE  SOCIÉTÉ, 


E  nos  hameaux  ,  vous  êtes  l'enchanteur  J 
de  mes  écrits ,  vous  voilez  la  foiblefle  ; 
vous  y  mêlez  ,  par  un  art  féduâeur  « 
ce  qu'ils  n'ont  pas  ,  la  grâce  ,  la  noblefie  : 
c'eft  bien  raifon  qu'un   forcier  fi  flatteur , 
pour  fon  époufe  ,  eut  une  enchantercfle» 

Var  M,  DE  Voltaire, 


(W7) 

VERS 

A  Madame  la  Comrejfe  de  B  ^  "^ ,  ipr^Jentés  ^ar 
M,  fort  Fils,  le  jour  de  fa  Fête» 

*y  E  dirai  tout ,  belle  maman  ; 
ainfx  que  toi,    je   fuis  fîncère. 
Hier  ,  bien  clandeftinement  > 
j'allai  faire  un  tour  à  Cythère  : 
on  ne  va  là  que  pour  chercher  l'Amour; 
ce  dieu  doit   être  de  mon  âge  ; 
je  me  le  peins  fous  ton  image  , 
&  pour  te   chanter,   en  ce  jour, 
je  voulois  avoir   fon  langage, 
Vénus,  aux  regards  fcduifans  , 
&  qui  ,  fans  toi,  m'eût  paru  belle  , 
Vénus  ,   fous  des  myrtes  nailTans  , 
me  voit  ,  me  fouric  ,   &  m'appelle  ; 
Tu  veux  fêter  Eglé  ,  dit-elle  : 
tiens  ;  voici  deux  de  mes  cnfans 
qui  pourront   éclairer  ton  xèle. 

Je  les  fuivis.  L'un  de  fleurs  couronné  > 
à  mes  tranfports  fembloit  s'attendre  ; 
mais  il  eft  plus  galant  que  tendre  j 
j'étois  moins  ému  qu'étonné  > 
&  je  me  lafTai  de  l'earendre. 
L'autre  ,  bien  moins  ingénieux  i 


êc  îaîflant  couler  quelques  larmes  , 

après  avoir  vanté  tes  charmes , 

pour  ton  bonheur  forma  des  vœux,»,» 

Ton  émotion  me  décide  , 
m'écriai- je  ,  fers-moi  de  guide  ; 
pour  maître,   c'eft  toi  que  je  veux. 
Toutes  les  rofes  de  tnn  frère 
fe  faneront  dans  un  moment  : 
Su  fais  pleurer,  tu  fauras  toujours  plaire: 
Amour ,  ton  langage  eft  charmant  ; 
de  tant  d'efprit  ,   qu'avois-)e  à  faire  » 
pour  exprimer  un  fentimenc  ? 

Alors,  cherchant  l'abri  d'une  grotte  écartée, 
il  m'apprit  fes  fecrets  divers  , 
êc  je  t'offre  aujourd'hui  les  vers 
que  j'écrivis   fous  fa  didée. 

QUATRAIN, 

Sur  ce   que  l'Auteur  étoït  menacé  de  perdre 

un  œil. 


E  la  moitié  d'un  bien  fuprême , 
ne  me  privez  pas,  jufles  dieux  ! 
Ce  n'eft  pas  trop  de  mes  deux  yeux 
pour  voir  afTez  tout  ce  que  j'aime. 

Far  M,  Par.  de  M  **• 


L'AIGLE  ET  LE  MOUCHERON^ 
FABLE. 


S 


UR  les  hauteurs  de  TAppennina 
un  vieux  aigle  ,  oifeau  vénérable  » 
goûtoic  un  calme  inaltérable  , 
&  fans  rivaux   3c  fans  voifln. 

A  U  fource  du  jour ,  il  puifoit  la  lumière  ; 
il  fîxoit  d'un  œil  enHammé 
les  brillans  filions  du  tonnerre 
dans  les  nuages  comprimé  , 

ou  revoit  gravement  dans  fon  nid  folitaire. 
Hélas  !  à  quoi  tient  le  bonheur  ? 
Un  moucheron  naît  &  bourdonne  , 

&  fon  bourdonnement  étourdit  monfeigneur  : 
il  maudit  la  gent  moucheronne  , 

qui  ne  fait  rien  de  rien  ,  &  nargue  la  grandeur. 

Allant,  venant,  fifflant  ,  l'écervelé  s'en  donne  ; 

âgé  d'une  minute  ,  il  efl  déjà  barbon  ; 
il  brave  le  ou*en  dira-t-on  , 

&  près  de  fon  altefTe  à  tu-tête  il  fredonne. 

Qui  ne  vit  qu'un  moment ,  ne  peut  nuire  à  perfonnej 

&  doit  vivre  du  moins  comme  il  lui  femble  bon  : 
auffi  fait-il  ;  il  caracolle 
fur  le  bec  du  roi  des  oifeaux, 

le  pique  à  l'œil  ,   &  gaiment  le  défoie  , 

puis  orgueilleufement  fe  perche  fur  fon  des. 


L'aigle ,  au  lieu  de  battre  de  l'aîîe  , 
à  de  prendre  fon  vol  vers  la  voute  éternelle  , 

fe  courrouce  mal-à-propos  ; 
H  attaque  Pincefte  ,  il  ofe  le  pourfuivre, 
ouvre  fa  large  ferre,  &  perdant  la  raifon, 

à  toute  fa  rage  il  fe  livre, 

pour  étoutTer  ua  moucheron  , 
qui  n*avoIt  plus  gue  deux  initans  à  vivre. 

Par  M.   DoRAT, 


A  MADEMOISELLE*^ 

En  lui  enpojant  un  métier  à  fileu 

-3-M  '  A  M  o  u  R  a  dcpofé  fes  traits  ; 
<rc  dieu  ne  frappe  plus  les  cœurs  (ju'il  veut  furpren- 
dre  : 
mais  il  s'en  tient  à  vos  filets  , 
&  c'eft  par  eux  qu'il  fait  nous  prendre. 

Par  M.  Simon N EAU, 
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LES  DEUX  CHANDELLES. 

C  0  NT  E. 


f 


'Al  beaucoup  vu  madame  de  Cantobre, 
matrone  honnête  ,  économe  &  très-fobre. 
Elle  difoit  un  ionr  à  Sain:-Remi 
fon  petic-fils  ;  nous  entrons  en  odobre  ; 
le  mois  courant  n'eft  pas  même  à  demi  ; 
déjà  du  feu  !  je  n'en  ai  point  dormi. 
Mon  cher  enfant,  vous  aimex  la  dépenfe  > 
vous  vous  perdez  !   j'ai  de  l'expérience  : 
corrigez- vous  ,  c'eft  un  confeil  d'ami. 
Parlons  raifon  :  je  vois  là  deux  chandelles  : 
foufflons-en  une  ;  à  quoi  deux  fervent-elles  ! 
on  peut  ainfi  doubler  fon  revenu. 
Votre  fécret  ne  m'étoit  pas  connu  , 
bonne  matr.an  ,   répond  le  bon  apôtre  : 
mais  j'en  fais  un  bien  meilleur  que  le  vôtre  , 
ôc  le  voici  :  vous  m'y  faites  penfer  ; 
l'un  des  deux  boucs  eft  éteint  ,  foufïîons  l'autre 
c'eft  le  moyen  de  ne  rien  dcpenfer. 

Pur    M.    DE    LA    CONDAMIKE. 


VERS 

FOUR  MADAME  LA  COMTESSE  DE.., 

Qui  offroî:  dfon  mari  ,fon  petit  enfant  pour  houqust, 

le  jour  de  U  fête  de/on  père,  ^ 


U  foin  de  vous  faire  un  bouquet» 
j'avois  depuis  deux  jours  occupé  ma  penfée; 
je  le  voulois  charmant  ,  je  le  voulois  parfaic, 
&  ce  n*écoit  pas  chofe  aifée , 
lorfque  foudain  > 
le  dieu  badin 
qui  nous  unit ,  me  dit  :  ma  mère» 
ce  bouquet  eft  fous  votre  main; 
il  faut  préfenter  à  mon  père 
une  ileur  de  votre   jardin. 
——  Quelle  ?  «-«>-  Fanfan,  mon  petit  frère* 

Tar  M,  D  *  *  *. 
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REPONSE 

Aux  Vers  de  M.  de  Vol: air e  ,  furies  trois  Bernards. 


ES  trois  Bernards  qu'ici  l'on  vante, 
le  premier  n'a  rien  qui  me  tente  ; 
il  d'inoit  fort  mai  ôc  peu  tard  : 
mais  mon  plaifir  feroit  extrême 
de  dîner  chez  l'autre  Bernard  } 
û  l'on  y  prioic  le  troifiéme. 


MOYEN  DE  PARVENIR, 

FABLE, 

%^  '  É  T  o  I T  le  jour  d'une  pièce  nouvelle  3 
depuis  long-tcms  tout  étoit  plein  : 
mais  la  toîle  fe  lève  ;  on  a  fait  chût  :  enfin 
chacun  vers  le  théâtre  a  braqué  fa  cervelle. 
Le  parterre  ferré  défendant  le  chemin 
aux  fpeftaceurs  tardifs  offre  un  coude  rébelle  : 
un  homme  s'y  présente  ;  un  homme  ?  non  ,  un  naî-n  , 
on  ne  fait  ce  que  c'cft  ;  fon  énorme  derrière, 
à  chaque  pas  s'affied  fur  fon  talon  ; 
fur  [as  genoux  ,  vient  frapper  fon  menton  ; 
fa  main  qui  marche  la  première  > 
appelle  les  rejrards  en  tirant  par  Thabit  : 
«  Quoi  !    mefîieurs  ,    vous   voulez    que  je   refte   en 

»  arrière  l 
»  permettez  que  j'avance  :  eh  !  je  fuis  û  petit  ! 
))  dois-je  vous  ofFufquer  ?  jufqu'à  votre  ceinture, 
n  à  peine  puis-je  aller  »,  On  le  plaint  ,  on  en  rit; 
Quelle  taille,  bon  dieu  !  ...  la  pauvre  créature l 

allons  !  laifTet-le  donc  pafTeri 
fi  vous  étier  ainfi  bâti  par  la  nature  * 

vous  airacriex  qu'on  vous  fit  avancer. 
On  le  regarde  :  on  s'ouvre;  il  paflc  ,  il  iaifTe  rire  j 
on  le  poufle  ,  on  le  porte  ,  il  eft  fur  le  devant  3 
âc  là  )  pour  fon  rcmercimenc  » 


à  leurs  yeux  ébahis ,  notre  nain  ,  fans  mot  due, 
de  moment  en  moraenc  , 

€ft  moins  petit ,  grandit .  s'éiève  ,  eft  un  géant. 
Par  un  femblable  ftratagême  , 
ime   béquille  à  chaque  main  , 

Sixte  monta  jadis  au  pouvoir  fouverain, 

Se  dans  le  Vatican  dupa  la  rufe  même. 

VoHiez-vous  avancer,  faire  votre  chemin? 
n'offufquez  pas ,  paroifTex  nain. 

Par  M.  DE  FUMARs, 


A  UNE  NOUVELLE  MARIÉE, 

Pour  la  Sainte  Catherine  fa  Fête. 


AR  fon  martyre  &   fa  virginité, 
Catherine  parvint  à  la  céiefte  voûte  : 
je  doure  fort ,  en  vérité  , 
ejue  ce  foit  jamais-là  ta  route. 
Ce  n'eft  peint  ainfî  que  àçs  cieux 
tu  fléchiras  le  fairjt  concierge  ; 
il  n'eft  plus  de  martyre  avec  de  û  beaux  yeux  , 
&  ton  époux  ,  dans  l'ardeur  de  fts  feux  , 
ne  voudra  pas  ,  je  crois,  te  laiiTer  mourir  vierge. 

Far  M.  S.  D.  M.      , 


mammamÊÊmÊmmoÊmmmÊiwimnttÊmmmamÊm 


COUPLETS 

ANACRÉONTIQ  U  E  S. 


Î^Îa 


Wotcs   N°.  2. 


Noeris  avoir  irrité 
ce  bel  entant ,  roi   de  la  terre  : 
eh  !    quoi  l'Amour  &  la  Beauté 
font-ils  donc  faits  pour  être   en  guerre  ? 

La  paix   fe  conclut  un   beau  jour  : 
mais  Nœris  avoit  quelque  ombrage, 
&  piès  d'elle ,  auiïi-tôt  l'Amour 
voulut  me  lailfer  pour  otage. 

J*y  fuis   encore.  Ah  !   déformais  » 
plus   de  rançon  !  car  cette  Belle 
fur  moi   veut  régner  à   jamais  ; 
moi,  je  veux  fervir  auprès  d'elle, 

O  Noeris  !  prolongeons   le  cours 
de   notre   flamme   printanniere  ; 
le  dieu  des  cœurs  fait  les  beaux   jours  $ 
plus  que  le  dieu  de   la  lumière. 

Quand  Zéphire  a  quitté  les  airsj 
fi  l'oifeau  pleure  fon  abfcence  » 


(  T66) 

fe^eft  que  le  retour  àes  hiverj 
îe  condamne  à  l'indifférence. 

Mais  pour  nous  deux ,  toujours  conteni 
dans  notre  chaîne  fortunée  , 
toure  l'année  eft  un  printems  , 
car  nous  aimons  toute  l'année* 

Par  M.  Imbert.: 


y    A    UNE    DAME, 

Qui   avoit   demanàé   en  vers   à  l'Auteur   un 

billet  pour  entrer  avec  fa  fille  à  des  Fêtes 

qu'on  donnoit  à  la  Cour» 


XL 


faut  au  Duc  d'Ayen  montrer  vos  vers  char-* 

mans  : 
de  notre  paradis  il  fera  le  faint  père  ;. 
il  aura  les  clefs  ,  &  j'efpère 
^u'on  ouvrira  la  porte  aux  beautés  de  quinze  ans. 

Far  M»  de  Voltaire, 


f 


(■«7) 


A  MONSIEUR  D***. 

Qui  foupçonnoit  V Auteur  d'avoir  fait  des  Vert 

contre  lui  fur  une  infidélité. 


J 


E  n'ai  Jamais  ,  par  un  vain  perriflage> 
de  mes  amis  cenfuré  les  erreurs  : 
tout  homme  eft   foible  ,   &  chacun  a  fes  mœurs  a 
je  plains   un  fou  ,  comme  j'eftime  un  fage. 

Eh  !  que  te  font  les  traits  de  tes  cenfeurs  ? 
ConnoiCTent-ils  les  pièges   fédtiéteurs  > 
dont   aujourd'hui   la   beauté  t'environne  ? 
Un   fin  fourire  ,    indice  des  faveurs, 
un   œil  malin  qui  s'irrite  &  pardonne  ; 
des  riens    charmans  ,   des  caprices  trompeurs  * 
mille  refus  plus   doux  que  ce  qu'on  donne  y 
voila  comment  la  coquette  éguillonne 
àts  fens  flétris ,   éteints  dans  les   langueurs» 
Eh  !  qui  pourroit ,  fût-il  oftogénaire, 
voir ,  fans  defirs  ,  la  folâtre  Phryné  , 
dans   un  boudoir  au  plaifir  deftiné  9 
renouveller  tous  les  jeux  de  Cythère  ? 
Là  ,  tous  les  fens  font  charmés  tour-à-tour  5 
là  ,  près   des  fleurs  ,   la  .paftille   enflammée 
fe  fond,   s'exhale,   &  répand  à  l'eacour 
l'ambre  irritant  de  fa  douce  fumée  : 
Timbre ,   dii-on ,   eft  Tencens  de  l'amour. 


Xl6t) 
55ans  une  nîcîie ,  ou  loin  de  tout  prophané  ^ 
font  furpendiis  d'inutiles  rideaux  , 
un  lie  charmant  que  l'en  nomme  Ottomane  ) 
ofTre  aux  defirs  êc  couiïîns  &  carreaux  : 
l'heureux  Sultan  y  conduit  la  Sultane. 
Quel  air  ,  quel  ton  faufTement  ingénus  ! 
comme  fa  bouche  anime  un  je  vous  aime  ! 
Un  je  vous  aime  !  hélas  I  j'en  fuis  confus  ! 
on  le  dit  mal  ,  quand  l'amour  eft  extrême  : 
on  le  dit  mieux  ,  lorfque  l'on  n'aime  plus^ 

C'eft  par  cet  art  que  ton  enchantérefle 
devint  fi  chère  à  tes  efprits  charmés  ; 
chaque  plaifir  nous  coûte  une  foiblefle, 
êc  la  première  eft  de  nous  croire  aimés. 
J'ai  pu  te  plaindre  ,  Se  je  l'ai  dû  peut-être  : 
mais  te  blâmer  !  mais  t'outrager  !   oh  ,  non. 
Le  plus  Couvent ,  fi  je  fais  m'y  connoître  , 
un  infidèle  a  moins  tort  que  raifon  , 
Se  dans  le  choix  d'être  dupe  ou  fripon  > 
tout  bien  pefé ,  c'eft  fripon  qu'il  faut  être. 

Par  M,    CoLARDEAir, 


'(I«j) 


A    MADAME    DE'\ 

\^  U  E  TAmour  pour  féduîre  a  de  moyens  divers  ! 
doii-je  en  faire  toujours  la  trifte  expérience  ? 
rendu  depuis  trois  mois  à  mon  indifférence  « 
je  me  flatcois,  hélas  !  d'avoir  brifé  mes  fers, 
l.ts  talens  amufoient  ma  fage  nonchalance; 
du  chancre  de  Henri  je  relifcis  les  vers  ; 

fans  trop  adopter  fon  fyftême  , 
j'admirois  de  Biiâfon  les  pinceaux  vigoureux,- 
&  j'évitois  ,  craignant  un  charme  dangereux, 

de  prononcer  jiiQju'au  mot  f  aime, 
J'apprens  que  Minerve  elle-même  , 
fous  les  traits  d'Aglaé  ,  vient  embellir  ces  lieux  : 
je  me  hâte  aulTî-tôt  de  lui  porter  mes  vœux. 
C*étoit-là  que  l'Amour  attendoit  ma  foibleflTe  : 

Minerve  enchante  mes  regards , 
mon  efprit  eft  féduit,  âc  mon  coeur  s'intérefTe; 
nialheureux  !  je  croyois  n'aimer  que  les  beaux  arts  > 

&  je  brûle  pour  la  déefle. 

Far  M.  d'Arnaud. 


Année  1773.  •  H 


É  ,P  I  T  A  P  H  E 

DE    711.    HELVÉTIUS, 

lENFAITEUR  délicat ,  riche  fans  étalage  , 
père  tendre  ,  ami  généreux  , 
au  fein  de  l'opulence ,  il  eut  les  mœurs  d'un  fage» 
&  fon  or  lui  fervit  à  faire  des  heureux. 

Mais  vers  le  déclin  de  fon  âge  i 
&ts  vices  de  fon  tems  ,  la  défolante  image 

vint  le  blefTer  d'un  trait  fi  douloureux, 
qu'ati-deià  des  ri\»ages  fombres> 
entre  Platon  &  Lucrcce  attendu  , 
doucement  il  eft  defcendu 
chercher  des  vertus  chez,  les  ombres, 
far  M.  DoRAT. 


EPIGRAMME. 

V  E  UX-TU  chanter  les  princes  8c  la  guerre» 
&  de  l'épique  atteindre  les  grandeurs  ? 
fois  animé  de  l'eTprit  de  Voltaire  ; 
i'ode  pompeufe  ,  en  fes  nobles  fureurs  , 
veut  de  RoufTeau  la  fublime  éloquence  : 
mais  pour  chanter  l'Amour  &  fes  douceurs^ 
E  faut  aimer ,  c'eft  toute  la  fcience. 

Par  M.  le  Marçuis  DE  THYARD, 


(  Ï70 


lasftgaasFn 


LE  SINGE  ET  LE  LÉOPARD, 
FABLE. 


V 


r     , 

N  léopard  de  très-haute  naiffance  , 
tenoic  table,   on  dînolt  chez  lui  ; 
parafîces  d'aller  ,  comme  par-tout  en  France 
cela  fe  pratique  aujourd'hui. 
Le  finge  vint  ,  d'un  air  fort  lamentable  ; 
fe-s  entrailles  à  jeun  crioicnt  déjà  bien  haut  : 

mon  cher  ,  lui  dit  d'un  ton  capable 
le  léopard  ,  je  t'admets  à  ma  table , 
mais  il  faut  payer  ton  écct. 
On  te  donne  par- tout  ,  &  je  le  crois  fans  peine, 
pour  un  drôle  fort  amufanc, 
amufe-moi  :  ça,  vite,   un  bout  de  fcène. 
Le  fînge  croit  pour  le  préftnt 
payer  d'une  grimace.  Allons ,  un  tour  plaiîant  ! 
faut  pour  le  roi  ,  faut  pour  la  reine  : 
en  enrageant,  le  (înge  fe  démène, 
faute  pir-ci ,   faute  par-Ia. 
Bien  ,  difoit-on  !  bon  ,  c'cft  cela. 
Ça  !  le  cerceau.  Soudain  faifant  laide  grimace , 
notre  farceur ,  en  jurant  tout  fon  fou  , 
dans  le  cerceau  pafle  &  repaife  ; 
un  tour  mal-fait  ,  il  faut  qu'il  le  refafl'e  : 
c'ccoit  â  fe  rompre  le  cou  , 

Hii 


&  le  patron  ,  de  rire  comme  oin  fou* 
Il  eft  charmant ,  on  en  rafole  : 
tiens ,  mange  ,  prens  cette  cuifle  d'oifeau  i 

U  approche  ,   ôc  le  maître  ajufte  fon  mufeau 
de  la  plus  verte  croquigncle, 
Croauignole  de  léopard 
doit  être  lourde  ;  il  fe  défoie  : 

niais  quoi  !  fi ,  jufqu'au  bout,  il  n'eut  joué  fon  rôle^ 

il  eut  d'un  bon   dîner  abandonné  fa  part. 

Il  fît  mieux  ,  il   reprit  courage  ; 

taprès  maint  autre  tour  ,  enfin  le  perfonnage 
vint  s'afTeoir  à  table  ',    Se  Ton  die 
qu'il  y  fît  très-bien  fon  office  j 
je  le  crois  :  à  moindre  exercice 
on  peut  gagner  de  l'appétit. 

Auprès  des  Grands  ,  c'efl  ainfî  qu'on  s'avance? 
l'art  du  fiiige  efl  aflez,  commun  : 
mais  j'aurois  à  coup  fur  eu  moins  de  complaifance  i 
ëc  je  ferois  encore  a.  jeun. 

Far  M»  Imbert.' 
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E  F  ï  T  R  E 

^    HORACE. 
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o  u  J  o  U  R  s  ami  <3es  vers  &  du  diable  pouITé  , 
au  rigoureux  Boileau,  j'écrivis  l'an  paîTé; 
je  ne  fais  fi  ma  lettre  aura  pu  lui  déplaire  : 
mais  il  me  répondit  par  un  plat  fecrétaire , 
dont  l'écrit  frcid  &  long  ,  déjà  mis  en  oubli , 
ne  fut  jamais  prôné  que  par  l'abbé  M  *  *. 
Je  t'écris  aujourd'hui ,  voluptueux  Horace  > 
à  toi  qui  refpiras  la  tendrefle  &  la  grâce  , 
qui  facile  en  tes  vers  ,  &  gni  dans  tes  difcours  « 
chantas  l'oifiveré  ,  le  vin  &  les  amours  , 
&  qui  connus  fi  bien  cette  fagefTe  aimable  , 
que  n'eut  point  de   Quiaaut ,   le   cenfeur   intraita- 
ble. 
Je  fuis  un  peu  fâché  pour  Virgile  &  pour  toi  , 
que   tous    deux    nés  Romains  ,   vous    flatlex    tant 

un   roi. 
Mon  Frédéric  du  moins,  né  roi  très-légitime, 
ne  dut  point  fa  grandeur  aux  baflefl'es  du  crime. 
Ton  maître  étoit  un  fourbe,  un  tranquille  aiTaflin  } 
pour  voler  fon  tuteur  ,  il  lui  perça  le  fcin  : 
il  trahie  Cicéron  ,   père  de  fa  patrie  j 
amant  inceiiueux  de  l'a  fille  Julis  , 

H  iij 


de  fon  rival  Ovide  ,  il  profcrivit  les  vers,' 
à  iiE  tranilr  fa  miife  au   milieu  des  déferts. 
Je  fais  qu'avec  efpric  ce  politique  Odave 
recevoir  les  écrits  &  l'encens  d'un  efclave  : 
Frédéric  exigeoit  des  foins  moins  complaifans  $ 
nous  foupions  avec  lui  fans  lui  donner  d'encens  > 
de  fon  goût  délicat  la  fineffe  agréable 
faifoic ,  fans  nous  gêner  ,  les  honneurs  de  fa  table  : 
nul  roi  ne  fut    jamais  plus  fertile  en  bons  mots 
contre  les  préjugés,  les  fripons  ôc  les  fots. 
Ivlaupertuis  gâta  tout  :  l'orgueil  philofophique 
aigrit  de  nos  beaux  jours  la  douceur  pacifique  ; 
ii  plaifîc  s'envoia  :  je  partis  avec  lui  ; 
je  cherchai  la  retraite.  On  difoit  que  l'ennui  > 
de  ce  repos  trompeur  ,  eft  l'infipjde  fière  : 
oui ,  la  retraite  pèfe  à  qui  ne  fait  rien  faire  : 
mais  l'efprit   qui   s'occupe  ,  y  goûte    un   vrai   bon- 
heur ; 
Tibur  valoit  pour  toi  la  cour  de  l'empereur, 
Tibur  ,  dont  tu  nous  fiùs  l'agréable  peinture  , 
furpaiïa  les  jardins  vantés  par  Epicure, 
Je  crois  Ferncy  plus  beau  :  les  regards  étonnés  > 
fur  cent  vallons  fleuris  doucement  promenés, 
de  la  mer  de  Genève  admirent  l'étendue, 
&  les  Alpes  de  loin  fe   cachant  dans  la  nue  , 
d'un  long  amphithéâtre  enferment  les  coteaux  , 
ou  le  pampre  en  fcflons  vit  parmi   les  ormaatîjXt 
JLà  ,  quatre  états  divers  anétent  ma  penfée  i 
je  vois  de  ma  terraffe,  à  l'équerre  placée, 
l'indigen:  Savoyard  utile  en  fes  travaux  , 


,ul  vient  couper  mes  bkds  pour  payer  fes  impôts  , 
des  riches  Genevois  les  campagnes  nat^tes  , 
du  Bernois  valeureux  ,  les  cités  û-fl^^nres 
enfin  cette  Comté  Franche  aujourd  h.a  de  nom 
C5u'avec  l'or  de  Louis  conquit  le  grand  Bourbon  . 
&  des  bords  de  mon  hc  à  tes  rives  du  libre  ,  ^ 

3e  te  dis  .  mais  tout  bas  :  heureux  un  peapU  hb.e  . 
Je  le  fuis  en  fécret  dans  mon  obfcuiite  ', 
mon  afile  &  mon  âge  ont  fait  ma  fureté  ; 
des  modernes  fédans  j'ai  confondu  la  rage  ;    ^ 
j'ai  ri  de  leur  fotife  ,  &  quand  tn^^^l^^^"^^;^^^ 
loyoitdans   fon  enceinte   arriver  a  grands  flots 
de  cent  pays  divers  les  belles  ,  les  héros  , 
des  rimeurs,  des  favans ,  des  têtes  couronnées  , 
tranquille,  ie  laiffois  leurs  fureurs  acharnées 
heurler   d'une   voix   rauque  au  bru.t  de   m.s   plal 

mes  fases  voluptés  n'ont  point  de  repentirs  ; 

"a-:  fa'    un  peu  de  bien  :  c'cft-  mon   m.Ucur  o«. 

Mon  fTour'eft  chanT^ant  :  mais  II  étoit  fauvage  ; 
depuis  le  grand  édit  .  inculte  ,  inhabité  , 
ignoré  des  humains  dans  fa  trifte  beauté  , 
la  nature  y  mouroit  :  j'y  reportai  la  vie  ; 
î'ofai  ranimer  tout  -,  ma  pénible  induflrie 
ranembla  des  colcns  par  la  misère  epars  ; 

j'appellai  les  métiers  qui  précédent  les  arte  . 

ec  pour  mieux  cimenter  mon  entrepnfe  unique  » 

j'unis  le  protePant  avec  le  catholique. 

•      •      •      •     • 
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Ce  moncïe  ^  tu  le  fais ,  eft  un  mouvant  tableau  ^ 
tantôt  çai,  tantôt  trifte  ,  éternel  Se  nouveau  > 
l'empire  des  Céfars  finit  par  Auguuule  ; 
aux  fureurs  de  la  fronde  a  fuccédé  la  bulle  ; 
tout    pafle    ,    tout  périt  ,    hors    la   gloire    &   ton 

nom  : 
c'eft-là   le    fort   heureux    des   vrais    fils  d'Apol-: 

Ion  ; 
tes  vers   dans   tout  pays  font  cités  d'âge   en  âge> 
Hélas  !  je  n'aurai  point  un  pareil  avantage  : 
notre  langue  ,  trop  féche  &  fans  inverfîons  , 
peut-elle  fubjuguer  les  autres  nations  ? 
Nous  avons  la  clarté  ,  l'agrément,  la  juflelTe  : 
mais  égalerons -nous  l'Italie  Se  la  Grèce  ? 
Efl-ce  affex  en  effet  d'une  heurcufe  clarté  ? 
&  ne  péchons-nous  pas  par  l'unifcrmité  ? 
Sur   vingt  tons   ditTérens ,  tu   fus  monter  ta  lyre  S 
là  j  j'entens  Lalagé,  je  vois  fon  doux  fourire  > 
<&  je  pardonne  même  à  ton  Ligurinus  ; 
je  te  fuis  chez  Mécène  &  ris  des  CùJJlus  ; 
je  vois  de  tes  rivaux  l'importune  phalange, 
ibus  des  coups  redoublés  retombant  dans  la  fanges 
Que  pouvoient  contre  toi  ces  ferpens  ténébreux  î 
Alécène  &  Pollion  te  défeidoient  contre  eux. 
Ji  n'en    eft  pas    ainli   chez    nos  Welches    modes-; 

nés  : 
un  vil    tas    de    Grimauds  >    de    rimeurs    fubalter- 

nes , 
à  la  cour  quelquefois  ont  trousré  des  preneurs  ; 
ils  fonî  dans  l'antichattibre  enteadre  leuçs  clamçurs»; 


C'eft-ra  qu'en  glapKTant  leurs  vers  qu'us  m  attri- 

ils  me  font  méconnoîtrs  aux  laquais  qui  les  huent. 
L'un  dit  que  mes  écrits  à  Cramer  bien  vendus  ,   ^ 
ont  fait  dans  mon  épargne  entrer  cent  nulle  ecus , 
l'autre  que  j'ai  traité  la  Genèfe  de  fable  , 
que  je  n'aime  point  Dieu  ,  mais   que  )C  crains  1. 

Soudain  F  *  *  l'imprime  ,  &  l'avocat  M  *  * 
m'affifte  au  lit  de  mort ,   &  fait  mon  teftament.^ 
Un  autre  moins  plaifant  ,  mais  plus  hardi  fauffaue, 
avec  deux  faux  témoins  s'en  va  chez  un  notaire ,      ^ 
au  mépris  de  la  langue  ,  au  mépris  de  la  hart , 
rédiger  mon  fymbole  en  patois  Savoyard. 

Ainfi  ,   lorfqu'un   pauvre   homme ,   au   fond    de    K 

chaumière ,  _^ 

en  dépit  de  TilTot ,  terminoit  fa  carrière, 
on  vit  avec  furprife  une  troupe  de  rats  , 
pour    lui    ronger    les    pieds ,   fe    gUlTer    dans    fes 

draps.  _ 

Chaflfons  donc  de   chex  moi  tous  ces  rats  du  I  ar- 

nafle.  ' 

JouifTons,  écrivons ,  vivons  ,  mon  cher  Horace. 
J'ai  déjà  paffé  l'âge  où  ton  grand  protefteur , 
ayant  joué  fon  rôle  en  très-habile  afteur , 
&  Tentant  que  la  mort  affligeoic  fa  vieiUefle  ,^ 
voulut  qu'on  l'applaudit  ,  quand  il  finit  la  pièce. 
J'ai  vécu  plus  que  toi  ,  mes  vers  dureront  moins  r 
aiais   au   bord   du   tombeau ,  je   mettrai  tous  mes 


07S) 
à  fuivre  les  leçons  de  ta  philofophle? 
à  méprifer  la  mort  en  favoûrant  la  vie  ,   ^^. 
à  lire  tes  écries  pleins  de  force  &  de  fens  , 
comme  on  boic  un  vin  vieux  qui  rajeunit  les  fens. 
Avec  toi,  l'on  apprend  à  foiufiir  l'indigence  , 
à  jouir  fagement  d'une  honnête  opulence  , 
à  vivre  avec  foi-mcme  ,  à  fervir  fes  amis , 
A  fe  moquer  un  peu  de  fes  fots  ennemis  > 
à  fortir  d'une  vie  ou  trifte  ,  ou  fortunée , 
en  rendant  grâce  au  ciel  de  nous  l'avoir  donnée, 
Ainfî ,  lorfque  mon  pculx  inégal  &  prefle  , 
faifoit  peur  a  Tronchin  ,  pies  de  mon  lit  placé  <, 
çuand  la  vieille  Atropos ,  qu'on  nous  dit  ii  cr-icile  , 
de  fes  cifeaux  tranchans ,  menacoit  ma  cervelle  , 
it  a  vu  de  quel  air  je  prenois  mon  congé , 
il  fait  fi  mon  efprit ,  mon  cœur  étoic  changé. 

■••••••••••••••4 

Profitons  bien  du  tems  :  ce  font-là  tes  maximes  ; 
cher  Horace  ;  plains-moi  de  les  tracer  en  rimes  ; 
la  rime  eft  nécefTaire  à  nos  jargons  nouveaux, 
cnfans  demi  polis  des  Normands  &  des  Gots  ; 
elle  flate  l'oreille  ,  &  fouvent  la  céfure 
plaît ,  j'ignore  comment  ,  en  rompant  la  mefufe  ; 
de  beaux  vers  pleins  de  fens,  le  lefteur  eft  charmé; 
Corneille  ,  Defpréaux  &  Racine  ont  rimé  : 
mais  l'apprends  qu'aujourd'hui  Melpomcne  prapofe 
û'abbaiflTer  fon  Cothurne  ,  &  de  parler  en  profe. 

fâr  M,  DE  Voltaire 


I 
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A  5^  A  F.  AÏS  ON 

Ve  M.  k  Comte  de  L.  T.  D. 

5^  E  projet  eft  digne  d'un  autre  : 

mais  ie  fuis  ma  vocation  ; 

j'aime  les  êtres  de  raiion  ; 

je  vais  ,  Comte ,  chanter  la  vôtre. 

Mais  bon  l  elb  eit  déjà  bien  lom  : 

c'eft  le  chien  de  Jean  de  Nivelle  ; 

elle  s'enfuit  quand  on  l'appelle  ; 

plus  de  cent    fois  j'en  fus  témoin. 

Comment  donc  courir  après  elU  ? 

Eflayons.  Je  veux  l'auraper , 

la  fermoner  à  ma  manière  , 
&  la  tenir  à  la  lifière  , 
de  peur  qu'elle  n'ofe  échapper. 
Vain  efpoirl  mon  héros  fommeiHe, 
il  extravague  ,  ou  bien  il  dort  , 
&  fa  raifon  criera  bien  fort, 
fi  c'eft  la  mienne  qui  l'éveille. 
Profitons   de  l'occafion  , 
pour   louer  tout  bas  fon  courage  : 
car  il  en  a  comme  un  lion  i 
à  la  guerre  ,  c'eft  un  dragon  : 
à  Paris ,  ce  n'cft  plus  ^u'un  page ,   ^ 
-  H  v; 


(  ï8©) 
un  page  au  moins  pour  la  raîron, 
-— —  Beau  dormeur  j  bel  Endlmion  } 
fentez  le  prix  de  cet  hommage  ; 
un  fou  charmant  eft  plus  qu'un  fage  i, 
fut-ce  Pythagore  ou  Platon, 
11  fait  conquête  fur  conquête  , 
plaît  toujours  ,  n'a  jamais  d'humeur  l 
on  fe  pafïe  fort  bien  de  tête, 
lorfqu'on  eft  doué  d'un  bon  cœur. 
Le  vôtre  eft  noble  &  plein  de  zèle  | 
vous  êtes  ami  généreux  , 
fur-tout  des  maris  le  modèle  , 
vous  trompâtes  plus  d'une  belle  ; 
vous  fûtes  amant  dangereux  : 
aujourd'hui  vous  aimez  vos  nœuds  î 
époux  d'un  ange  ,  on  eft  fidèle  .  »  »  • 
Il  s'éveille  ,  changeons  de  ton  : 
mais  l'entreprife  eft  trop  pénible  : 
je  ne  crois  pas  qu'il  foit  pofïible 
de  dire  un  mot  à  fa  raifon. 

Par  Madame  la  ComreJJ'e  de  B***|} 


Fe  ^  DEC  L  I  N 
DE    LA    JEUNESSE. 

É  F  ï  T  R  £ 

A    MONSIEUR    BORÉLI, 

X  o  I  qui  ne  perds  pas  un  inftant 
peur  tes  amis  &  pour  toi-même, 
toique  je  rerpefte&  que  j'aime, 
eh  bien  !  que  fais-tu  maintenant  ? 
Non  loin  de  notre  ville  antique  , 
près  de  la  mer,  achèves- tu 
ce  château ,  ce  Louvre  ruftique  , 
^ue  doit  habiter  la  vertu? 
Dis-moi ,  philofophe  champêtre, 
alignes-tu  pour  ton  plaifir,^ 
Se  pour  le  mien  auffl  peut-être,^ 

des  arbres ,  que  ton  œil  voit  naître, 

mais  que  d'autres  verront  mourir  ? 

Déjà  ,  fans  doute  ,  à  leur  ombrage  > 

tu  crois  goûter  quelque  repos  ; 

tu  vois  fous  un  ciel  fans  nuage 

s'élancer  leurs  jeunes  rameaux  , 

&  la  cime  de  leur  feuillage, 

pour  toi  s'arrondir   en  berceaux. 
Qui  fais  fi  ^e  plus  doux  tableaui 
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a'amtifeac  pas  ta  rêverie  ? 
Peut-être  vois-tu  des  marmocs 
auprès    d'une    époufe  chérie  , 
(  car  quoique  fage  ,  on  fe  marie  ) 
errer  fur  ces  gazons  nouveaux  , 
fouler  tes  fleurs  &  ta  prairie  , 
&  croître  avec  ces  arbriffeaux. 
Ainfî,  d'une  double  exiilence , 
tu  te  plais  à  t'cntrctenir  ; 
tu  fais  jouir  par  l'efpérance  ; 
tu  fais  vivre  dans  l'avenir. 

Pour  moi ,  qu'une  fi  douce  attente 
ne  berce  point,  qui  vis  en  paix  , 
qui  ne  forme  point  de  projets  , 
nioi  qui  ne  bâtis  .  ni  ne  plante  , 
a  qui^ ,  dans  leurs  jeux  careffaus , 
jamais  un  groupe  heureux  d'enfana 
ne  donnera  ie  nom  de  père  , 
moi  qui  fais  peu  comme  on  efpcre 
de  tout  hélas  î  prefque  lafTé  , 
fur  l'avenir  je  fuis  glacé  ; 
le  préfent  ne  m'importe  guère  : 
je  ne  vis  que  dans  le  palîé. 
Premiers  objets ,  première  ivreûe, 
fraîcheur  brillante  du  plaifir  ! 
;'ai  befoin  ,  pour  vous  reffaiCr  , 
àt  reculer  vers  ma  jeuneflTe. 
Ami ,  quand  les  objets  divers  , 
frapanc  nos  yeux  à  pdne  ouverts, 
Viennent  éveiller  la  pcnfée  , 
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la  maïn  a'une  riante  Fée 
enchante  pour  nous  l'umvèrs. 
Grâce  à  fort  Ueureufe  magte, 
tout  vit,  tout  plaît,  tout  m  alors. 

&  la  féduifante  Folie  , 

l'Amour,  à  nos  premiers  tranfports 

offrant  la  coupe  de  la  vie  , 
verfe  la  douceur  fur  fes  bords. 

Eh  quoi  l  fi-tôt  faut-il  fe  P^-^^^^^      , 
.uoiî  mes  beaux  jours  font-ils  pafles. 

^a  peine  ils  étoient  commences  : 
font-ils  déjà  prêts  à  s'éteindre? 

Je  ne  veux  pas  ,  en  m'eftrayant , 

te  calomnier  ma  jeune{re  ; 
à  mes  côtés  l'encbantcrerfe 
fe  tient  encore  en  fouriant  ; 
pour  un  moment,  elle  s'arrête: 

mais  le  dirai-je  ?  je  la  voi , 
qui  déjà  détourne  la  tere  , 
&  veut  s'échapper  loin  de  moi. 
Q,,e  nos  diférentes  anness 

ont  un  partage  différent! 

Eh  1  qui  de  nous  n'en  eft  garant  ? 

qui  n'a  quatre  ou  cinq  deftinées  ? 

De  quinze  à  vingt  ,  tout  eP:  erreur  ; 

tout  eft  plaifir  de  vingt  a  ircDier 

à  trente  ,  on  parle  du  bonhc    :  : 

on  en  défcfpère  à  quarante. 

Le  Tems ,   dans  fes  mobiles  maittS  i 
lient  la  balance  de  U  vie  ; 
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fous  un  poîcîs,  qui  toujours  varÎ3y 

il  fait  flotter  les  deux  baffins  ; 

dans  l'un  ,  eft  la  trifte  SageiTe  , 

&  dans  l'autre  le  doux  Plaîfîr  ; 

au  gré  du  teras  ,  non  du  defir, 

quand  l'un  s'élève,  l'autre  baifle, 

i^élas  !  je  touche  à  la  faifon 

où  le  plaifîr  monte  C<  s'envole  > 

&  le  baffin  de  ma  raifon 

acquiert  un  poids  qui  me  défoie. 

Comme  j'adorois  la  Beauté  i 

comme  ce  fexe  û  flatté , 

qui  nous  totirmcnte  &  nous  confolc». 

tournoit  ma  tète  !  que  d'amour  ! 

Péfri  des  feux  de  la  Provence  j 

je  pétillois  d'impatience  ; 

mon  c<Eur  brûloit  vingt  fois  le  jour. 

Dieux  !  que  les  femmes  étoient  belles  l 

je  méprifois  ces  gens  glacés , 

ces  âmes  froides  &  cruelles, 

qui  venoient ,  de  propos  fenfés 

m'étourdir ,  parler  d'infidèles, 

dont  le  méthodique  defir 

favoit  Se  juger  ôc  choifir, 

&  qui  trouvoient ,  le  beau  plaifîr  î 

quelques  défjuts  à  l'une  d'elles. 

Le  tems  eft  bien  changé  pour  moi  ! 

(  la  confidence  m'humilie  , 

&  je  r^e  la  ferai  qu'à  toi  ;  ) 

j'en  foup^onne  à  h  plus  jclie. 


3efuisbîenplusarl«indre:hclasl 

j'ai  découvert ,  &  )'en  enrage  .^ 
quetoutçsn'oatpslememeage. 

Se  que  le  tems  qui  nous  ravage  , 
a  prife  auffi  fur  leurs  appas. 
Divinités  ,   grâces  mortelles , 
^h  '  ie  fuis  touiours  à  vos  pieds  . 

11  faudra  ,ue  vous  le  ^oy- 

Et  les  hommes  l  ...  en  comci 

pour  être  encor  trompé  fur  eux, 

ie  me  prête  ,  &  fais  de  mon  mieux. 

ie   voudrois ,  dans  ma  vieille  enfance  , 

croire  toujours  à  leur  candeur  , 
toujours  croire  à  leur  bienfaifance. 

croire   fur-tout  à  leur  honneur. 
Maïs  le  puis-jeHls  ont  la  fureur, 

ils  ont  la  malheureufe  adrefle 

de  m'avertit  de  leur  fcibkffe  , 

&  de  m'arracber  mon  erreur. 

PafTe  encor  pour  les  ridicules  ! 

je  n'en  fuis  pas  trop  mécontent,     ^ 

&   je  n'ai  point  de  fots   fcru;  ules  , 

on  peut  s'y  faire  ,  on  en  vou  tant, 

Les  vices  ,   j'y  croyois  à  peine  , 
Se  fais  enfin  les   redouter  : 

•     «r  rV.f'7  refrece  humaine  , 
mais,   vivant  chex  ie^c^- 

;e  vois  qu'il  faut  les  fupporter  , 
comme  la  fièvre  ou  la  migraine. 
Mais  taui  de  fages  méconnus  \ 


tant  de  vertus  ,  pref^ue  inutiles  ! 

mais   des  talens  rendus  ftéilles , 

&  des  talens,  joints  aux  vertus!  ••• 

Ami ,  lorfqu'au  fein  des  richeffes  , 

que  tu  me  fais  prefque  envier  ) 

je  vois  ta  main  multiplier 

ces  dons  feciets  &  ces  largeHes 

que  tu  te  hâtes  d'oublier  ; 

quand  je  me  rappelle  ce  frère  » 

comme  toi  bienfaiteur  du  mien  , 

comme  toi  l'ami ,  le  foutien 

de  l'infortune  qui  t'eft  chère  , 

&  que  je  vous  vois  relégués 

dans   un  coin  obfcur  de  la  France  , 

loin  de  ces  grands  emplois ,  brigués 

par  le  crédit  &  Topulcnce  > 

à  la  baiïeiTe  prodigués  : 

je  perds  alors  mon  ftoïcifme  ; 

alors  ,  j'ai  des  accès  d'humeur  î 

malgré  Candide  &  fon  doéleur  , 

je  ne  puis  croire  à  roptimifme. 

C'en  eft  donc  fait  !  je  ne  fuis  plut 
au  pays  des  douces  chimères  ; 
peut-être  ai-je  acquis  des  lumières  : 
mais    que  de  plaiiîrs  j'ai  perdus  I 
11  ne  faut  pas  que  je  me  flatte  ; 
les   plaifirs  même  de  refprit  , 
plaifirs  d'une  arae  délicate  , 
un  goût  févère  me  les  gâte, 
un  goût  importun  les  flétrit. 


(i«7) 


«.^i^c  àù  cens  aimables  > 
Dans  nos  cetcks  û^  S^ 

1     -<:«;«  d»*  cens  d  ei^tvit  , 
&  quelquefois  d    S-  ^ 

je  vois  des  luçes  ,  ues  cap 

^A     oui  de  louange  avare  , 
troupe  ,  qui  ^  j-        . 

eft  toujouts  prompte  a 
d'une  fagacité  fi  rare  ,  _ 

'lu    fe  ^ifpenfent  d  admirer  , 
1  n-lccoup-dVil  d'Horace. 

Ce  croyant  ic  «-uu^ 
UuaaePop.i»me.degU« 

s'il  faut  coœptomeu.e  Uur  gou 

i  donner  un  aemi-fuSfrag=  , 

:•.„  pas  i«W.n.-P-.l  tore, 

fans  la  P«caut,on  t-f^S;  ^^^^^ 

En  font-Us  plus  h=u«ux  >    en  ^o 
Eh  bien  ..  pe..t-ate  me  voaa  . 

je  n'en  fuis  point  «u^-a-fau-lj'^ 
Us  je  calu.  a-ètre  ta  la  route. 
Mon  goat  s'épure  trrfte-ent, 

on  ne  me  plak  pas  a.fement , 
Ui  .  je  veuï  du  feotiment , 
yeùrs,ieveu.derharmon,e 
li,  plus  ae  nerf,  de  mouvement. 
Ta    Usd-éorts.ra.augenre. 

Enfin  .  air.i ,  l'ai  quehuefois  , 
pot  mes  écrits .  ,uol,ue  joete  . 
une  févéïité  fécrete  , 
rc'eft-Upoufc  loin,  )="»"• 


Eas  ^u  mon^e  que  j'apprécie  $ 
de  ce  qu'on  nomme  amufement  , 
je  voudro's  lire  :  un  bâillement 
vient  m'avertir  que  je  m'ennuie. 
Plus  de  piquante  nouveauté  ; 
tout  eft  dit  ,  tout  eft  répété  5 
le  plaidr  s'ufe  pour  les  âmes  ; 
il  s'ufe  encor  pour  les  efprits  : 
il  vient  un  tems ,  même  à  Paris, 
oïl  l'on  a  lu  tous  les  écrits , 
oîi  l'on  a  vu  toutes  les  femmes. 

O  fouvenirs  l  tableaux  rians, 
qui  reproduirez  dans  vos  fonges 
ce  qui  n'efi:  plus  i  heureux  menfonges^ 
ah  !  rendez-moi  mes  dix-huit  ans. 
Rend  z-moi  la  première  fête 
qui  m'in'pira  mee  premiers  vers; 
le   charme  des  premiers  concerts  ; 
pour  des  foupers  à  vingt  couverts, 
mes  premiers  foupers  tête-à-tête  j 
tant  de  mo.nens  prefque  effacés  ; 
des  ris  au  lieu  d'un  froid   foutire  > 
&  mes  tourmens  &  mon  délire , 
&  tous  les   pleurs  que  j'ai  verfés« 

Ami  !  lorfque  dans  ta  retraite  , 
entre  les  arts  &  Tamitié  s 
couloient  des  jours  que  je  regrette  , 
heureux  d'être  ailleurs  ou'ilié  , 
j'errois  fouvent  fur  ce  rivage 
^ue  blanchie  l'écume  des  m:rs  ^ 


Je  pârcourois  «les  bords  déferts»- 
j'écoutois  le  calme  ou  l'orage. 
Là  ,  difois-je  ,  à  travers  les  eaux» 
des  Grecs  ,  pour  fonder  ma  patrie  t 
vinrent  du  fond  de  l'Ionie 
£xer  l'ancre  de  leurs  vaiiTeaux. 
Ici ,  ce  peuple  redoutable  , 
■ces  fiers  Romains  ont  refpiré  ; 
ici  Milon  a  foupiré; 
Céfar  fouloit  ce  même  fable. 
De  ces  grands  noms  ,  de  ces  héros  j 
j'occupois  mon  ame  attendrie  , 
&  cependant  le  bruit  des  flots 
interrompoit  ma  rêverie. 
Bientôt  je  détournols  les  yeux 

vers  ta  folitudj  paifible  ; 

3'allois  à  toi  :  pour  être  mieux," 

j'avois  befoin  d'un  cœur  fenfiblc. 

Nous  caufions  de  fujets  divers  , 

&  des  vertus  ,  &  des  travers, 

peu  des  vains  martyrs  de  la  gloire ,' 

peu  des  romans  qu'on  nomme  hiftoire  , 

beaucoup  des  arts ,  trop  de  mes  vers, 

trop  de  ces  femmes  adorées; 

&  je  pafTois  ,  je  m'en  fouviens , 

dans  le  plus  doux  des  entretiens, 

la  plus  heureufe  des  foirées. 

Par  M,  BartHe* 

FIN. 
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POE  lAÎ  E  S. 

3^E  Jugement  i^e  Pari":  ,  Poème  en   quarre 

chants  (  pai  M.  Imberr  )  Paris ,  Piffot ,  in-S". 

de  100  p?»g£*; ,  avec  des  gravures. 

On  a  va  avec  fur'jrife  U  pirtl  que  V Auteur  a 
thé  auRjujitJi  ufé  ^  ^  comme  il  a  fa  y  ri- 
jjindra  toutes  les  richejjes  de  la  mythologie  &* 
i'une  heureufe  imagination. 

Lj,  dï'Jrihution  de  ce  Fc'ême  e(t  vatuTelle  ù" 
lien  entendue*  Il  y  a  dès  le  commencement  du. 
-premier  chant  une  peinture  de  l'été  pleine  de 
chateitr  ù'  de  potfie.  La  toilette  des  trois  Déefles 
eji  encore  un  des  morceaux  les  plus  finis  de  loU" 
vrage  ,  &•  qui  refplrent  le  plus  le  gcùt  de  V an- 
tiquité. On  a  remarqué  dans  le  fécond  chant  un 
épifode  ingénieux  qui  a  l'avantage  de  tenir  d 
i'aSiionprim.ipak  j  dans  le  troidéme.,  les  foUiciia- 
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tiens  des  trois  DéeJJes  ,  les  promejfes  qu'elles 
font  â  Paris,  chacune  fuivant  f on  caractère, 
6*  les  diftrens  prodiges  qui  brillent  à  fes  yeux  i 
ce  qui  produit  la  plus  agréable  variété  de  defcrip^ 
tions  Lr'  a  images.  L'idée  de  la  colombe  de  Fénus 
e]i  très-voluptueufe  :  mais  peut-être  pouvoit-on 
s*attendre  à  un  plus  grand  nombre  d'images  de 
ce  genre  dans  le  dernier  chant. 

Cet  ouvrage  décèle  un  talent  peu  commun  pour 
la  poéjîe.  Il  réunit  la  délicatejfe  des  idées  au)c 
grâces  dujîjle  G*  d  l'élégance  de  la  verfijîcation. 
C'ejl  le  poème  de  Vannée  quifemtle  avoir  obtenu 
le  plus  grand  nombre  de  fufiages  ,  G"  c'eflen 
mêmetems  la  première  produ6iion  conjidérable  de 
ce  jeune  auteur.  îl y  a  peu  d'exeinples  d'un  début 
auji  brillant, 

Plirofine  &  Méîidor,  Poème  en  quarfe  chants. 
Paris  ,  Lejay  ,  in-8°.  de  55  pages  ,  avec  des 

gravures. 

Sujet  qui  a  du  rapport  avec  l'hiflcire  de  Léan- 
are  G'  Héro  :  celle-ci  ejl  plus  compliquée  ;  c'eji 
moins  un  poème  quun  roman  en  vers. 

De  l'imagination^  de  Vefprit ,  quelques  traits 
heureux  ,  une  belle  defcription  de  Mejfme  ••  d'un 
autre  coté  de  lafécherejje  ,  peu  de  développemens 
tùf  d'harmonie  ,  trop  dévénemens  Gr"  beaucoup  de 
Jituations  touchantes  qui  manquent  prefque  tout 
leur  effet. 

On  attribue  cet  ouvrage  à  l'auteur  de  l'Art 


(^'aimer,  jjoeme  qui  a  tant  de  réputation  dans  les 
fociétés  ,  ir  que  le  public  attend  depuis  Ji  long'* 
tems  avec  impatience. 

Le  Bonheur  ,  Poème  en  fix  chants  ,  avec  gcs 
fragmens  de  quelques  Epîtrcs  ,  ouvrages 
pofthumes  de  M.  Helvétius  ,  in~8°.  de  ï^6 
pages. 

Quelques  beaux  vers  ,  des  descriptions  ,  des 
àemi-tirades  :  peu  de  connoijjance  du  méchanifms, 
de  nos  vers  alexandrins  ,  C-  de  l'efpéce  d'harmo^ 
nie  qui  leur  ejl  propre.  Le  fujet  d'ailleurs  traité 
métaphyfiquejnent ,  ù-lejljle,  infeâié  d'une  foule 
de  mots  techniques  qui  répugnent  à  la  poéjie. 
Sans  le  nem  de  M.  Helvétius ,  il  eft  vraifem- 
ilable  qu'on  auroitfait  peu  d* attention  à  ce  pot- 
me  ,  qui  ne  donne  pas  une  idée  extrêmement 
avantageufe  de  fvn  talent  pour  ce  genre  d'écrire. 
Il  ejl  finguîier  que  cet  auteur  qui  doit  avoir 
rejjemi  tant  de  fois  le  plaifir  défaire  du  bien 
d  Jes  femhlables  ,  vienne  nous  dire  que  la  fu- 
prime  félicité  fe  trouve  dans  le  palais  des 
fcisnces  Çf  des  arts. 

Le  Temple  de  Gnide  ,  Poème  imité  de  Montefr 
quieu  ,   par    M.   Lconard.   Paris  ,    Coftard , 
in-8°.  de  44  pages. 

Imitation  en  vers  réduite  d  quatre  chants» 
Beaucoup  de  morceaux  de  l'original  très^hien 
rendue  ,  ç-omms  celui  du  fleuve  qui  Cemble  cr-^ 

\\  ' 


guellîeux  de  la  Beauré  qu'il  porte  fur  fis  Jîcts  j 
la  définition  de  Siharis  ,  h  portrait  de  Ca- 
mille ^  &c.  M.  Léonard- a  r-etranché  plufieurs 
détails  qui  lui  ont  fimhlé  retarder  la  marche 
du  poème  :  il  en  a  ajouté  dC autres  de  [on.  in- 
vention ,  cf  ils  ne  dtpirent  pas  les  talleaux 
charmans  de  M,  de  Montefquieu. 

Sa  verfification  ejl  agréable.  On  lui  a  repro- 
ché d'être  quelquefois  un  peu  molle  ,  un  peu 
■lâche  :  mais  ce  défaut  ejl  peut  -  être  plus  ex-' 
cufihle  dans  ce  genre  d'ouvrage  ,  qui  comporta 
'  une  fine  de  mollejje  élégante  G*  facile. 

L'auteur  a  changé  de  mefure  d  chaque  chant, 

L'Ariofte  Frnnçois  ,  Pociiie  héroïque  imité  du 
Roland  furieux  ,  première  partie  ,  in-8*.  ds 
54  pages. 

Jamais  en  na  raconté  tant  d'aventures  di^ 
l'erfis  d'un  fiyle  plus  înonotone.  On  peut  pré- 
dire à  coup  fur  que  l'Ariofie  François  ne  fera, 
^as  oublier  Vltaden, 

La  GaîréjPoëme.  Arafterdamj  Paris,  GueiSer^^ 

m- S",  de  zç  pages. 

J'ai  lu  ce  Poème  £un  bout  d  l'autre  ,  (y  je 
n'y  ai  trouvé  que  ces  cinq  vers^  qui  puijfint 
égayer  un  peu  le  leôleur  ténéyole. 

B-cine  des  cœurs  ,  jeune  8c  iîmple  Gaîté  j 


Oo3) 
viens  à  mon  aide  :  amené  fur  tes  traces 
tes  beaux  enfans ,  les  rerrus  oc  les  ris 

nos  jeunes  gens  plats  ,  durs  ,  Cccs ,  froids  Se  rogueff  j 
n'ont  que  le  ton  de  triftes  pédagogues ,  &c. 

L'efprit  dn  fdge  MéJecin  ,  in-8^. 

Il  ne  faut  j)as  défefpérer  de  voir  bientôt  des 
■pc'émes  fur  Vcfyriî  du  Chirurgien  G"  de  VAccoll' 
ckeur, 

IDYLLES,  EGLOGUES,  <5:c. 

Charlfs  &:  Vilcourt  ;,  Idylle  nouvelle.  Paris; 
Giieflîer,  in-ij°.  de  29  pages. 

Pièce  oÎL  Von  prouve  viâlorieufement  quart 
nejl  prefque  jamais  ajjey  malkeureux  pour 
avoir  raifon  de  fe  tuer.  Mais  ce  ne  font  pas 
Us  feules  armes  gu'ejnploie  Vaiiteuv  co-ntre  les 
fuicides  :  il  cherche  d  jetter  fur  eux  du  ridi^ 
€ule ,  G*  c'eji  encore  très  -  bien  fait  :  il  faut 
Jifier  tous  ces  gens  -  là.  C'eft  une  excellente 
recette  centre  cette  manie  fi  honteufe  pour  des 
François.  Peut-être  s'en  trouverait- il  un  peu 
moins  qui  vouluffent  fràrt  les  Séntques  G"  les 
Catons  y  s'ils  prévoyaient  qu'on  dût  fe  moquer 
d'eux  a^rès  leur  mort. 

Au  rejîe  ,  cette  Idylle  a  de  tems  en  tems 
d'e^çslkm  détaJls  •*  inais  d  force  de  -vcuIolp, 

ï  v; 
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être  naturel  ù*  facile  j  ilfe  trouve  que  le  ftjle  \ 
en  ejl  fouvent  trivial  G'  lâche.  '  ■  > 

Eglogue  6c  (^eux  Sonnets ,  par  M,  D.L.  Amfler- 
(jam  ,  Paris,  in-b°.  de  '.  ^  pages. 

L'auteur  de  cette  prétendue  Eghgue  ne  fe 
doute  yas  même  des  premiers  élémens  de  la  verJU 
Jication. 

CONTES    &    FABLES. 

F^.BLES  allégoriques  &  pîiilofophiques  ,  par  M, 
Dorât.  La  Haye  ,  Paris,  Delalain,  in-S*^.  de 
175  pages  ,  avec  gravures. 

Grand  nomlre  d'excellentes  f ailes  de  dï^érens 
genres.  Il  y  en  a  de  Juhlimes ,  comme  Proriié- 
thée  ,  le  Serpent  &  la  Colonne  ;  de  touchantes  , 
comme  le  Phénix,  l'ilîuftre  Mort  ;  de  -plaifantes , 
commue   les  Moineaux  &  le  Temple  ;    d.e  gra- 
cieufes  ,  telles  que  le  Biîrean  Se  la  Toilette  ; 
d'ironiques  ,   telles  que  le  Nain  d'Athènes  ,  le 
Sylphe  &  le  Pygmée ,  Gf  mêm.e  de  naïves ,  telles 
que  le  Renard  &  les  Lapins.  Enfin  il  y  a  dans 
prefque  toutes  beaucoup  d'efiprit  G*  de  la-philo^- 
fophie  :  mais  il  en  ejï  plufieurs  dont  l'objet  moral 
neft  pas  ajfe\  marqué  ,  &  qui  par  conféquent  ne 
font  pas  de  véritables  fables.  L'auteur  fe  pro- 
pofe  y  dans  une  nouvelle  édition ,  de  fupprimer  les 
plus  foïhhs  j  d'en   ajouter  beaucoup  ce  îièS" 


gaies  ,  ^  de  corriger  la  plupart  des  défauts  qui 
lui  ont  été  reprochés. 

Fables  orientales  Se  Po'éfies  diverfes  ,  fuîvies  du 
Protecteur  bourgeois  ,  ou  de  la  Confiance 
trahie,  Comédie  en  vers,  &c.  par  M.B** 
(M.  Eret  )  aux  Deux-Ponts,  à  l'ImpriiTicrie 
Ducale,  Paris  ,  Lacombe ,  5  vol.  in-8°.  petic 
fonr.at. 

Dix  d  dou^e  Fables  bien  faites:  Je  rejîe  beau- 
coup  plus  négligé.  Quelques  jolies  potf les  f agit i" 
l'es  :  d'autres  très- inférieures.  Une  comédie  mé- 
diocre :  une  petite  pièce  charmante  qui  a  poi{r 
titre  :  l'Héritage. 


'D- 


Fables  allemandes  &  Contes  François  en  vers  , 
avec  un  eflai  fur  la    Fable  ,  par  M.  D  **  , 
ci-devant  Moufquetaire.  Paiis ,  Monory  ,  in- 
8*'.  de  1 1  6  pages. 
L'auteur  dit  dans  un  Prologue  : 

((  Je  ne  veux  obtenir  le  laurier  de  Poëce  : 
»  je  tiens  un  autre  état  que  celui  de  rimeur  ». 

En  conféquence  ,  il  fait  rimer  quartier  avec 
moitié,  brebis  avec  efprit ,  près  a^ec  fait ,  G* 
Junon  avec  Paon. 

Mes  trente-fix  Contes  &  tes  trente-fîx  Contes  , 
par  M  D  ^*',  ci- devant  Moufquetaire.  Paris, 
]\Ionory  ,  in-8°.  de  îo3  pages. 
Dans  un  de  ces  Contes  ,  l'auteur  qui  ejl  le 


mme  cjue  celui  des  Fables  allemandes  ,  trddult 
le  verfct  : 

Domine  ,  ne  in  fitrore  tuo  arguas  me. 

Héroïdcs  y  Lettres  y  Epiires,  Satires ,  ù'c» 

*  Lettre  amoureafe  à'Héloifc  k  Abailard ,  tra- 
ludion  libre  de  M.  Pope  ,  par  M.  Colar- 
deau.  Paris,  veuve  Duchefne  ,  in-8°.  de  79 
p?iges  ,  -avec  gravure. 

Ouvrage  dont  la  rtputation  eft  hors  de  toute 
atteinte,  il  a  fujfi ,  dés  qu'il  a  paru  ,  pour  placer 
J^^l.  Co^ardeau  dans  le  très-petit  nombre  de  nos 
Ecrivains  qui  excellent  dans  les  grands  vers. 

On  a  réimprimé  d  la  fuite  de  cette  nouvelle 
édition  quelques  autres  poëjies  du  même  auteur , 
ù>  une  réponfs  d'Abailard  à  Hélc'ife» 

Epîtres  fur  la  VieillciTe  &  fur  ia  Vérité  ,  fain'es 

de  quelques  pièces  ùigitives  en  vers  ,  &  d'une 

Comédie  nouvelle  en  profe  &  en  un  acfte  ,  qur 

a  pour  titre  :  le  mariage  de  Julie,  par  M.  Sau- 

?in  ,  de  l'Académie  Francoife.  Paris  ,  veuve 

Duchefne,  in-S*^.  de  ç6  pages. 

Dans  la  première  de  ces  deux  Epîtres ,  quel" 

fjues  idées  mâanc cliques  lien  rendues  ^  d'ajjei 

telles  images.  La  féconde   ejl   beaucoup  plus 

foihle  :  le  fujet  nen  cfi  pas  rempli.  Les  pièces 

qui  fuivent  font  encore  plus  négligées ,  &•  lejfyle 

en  efi  quelquefois  un  peu  trivial»  L^  grand  dé*. 
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fiiut  des  vers  de  M.  Saurin  .ejl  d'avoir  des  conf^ 
truâiions  trop  unies  ,  trop  profaïques  ,  de  inan." 
quer  d'inverjions  j  de  viiacité  ^  de  variété  dans 
les  tours  :  ce  qui  j^tte  nécejjairement  de  la 
froideur  fur  toutes  fes  poefies. 

Il  y  a  dans  le  mariage  de  Julie  une  f cène 
ou  deux  y  où.  Von  reconnoit  l* auteur  de  la  char^, 
mante  Comédie  des  Mœurs  du  tems. 


Boileau  à  M.  de  Voltaire  ,  (  par  M.  Clément 

non  pas  de  Genève  ,  mais  de  Dijon  )  in- 8 

de  10  pages.  ^ 

Boileau  étoit  admiralle  par  V élégance  foute* 

nue  îf  la  fermeté  de  foa  jlyle  ,  par  la  vive 

cauflicité   de  fes  p^aifinteries  ;  Boikau  avoin 

de  la  fougue  poétique  ,  C-  paroiffoit  dominé  par 

fon  talent.  Depuis  quil  eÇc  mon ,  comme  il  ejî 

changé  /  comme  le  voilà  frit  !  Comme  il  efi 

devenu  Jdàie  ,  pefint ,  trijle  f  comme  il  coule 

la  laie  injure  !  Si  ,  en  l' examinant  bien  ,  on 

le-  retrouve  un  peu  dans  deux  ou  trois  traits. 

heureux  ,  dans  quelques  vers  d'harmonie  imi' 

lative  ,  dans  quelques  Ivnheaux  de  tirades  affe"^ 

lien  écrites  ,   comme  dans  tout  le  rejîe  il  eji 

méccnnciPable  ! 

Ceper.dard  il  faut  être  jujle  y  &  faire  atten» 
tien  que  M.  Clément  ne  nous  donne  pas  ceci 
cvmme  Vouvrage  de  Boikau, ,  mais  feulement 
de  fon  omire» 
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Le  Génie  aux  prifes  avec  îa  Fortune  ,  ou  le 

Poece  malheureux  ,  pièce  qui  a  concouru  pour 

Je  prix  de  cette  année  ,   par  M.  Gilbert  ,    " 

in-fc'*.  de  iç  pages. 

De  tems  en  tems  de  très-beaux  vers ,  àe  la 
fierté  ,  du  talent ,  peu  de  fuite  dans  les  idées. 

Lettre  du  Chevalier  de  Sericour  à   fou   père, 

Héroïde.  Amfterdam  ,  Valade,  in- 8°.  de  z^ 

pages. 

Sujet .  très  -  intérejjant.  Ce  font  les  remords 
à'un  jeune-homme  qui  a  abandonné  fon  père  if  fa 
religion  pour  fuivre  fa  maitreffe  à  Conjlanîino- 
fle. 

De  lafoilieffe  ,  des  inexaôlitudes ,  mais  dans 
quelques  endroits  du  fentiment. 

Lettre  de  Julie  d'Etange  à  fon  amant,  à  l'inilant 
où  elle  va  époufer  Wolmar  ,  fujet  tiré  de  la 
nouvelle  HéloïTe  de  Jean-Jacques  Rouffeau, 
Paris  ,  Valade  ,  in-  8°.  de  zz  pages. 
Encore  une  fituation  bien  choijie  ,  encore  de 

îa  foihlejfe. 

Lettre  d'un  Solitaire  de  Chalcide  à  une  Dame 
Romaine  ,  fuivie  de  pièces  fugitives.  Paris  , 
Monory  ,  in-S°.  de  8z  pages. 
Ce  folitaire  efl  S.  Jérôme  ,  qui  du  fond  de  fon 

âéfert  >  écrit  à  une  Dame  de  Rome  quil  aime 

encore  pafjîonnément.  L'auteur  afouvenîprofté 

des  avantages  de  fon  fujet. 


Parmi  les  p'éces  fuzitives ,  des  Epîrres  négli- 
gées où.  il  y  a  de  t'efprit-,  plufieurs  Contes 
L  agréables ,  (r  de  jolies  Stances 

Satyre  contre  le  faux-gout ,  in-8°.  cîe  t^  P^.^^s. 

Quelque  efpriî  ,  quelques  vers  ifolés  aJfeT^ 
fiai  fans  :  ma  s  jamais  fix  de  fuite.  Il  y  a  d'ail" 
leurs  de  la  franchife  dans  cette  fatyre  :  les  noms 
des  perfonnes  attaquées  y  font  en  toutes  lettres  : 
il  n*y  manque  que  celui  de  rauteur» 

Satyre.  Paris,  petit  in-8°.  de  z8  pages, 

La  feule  yerfonne  qui  puijfe  fe  plaindre  de^ 
cette  fatyre  ,  c'eft  M.  Clément  que  Ion  y  loue» 

Re'ponfe  d'Korace  à  M.  de  V  * *,  (par  M.  de  la 
Harpe  ,  )  in-S"^.  de  z9  pages. 

Les  grands  hommes  reviennent  "parmi  nous 
petit  d- petit»  Voilà  déjà  un  Horace  ù'  un  Bol' 
leau  ! 

Apologie  de  mon  ;^out ,  Epître  en  vers  fur  rhi{^ 
toire  naturelle.  Paris,  Couturier,  père  &  fils, 
in- 8".  de  41  pages. 

Vers  où  l'on  parle  beaucoup  ^'Aftroïres ,  de 
Litrophytes  ,  (i  Echinites  ,  de  corps  t'ofilles  6- 
p?.iTîfs  ,  de  Lépas ,  de  Buccins  >  if  autres  curio' 
fit  es  de  la.  mêm.e  efpéce.  Tout  cela  eft  admirable 
dans  un  cabinet  d'kifloire  naturelle  ,  mais  point 
du  tout  dans  une  Epître» 


Lajfance  fanvëe  .  ou  le  fiége  A'OAéznskvé , 
iipiîre  fuivie  d'une  autre  fur  ie  bon  iifagc  de 
ia  poefie  ,  &  d'une  ode  tirée  du  Pfeaurne 
.  Wererf  ,  par  M.  Servant  d'Orléans.  Or- 
Jeans ,  le  Gai,  &  Paris,  Lejay  ,  in-8°.  de 
17  pages.  •' 

POESIES    DIVERSES. 

Les  Muses  grecques  ,  ou  traduaion  en  ver? 
franpjs  de  Pluius  ,  Co^nédie  d'Ariflonhane  , 
iuivie   de  la  troiiîéme   éairioa  d'Anacréon  , 
Sapiio,  Mofchus  ,    Bien  ,  Tyrree  ,  Se    de 
inorceauy  choilïs  de  rAnilioIogie  ,  p.îrcilie- 
nient  traduits  en-  vers  r^rançois  )  &c.  par  M. 
Foinfinet  de  Siv-ry  ,  de  la  Société  Royale  des 
S<:iences  de  Belles  Lettres  c^  Lorraine.  Aux 
Deux-Ponts ,  de  l'Imprimerie  Ducdle,  Paris, 
Lacornbe,  in-f>o.  de  300  pages. 
La  Coméàre  de  Plutus  eji  très  -  amufante , 
même  pour  des  leâsurs  français.  Cette  traduc^ 
non  ■peut  donner  quelqu'idée  de  ce  fel  attique 
fameux ,  don:  Arljhplune  efl  le  premier  modèle. 
{Juant  aux  odes  d'Anacréoh  ,  Saplw  ,  ù'c.  il  y 
en  a  àkeuriufemsm  rendues  ,   d'autres  très- 
foihlement.  Ceft  VAnacréon  français  oui  a  le 
plus  de  réputation  :  mais  les  autres  ne  font  nas 
Supportables    M.  de  Siviy  a  réuff:   davanLe 
dans  la  traduaion  de  Bion  6-  de  Mofchus, 


:es  Gra.Jations  de  l'Amour  ,  pat  M.  Je  BaftlJe. 
Amlterdam,  Vans,  Merigct,  .«-S»,  i  env.roa 

De^Tg:rhn,ene  três-jUùle    quelque  déli- 
a%\  dîf miment  am'.yfé  ,  de  latonaan.e 

Les  loupiis ,  l'aveu  ,  les  defirs  >    "  "^''"  ; 
,^.s    la  mLre ,  le  raccouimodemem  ont  foii;i 

affermes.  Ce  q'^'iLj  a  de  flus  jroid  di„s  la 
brochure  ,  ce  fine  les  lavcuis. 

»  Début  poétique  ,  édition  corrigée  ,  augmentée 
-  a-un  c  >ant  d'Abcl ,  &  ^eplul.eurs  autres  ou- 
'  .   vrages  en  vers ,  par  M.  Gilbert.  Pans ,  Baf- 

Des  moruaux  de  la  p-em.re  i^aued^sk 
chant  d-Abel  mh  envers.  Il  /^""/^/^^^^f 
lauteur  s'attachât  davantage  a  findrepnjo^^y 
(^d  faire  dif^ardtre  les  inégdués  qui  déjiarent 

fes  poéftes. 

L'art  a'iur.er  ;  la  Filîe  c^e  quinze  ans  ;  la  chan- 
fo'i  de  Tirfis  à  Lefbie  ,  &c.  morceaux  traduus 
de  l'Italien  ,  faivis  de  quelques  poefies  han- 
coifes  ,  imirées  de  l'Allemand  ,  du  Grec  6c  du 
Latin.  Paris,  Baftien ,  in-8^  de  loo  pages. 
Le  vieux  la  Montagne.  Genève  ,  Paris ,  Quil- 
lau  ,  in-S''.  de  io  pages. 
f^cki  U  mcinîire  d'écrire  de  l auteur; 


î-a  tole'rance  e/l  n^^cefTaîre 
^uf  cefCaines  mâîiêfss ,  bon  • 
j^au  en  littérature  ,  «on  , 
1  on  n'y  peut  ccre  crop  févère 


/"ppofe  faire  de  pfeSs  II  2^""''  '"''  1 

S' i'ai  quelques  petits  défaut!  , 
">»  capacité  les  remplace. 

Tableau  hifto.iquc  Je  J'Efprit  de  M  d,  V  t 
"-re,,„so.de„pa     /      "«  M.  de  Vol 

Un  Berger  lanT.'  I  ■       '  i""^"'  ^'  "  P^S"- 
pour  le  réduire     nJl  T'"''!"'^  '  &"  P™/^», 

Comme  cette  eau  briUe .  faute  &  jabote  ! 
Les  Narrations  &  autres  poélîes  de  M.  Fo„r. 


(  -n  ) 

nf aut ,  Chanoine  de  la  Cathédrale  de  Laon. 
Pari-;,  Duchefne,  iQ-8°.  de  251  pages 
Traits  frappans  a/e?  bien  choifis  :  cejt^  dom- 
ine que  les  vers  n'y  répondent  pas.  On  a  impri- 
ià  II  fuite  quelques  allégories  du  même  au- 
■AT.  il  y  en  a  une  foudroyante  contre  Le  Car- 

val , 

qui   fortoic  des  enfers 
ur  corrompre  les  cœurs  par  fes  confeils  pervers, 

ecueils  de  poéfies  de  différens  Auteurs. 

TRENNES  du  ParnalTe.  Paris  ,  Fétil,  i  petit  vol. 
in- II. 

amanach  des  Mufes  ,  ou  clioix  des  Poéfies  fugi- 
tives de  1772.  Paris  ,  Delalain  ,  m-ii.  de 
203  pages. 

ŒUVRES. 

CErvRES  de  Romagnefi  ,  nouvelle  édition 
augmentée  de  la  vie^de  l'auteur.  Paris  ,  Du- 
ch'efne  ,  1  gros  volumes  in-8°. 

Euvres  dePeffelier,  nouvelle  édition  confîdéra- 
blement  augmentée.  Paris ,  veuve  Duchelne  , 
!    in-8^.  de  3^o  pag-s. 
3UVRAGES    PÉRIODIQUES. 

Hy  a  trois  Journaux  dans  lefquels  on  infère 
Mnairement  des  poéfies  fugitives  :  te  Mercure 


(1T4) 

^e  France,  /^Journal  Eiicyclopédique,  Cr- 
Journal  de  Verdun.  On  en  imprime  aiijji  am 
quefois  dans  l'Année  littéraire.  Les  autres  Jou 
nahjies  fe  contentent  de  donner  l'extrait  des  oi 
vrages  de  j)oefie  ,  d  mefiire  qu'ils  paroljent, 

THÉÂTRE. 

Tragédies  repréfentées, 

Roméo  &  Juliette,  Tragédie  par  M  Diîcîs 
repréfentée  pour  la  preiuière  fois  par  les  Ce 
médiens  François  ordinaires  du  Roi ,  le  2 
Juillet  1771.  Paris,  Gueffier,  in-8«.  de  7 
pages. 

Pièce  imitée  de  Sahefpéar.  Le  fujet  efi  Vc 
mour  de  Roméo  G-  Juliette ,  traverfépar  la  hair. 
héréditaire  de  leurs  familles. 

La  Logique  Cr'  la  Nature  y  font  cruelleme; 
tlejfées  ;  rien  n'y  ejl  établi ,  rien  ny  ejl  mctiv 
Un  père  s'y  réconcilie  avec  fes  anciens  ennem: 
dans  Vinfîant  même  que  lun  deux  vient  de  tut] 
fonfils.  Il  fait  plus  :  il  lui  donne  fa  fille  e 
mariage.  Son  rival ,  peu  touché  d'une  tel 
aâiion,  choifit  ce  moment -Id  pour  méditer  i 
trahifon  la  plus  noire  ,  ^  la  fille  de  laut)x^ 
qui  en  ejl  inftruite ,  au  lieu  ^de  .prendre  de 
mefures  pour  fauver  fon  père  ,  fe  rue  à  vrovc 
de  rien  ,  ainfi  que  Roméo  ,  pour  faire  k  ^dè 
nouement. 


,  Malgré  tout  cela ,  cette  pièce  marque  du  ta-^ 
,  lent ,  ^  a  eu  un  grand  fucc'és  au  Théâtre.  On 
■  j  a  trouvé  des  traits  fuhlimes  ,  piujieurs  f cènes 
îr  un  caraâlère  d'une  grande  énergie ,  un  dia- 
logue quelquefois  très-heureux ,  G"C.  Elle  n'a  pas 
rtujji  die  jpMne  à  la  ieêlure  :  lejlyle  en  ejl  tréS", 
incorreoi. 

Les  Chéru^t]r.cs  ,  Tragédie  du  THéàtre  Alle- 
mand ,  par  Al.  Bauviii ,  de  la  Société  littéraire 
d'Arr.is ,  repréfenrée  pour  la  première  fois  par 
les  Comédiens  François  ordinaires  du  Roi  ,  le 
26  Sep:cmbre  1772.  Paris ,  Dachefne  ,  in- 8". 
de  8  6   P'igcs. 

Des  femimens  généreux  ,  de  la  nohlejfe ,  de 
l énergie  ,  plufieurs  belles  fcenes.  Mais  la  liberté 
des  Chérufques  nejl  peut  ê:re  pas  un  objet  ajje"^ 
inrérejjant  pour  nous  ,  ÎLr  fur  tout  pour  les  fem- 
mes qui  contribuent  tant  au  fuccès  des  pièces  de 
îhéârre.  D'ailleui'S  cette  Tragédie  a  donné  une 
idée  trèî- avant ageufe  du  talent  de  M.  Bauvin  , 
qui  eJl  d'un  âge  avancé  j  îf  qui  a  excité  perfori- 
nellemem  C intérêt  le  plus  vif&  le  plus  Jlatteur^ 

*  Blanche  &  Gnifcard  ,  Tragédie  de  M.  Saurin. 
Paris ,  veuve  Duchernc  ,  in-S». 

Tragédies    non   rcpréfentées. 
Les  Pélopides ,  ou  Atréc  &  Tliiefte ,  Tragédiic 


(1X6) 
par  M.  ^e  Voltaire.  Paris  ,  ValaJe  ,  iti-S®, 
Même  fujet  qut  l  Atrée  de  Créhilion    Cette 
"pièce  ne  lefouiientpas  d  côté  de  l'ancienne  ,  oïL 
ilj  a  de  gran.  s  défauts  ù'  du  génie. 

Le  Jtjie  des  Péiopides  eji  foihle.  A  l  âge  de 
M'  de  f'oltaire ,  Corneille  donnait  A^éjilas  &» 
Attila  :  mais  on  fe  fouvenoit  qu'il  av oit  fait 
le  Cid ,  les  Horaces ,  Cinna  c>  Polieuôie, 

Drames  non  repréfincés. 

L'Indigent  ,  Drame  en  quatre  acles  en  profe  , 

par  M.  Pviercier.  Paris ,  Lejay  ^  in-S».  de  1 1  a 

pages  avec  gravure. 

Une  fille  jolie  Cr"  pauvre  fe  trouve  logés 
dans  le  voifinagc  du  fils  dun  nouveau  parvenu. 
Dès  que  celui-ci  l'apperçoit ,  il  forme  des  projets 
jjeu  honnêtes  :  mais  ede  rejette  avec  mépris 
toutes  les  propojïtions  qu'on  vient  lui  faire  de 
fa  part.  Il  fe  trouve  à  la  fin  que  cette  jeune 
fille  eft  fa  propre  fœur ,  &•  qu'il  faut  partager 
avec  elle  la  fuccejjion  de  fon  père. 

Le  contrafte  de  Vinfolence  de  la  fortune ,  Gf 
de  l'innocence  vertueuje ,  rend  ce  Drame  in- 
térefjant.  Le  rôle  du  jeune-homme  qui  devrait 
être  brillant  Gr-  léger  ^  n'y  efipas  toujours  bien 
faifi  :  c'ejl  un  petit-maître  d'ajjè^  mauvais  ton  : 
mais  il  y  a  un  rôle  d  un  Notaire  honnête-homme 
gui  efl  mieux  foutemi  ,  îf  qui  fait  le  plus 
grand  plaijQr, 

Le 


(^17) 

Le  faux  Ami  ,  Drame  en  trois  aâ:es  en  profe  J  ] 

par  M.  Mercier.  Paris,  Lejay  ,  in-b''.  de  5?6  ; 

pages  )  avec  gravure.  i 

C'ejî  le  plus  faible  des  Drames  de  M.  Mercier, 

î^ean  Hennuyer ,  Evêqiie  de  Lizieux  ,  Drame  j 

en  trois  afles.  Londres ,  in- 8^.  de  iio  pages,  ' 

Quelques  jours  après  la  S.  Banhelemi  ,  le  1 
Lieutenant  de  Roi  de  Lirjeux  étant  venu  cGm- 
muniquer  d  Jean  Hennuyer  l'ordre  de  Tnajfacrei' 

les  Huguenots  ,  ce  Prélat  s'y  oppofa  fortement,  < 

donna  acle  de  fon  oppofition ,  ^  le  délai  qu'il  \ 

obtint ,  fauva  les  Cahinijies  de  fon  Diocéfe.  ! 

C'eft  cet  héroïfme  vraiment  chrétien  qui  fak 
le  fujet  de  ce  Drame ,  où  il  y  a  des  fituadons 
très -pathétique  s.  L'unité  d'intérêt    jiy  e(l  pas 

clfenée  ,  puifque  le  danger  de  quelques  Parti-  . 

culiers  délient  enfuite  celui  de  toute  li  l^Hle.  I 

On  defireroit  aujji  un  peu  moins  de  déclama-  ! 

îion  Cr"  plus  d'aâlion  :  mais  le  caractère  dHen-  ; 

nuyer  eji  très-beau  ,  &*  les   vues   d.'hum.amté  j 

dans  lesquelles  cet  ouvrage  a  été  compofé  ^  àoi^  \ 

lent  en  éclipfer  tous  les  défauts.  ! 

Lucie  ,  ou  les  Parens  imprudens ,  Drame  ca  \ 

cinq  ^ùes  dz  en  profe,  &:c.  p^r  M.  CoUo:  i 

d'Hcrbois  ,   Comédien   dans  la   Troupe  de  ' 

Monfeigneur  le  Prlarcchal  de  Ricnelieu.  Bor-  j 

Année  177^,  K  ( 


tleaux  ,  Cîiappuis ,  Pliiiippor,  in-8*^»  de  136 
pages. 

Trop  d'accejjbires  ,  Jîjle  un  -peu  délayé  ,  un 
excellent  car  aàitre  de,  Grenadier^  quelques  fcè- 

nés  attenirijjantes. 

C'ejl  une  jeune  fille ,  qui  menacée  d'un  ma- 
fi  âge  contraire  d  fon  penchant  ,  s'enfuit  avec 
fon  amant  de  la  mai  fon  paternelle  ,  &>  obtient 
enfaiîe  fon  pardon  G*  le  confentemeut  de  fis 
parens. 

Comédies    repréfentées, 

La  Mère  jaloufe.  Comédie  en  trois  aftes  Sz  en 
vers  j  par  ?*I.  Bartlie  ,  de  l'Académie  de  Mar- 
feille  ,  repréfentée  pour  la  première  fois  par 
les  Comédiens  François  ordinaires  du  Roi ,  le 
13  Décembre  1771.  Paris,  Duchefne,  in-S*'. 
de  104  psges. 

Madame  Melcourt ,  jaloufe  de  fa  fille  ,  veut 
rétablir  en  Province.  Son  mari ,  un  ami  de  la 
maifon  ,  l'amant,  ù'fur  tout  la  tante  de  la  jeune 
■^)€rfonne  s'oppofent  à  fes  vues.  Comme  cette 
mère  nofe  en  avouer  le  moiif ,  tous  fes  combats^ 
îjus  fes  projets  font  concentrés  au- dedans  d'elle- 
vJme ,  ù'  voilà  très -probablement  ce  qui  rend  ce 
rôle  d'un  effet  moins  théâtral  qu'on  ne  s*y  était 
attendu,  C'efl  toujours  un  être  purement  pafff. 
Le  dénouement  a  paru  aujjî  trop  compliqué. 
Mais  le  rôle  de  la  Tante    ejt  un  des  plus 


comiques  quil  y  dit  au  théâtre.  Rien  de  plus 
neuf  ni  de  plus  piquant  que -ce  mélange  de  vi- 
vacité ù"  de  tendre£e  qui  fait  le  fond  de  [on 
cara6lère  ,  Cr-  qui  produit  des  faillies  fi  agréa.' 
blés  ù"  des  fcènes  fi  plaifantes.  La  pièce  en- 
tière efl  remplie  de  détails  hrillans  ^  vérfifiée 
avec  foin»  En  total ,  ce  ne  peut  être  que  l'ou- 
vrage d'un  Ecrivain  de  beaucoup  de  mérite  &* 
d'efprit. 

Cette  Comédie  a  été  repréfentée  à  Rouen  ,  G* 
y  a  eu  beaucoup  de  fuccês. 

L*Anglomane  ,  ou  l'Orpheline  léguée  ,  Corné-  ' 
die  en  un  a6le  &  en  vers  libres  ,  par  M.  Sau- 
rin  ,  de  l'Académie  Françoife  ,   repréfentée 
devant  Sa  Majefté  à  Fontainebleau,  le  Jeudi 
5  Novembre  1771  ,  par  Tes  Comédiens  ordi- 
naires ,  8c  à.  Paris  ,   le  Lundi  13    du  même 
mois  ,  fuivie  d'une  Epître  à  un  jeune  Poëte 
qui  veut  renoncer  aux  Mufes.   Paris,  veuve 
Ducliefnej  in-S*'.  de  70  pages. 
Cette  Com.tdàe  a  été  donnée  en  176^  ,  fous  le 
titre  de  ^'Orpheline  léguée.  Elle  étoit  en  trois 
acies  ;  elle  nen  a  plus  quun  ;  elle  gagne  beau- 
coup à  être  refferrée.  Vaclion  efl  plus  rapide  y  ù* 
les  principales  fcènes  étant  rapprochées  /font  plus 
d'effet.  Les  difcours  d.e  l  ami  de  l'Anglomane 
contre  la  philofophie  ont  éié  élagués ,  mais  ils 
font  toujours  un  peu  durs  :  au  rejle  cette  pièce  a 
du  comique ,  de  l  intérêt ,  £f  de  très -jolis  détails» 

Kij 


Comédies   non  repréfmtées' 

que  pour  Us  caradérjs  llefyU      '"""^'"' 
On  connou  le  trait  àe  Ni-nn'i ^  '  r 

iivoit  été  confé     rnn^icK.   '       -^f  ^^^  ^"^   ^"^ 

Jf^ére  fut  ,&s  }r"Z:  ^"^^  ^'un  état 
fourni  le  Sujet  duDéS"Jre  '"'"''''  ' 

rue  Galanae ,  i„.8».  "'""^  "'»'="> 

Cc;;7ey/«  ^Mé.s    d'ariettes,  opéra- 
comiques,  &-c. 

-./■J/V  r  -'  '^'^  ''x-'^«t  rfe  jouer  une  peti'e  niér^ 
Î^Usfayent  toute  entière  par  ço^ur  ;  ilsfom 


(lîl) 

fcilt  autrefois  chacun  un  rôle  ;  maïs  la  pièce  en  a 
Jix  :  ils  en  prennent  chacun  trois  y  ù'  ils  jouent 
alnjl  la  RciTource- comique  ,  dont  une  armoire 
fait  rintrigue.  On  juge  bien  quil  ny  j:aroît  ja- 
mais plus  de  deux  A6leurs  erfemble. 

Le  plan  de  cet  opéra-comique  ,  &  une  partis 
des  détails  font  pris  de  la  Pièce  à  deux  Ai^eiirs 
de  Panard. 

Julie  y  Comédie  en  trois  n£les,  mêlée  d'ariettes  ; 
par  M.  Monvel  ,  mufique  de  M.  des  Aides , 
repréfcntée  pour  la  première  fois  par  les  Co- 
médiens Italiens  ordinaires  du  Roi  ,  le  Lundi 
2i  Septembre  1771.  Pans,  veuve  Duchefo*, 
in- 8°.  de  100  pages. 

Un  Bûcheron  che\  qui  Julie  s'efl  réfugiée 
pour  éviter  d'époufer  un  Comte  fourd  ^  bègue  , 
s'avife  d'un  expédient  pour  la  réconcilier  avec 
fes  parens.  Il  part  pour  le  château  du  père  ,  fe 
trouve  fur  fon  chemin  ,  feint  d'être  dans  une 
grande  colère  contre  fa  fille ,  qui  vefufe ,  dit- il , 
d'époufer  un  vieux  Bailli  fourd  ù'  boffu  ,  mais 
riche ,  G*  qui  s'ejl  enfui  avec  Lucas.  Le  père  de 
Julie  prend  le  parti  de  ces  jeunes'payfans  ,  mais 
reconnolt  bientôt  fa  propre  hifioire  ,  G"  pardonne 
à  fa  fille  qui  vient  fe  jetter  à  fes  genoux* 

Cette  intrigue  efl  moins  commune  que  celle 
de  la  plupart  des  autres  pièces  à  ariettes.  Le 
principal  comique  de  celle  -  ci  conjifie  dans  Ici 
furdité  Cr»  le  légajem.ent  du  Comte. 


Le  Tripot  comique    ou  la  Com^aieBour^eoiTe, 
•  Comédie  en  profe  ,  en  vers,  &  en  trois^^ades 
reprefentee  fur   les  Thc^ures  de  Nantes  ,  la 
Rochelle  ,  Bordeaux  ,  &c.  par  M.  Datheis. 
rans  ,  (^ailleau,  in-n. 

ridicule  de  que  gués  Bourgeois  qui  négligent  kurs 
affaires  pour  jouer  ta  Comédie. 

le  Bal  marqué ,  Opéra-comique  en  un  a£l, 
•  niele    danerres    mifes   en    mufîque  par    M. 
Darcis     tleve  de   M.  Gre'cry ,  repr/fente'   i 
Versailles  devant  Sa  Majefté  ,   le  Mardi  2  i 

■  Mars  17  71  ;  &  i  Paris ,  par  \^s  Comédiens 
Italiens,  le  premier  Avril  fui  vaut.  Paris,  Ven- 
te ,  in-S».  de  35»  pao-es. 

Paroles  ajfei  médiocres.  V auteur  de  la  muCi^ 
que  n  a  que  i%  ans,  *^ 

Les  Trompeurs  corri.^és  ,   Comédie  en  deux 
aftes,  mêlée  d'ariettes.  Paris ,  Fournier,  in-8^. 

Le  Trompeur  trompé ,  ou  K  bon  Chat  bon  Rat 
Comédie  de  Société  en  un  ade  &  en  profe* 
par  M.  le  Chevalier  D.  G.  N.  Paris  ,  Vaîade  ' 
m- 8  At  6i  pages.  ' 

Richard  t<  Sara  ,  par  IVl.  le  Chevalier  DON 
Genève  Paris  ,  Valade,  in-8^  de  ip  pag;s; 
ViveniJJement  jjour  des  Enfans.  ^ 


Roméo  &  Paquette  ,  Parodie  en  cinq  aâ:es  &  ca 
vers  biirlefques  de  Roméo  6:  Juliette  ,  tragé- 
die ,  par  I\l.  R.  Sec,  Paris  ,  Ravenel ,  in-8°. 
de  p6  pages. 
L'Auteur  nous  apprend  quil  a  fait  cette  paru". 

die  enfuixante-douie  heures: 

»  Mon/îeur ,  le  cems  ne  fait  rien  à  l'affaire  ». 

OPÉRA. 

Adèle  de  Ponthieu  ,  Tragédie  en  trois  ailes  , 
repréfentée  pour  la  première  fois  par  l'Acadé- 
mie Royale  de  Mufique  ,  le  Mardi  premier 
Décembre  1771  ,  psroles  de  M.  le  Marquis 
de  Saint- ]\îarc  ,  muliqiie  de  MM.  de  la  Borde 
&:  Berton.  Paris  ,  Delormel ,  in-4''.  de  54 
pages. 

Pièce  où  Von  représente  la  plupart  des  ufages 
de  11  Chevalerie  ,  Cr*  qui  réunit  l  iniérêt  à  la 
mj.gnijïcence  du  fpeâiacle.  On  j  arme  un  Che- 
valier fur  lafcène.  II  comlat  enfuite  pour  fa. 
maîtrejfe  dans  tout  l'ancien  appareil. 

Cet  Opéra  ,  d'un  genre  neuf  ^  a  eu  un 
fuccês  décidé  ,  G^  doit  encourager  nos  Poètes 
Ljriques  d  puifer  leurs  fujets  dans  l'Hifcoire , 
à  l'exemple  des  Auteurs  Italiens. 

THEATRES. 

Théâtre  lyrique  de  M.  de  la  J  .  . . ,  Paris , 


Barbon;  veuve  Duchelhe  ,  &  Joniberc  ,  z 
vol.  in-8^  (k  3^0  pages  chacun. 
Opéra  qui  n'ont  été  ni  mis  en   mufique  ,  ni 
reprefemcs  ,   jnais  qui  font  imprimés  magnifia 


P 


Fautes  ejfmtidks  à  corriger. 


AGE  I  ,  lers  6  ,   un   autre  ,   lifey    une 
autre  '• 

Page  40  ,  faut- il  me  plaindre  à  deux  genoux, 
tifei  faut-il  me  peindre  à  deux  genoux 

Fage  86 ,  vers  9  ,  tu  ferois  tomber ,  /i/è>   tu  ' 
feras  tomber  "*• 

Vcige  104^,  vers  4,  qu'on  vous  fait  immortel , 

/z/e^  qu  on  vous  fait  immortels 
Vage  \o6  ,  T^'erj  8  ,  qui  de  même  employe'es 

avec  les  mêmes  foins  ,  /;Je^  que  f  emploîrai 

de  même  ,  &  qui  par  mêmes  foins 
Vage  Ti8  ,  vers  zy  ,  foit  le  dieu  ,  lifey  fois  le 

dieu  *■ 

P^.^e  1^0,  z-^rj-  4,  il  attaque  i'incefte ,  //Te? 
i\  attaque  rinfeae.  "^  ^ 


(  I  ) 
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